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Budapest, májű3~l4.

(K.) Mi a parlament munkaideje ? Mond
junk sokat: — kilenc hónap. Akkor már 
igazán rövid vakációra s kevés munkaszüne- 
tes napra szabad gondolni. De kilenc hónap 
nem kicsi idő, azalatt sokat lehet csinálni. Az 
időből tehát telik, arra nem lehet panasz. 
Tessék azonban egyszer kezükbe venni a 
plajbászt s valami kis számadást csinálni, hogy 
a mai gyakorlat mellett mennyi idő marad 
az igazi munkára. Tessék a kilenc hónapból 
levonni a megalakulás formaságaira múlhatat
lanul szükséges időt, azokat a szüneteket, 
melyeket a kalendárium parancsol a parla
mentre, a mathematikai pontossággal jelent
kező incidenseket, a bizottság előkészítő mun
kásságára szánt heteket, az interpellációk és 
ezekre adott válaszok rengeteg sok óráját és 
a lustaságból vagy egyszerű szeszélyből el
herdált félórákat, mikor azon vitatkoznak, 
hogy érdemes-e még tovább tanácskozni vagy 
sem: — s tessék összeadni a heteket, napo
kat, órákat és félórákat. Ez kitesz összesen, 
ne mondjunk nagyon sokat, egy hónapot. 
Kitesz többet, még a legnormálisabb időben is, 
de maradjunk az egy hónapnál. Marad a 
munkaidőből nyolc hónap. Még ez is szép 
idő és sokat lehet alatta dolgozni. Ám 
most tessék csak igazán megfogni a 
plajbászt. A parlament legelső dolga ter
mészet szerint a költségvetés elintézésére 
és a költségvetés fölhasználására szóló meg
hatalmazás megadása. Ez házi ügy és úgy 
kellene rajta átesni, mint valami bevezetésen, 
mely rövid és nagy vonásokban mozog, éppen 
csak kedvet csinál a munkához. Csakhogy a 
magyar parlamentben kifejlett gyakorlat hova
tovább hasonlatos lett az Akadémia kiadvá-

nyaihoz, melyekben nagyobb a bevezetés és 
több a glossza, mint maga a munka. A ma
gyar parlamentben már esztendők hosszú 
sora óta hónapokig tart a budgetvita, olyan 
esztendő pedig alig is volt, mikor indemni- 
tásra szükség ne lett volna. S éppen azért 
bizonyos közvélemény lassankint már kiala
kult, hogy tenni kellene valamit a budgetvita 
medrének szabályozása szempontjából. Az 
idén pedig, mikor még csak obstrukciós je
lenségekre se lehet utalni, a budgetvita immár 
ötödik hónapja tart s egészen még most sem 
fejeződött be. Hát most tessék szaporán ját
szani a plajbászszal: — a megmaradt nyolc 
hónapból le kell ütni közel öt hónapot. Mi 
marad? Talán valamivel több három hónap
nál. No ez már mégis csak kevés arra, hogy 
a magyar nemzet haladása számára a síne
ket nyugodtan és biztosan lehessen lerakni.

Mikor tehát Széli Kálmán miniszterelnök 
az appropriációs vita során mondott mai be
szédében bejelentette, hogy őszre javaslattal 
fog kopogtatni a budget-folyam szabályozása 
érdekében, ezzel senkit meg nem lepett, ezzel 
a parlamentnek semmiféle megrendszabályo- 
zását sem helyezte kilátásba. Egy tartha
tatlan állapotból Ígért hidat a munka 
felé: ez az egész. Mégis körülményeseb
ben nyilatkozott. Nehogy valaki olyasmit 
tegyen fel róla, mintha csorbát akarna ütni 
a budgetjogon, vagy korlátozni akarná a szó
lásszabadságot. Szó sincs róla. Fölösleges és 
időrabló ismétléseket kíván csak törölni, a 
jóravaló rendező vörös plajbászát akarja csak 
használni. Véleményt elfojtani, kritikának gá
tat vetni, ideákat megnyirbálni: eszébe se jut. 
Marad a darab szövege, amilyen volt. De ma 
egy Shakespeare-darabot is lehet gazdaságo
sabban rendezni, hát a parlamenti remekmű 
se fog tőle szenvedni, ha okosabban, gazda-

ságosabban osztjuk be és meghagyván a lé
nyeget, több időt takarítunk egyéb dolgokra. 
A végin, akármilyen fontos a budget, az 
mégse minden. Az országnak még van egy 
és más szükséglete azonkívül is. És ha a be
jelentett reform mellett indemnity nélkül is 
lehet majd kormányozni, ha az eljövendő 
esztendőkben marad a parlamentnek ideje 
komoly törvények alkotására is: — ezért aligha 
fog az ország megharagudni a törvényhozásra. 
Nem valószínű legalább.

Ez volt Széli Kálmán mai beszédében az 
első jelentős momentum. De volt több is. A 
théma szempontjából másodiknak jelezzük azt 
a közjogi világosságot, melyet a külön magyar 
hadsereg kérdésére derített a miniszterelnök. 
Ezt a thémát ugyanis a függetlenségi párt, hogy 
úgy mondjuk, az aktualitás halhatatlanságának 
glóriájával ruházta fel és mindig szeretettel hivat
kozott rá, a most folyó vitában is, hogy a külön 
magyar hadsereg benne volt Deák Ferenc 
koncepciójában is. Ma például, mikor a mi
niszterelnök még csak pedzette a kérdést, a 
függetlenségi párt már idegesen tudakolta, 
hogy miképpen áll ez a dolog Deák Ferenc 
hagyatékában? Nos tehát, Széli Kálmán nem 
jött zavarba. Föltárta a haza bölcsének ha
gyatékát s Deák Ferenc saját szavaival bizo
nyította, hogy a magyar hadsereg kifejezése 
csak jogfenntartás akar lenni, de nem az 
önálló magyar hadsereg megteremtésének 
sürgetése, mert a história szerint az uralkodó 
közössége mellett voltak ugyan magyar csapa
tok is, de sohasem volt külön magyar had
sereg, azt az időt kivéve, mikor a magyar 
hadsereg szemben küzdött az osztrákkal. 
Maga Deák Ferenc, mikor históriai világítás
ban sem találta meg a külön magyar had
sereget, azt is nyíltan megmondotta, hogy két 
külön hadsereg mellett a trón oltalmát elegendő

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

A Bet-ckleba.

„Bez Chleba" annyit tesz tótul, hogy „ke
nyérfélén".

Egy egész vidék a Kanahánnak csúfolt 
Magyarországban, amelyen nem terem kenyér. 
Semmi kalász, semmi magtermő fűszál, semmi 
tápláló gyOkér. Isten átka nehezedik hegyen-völ
gyön. Ki lakhatik benne?

Negrotin csak egy akkordot hallott meg 
belőle és abból kitalálta az egész muzsikát.

„Igazi uraság az, ha egy magyar ur egy 
lengyelt tart magának."

A többit egy kis sejtelemmel és tapasztalat
tal kitalálhatta 1 előle. Mit beszélnek 0 róla ezek 
az előkelő uraságok.

— Ami igaz, az igaz. A mi lengyelünk kiegé
szítő része az úri háztartásnak.

— Nélkülözhetetlen gyámolitója a család
apának.

— Kárpótlás bizonyos nélkülözésekért.
— Villámhárító holmi revanche-ötletek ellen.
— Hiszen nem koll mindjárt rosszat gon

dolni.

— Dehogy rossz.
— Sőt nagyon jó.
— S meg van mellette tartva a dekórum.
— Rendezett viszony. A lengyel percentet kap.
— Vájjon mindenből?
— Hahaha 1
.........Negrotin ezt mind nem hallotta, de 

azért tudta jói, hogy igy beszélnek róla.
Régen fúrta már az ő kedélyét ez a féreg.
S legjobban bántotta Tihamérnak a visel

kedése.
A férj maga is éreztette vele, hogy 6 — nem 

bánja ezt az állapotot. Nem azért, mintha nagy
lelkű volna; hanem, mivel közönséges észjárású. 
Talán Lyubisszára inkább tudott volna féltékerv 
lenni, mint Natáliára s a Ludlám-barlang cin i; 
ráira inkább, mint a lengyelre.

Hogy Negrotin a birtokát jövedelmező álla
potba hozta, az Tihamér előtt nem jött beszá
mítás alá. Hiszen önérdeke volt: százalékot kapott 
belőle.

A jövedelem évről-évre növekedett, de any- 
nyira még sem nőtt fel, hogy eUg legyen.

A milliomosnak éppen úgy hiányoznak az 
ezresek, mint a napszámosnak a piculák.

Arról teljos tudomása volt Tihamérnak,hogy 
a komáromi vállalatba befektetett s onnan a ka
pitulációkor visszanyert százezer forintnak min
den részecskéje be lett már ruházva az ő uradal
mába. Az összeg a felosége nevére lett betáblázva, 
mint kölcsön. Ettől neki törvényes kamatot kel
lett fizetnie. Ezt az összeget Negrotin minden 
évben bevezette a számadások közé. Tihamér rö-

viden átsiklott rajta. „Ezt majd elintézem én a 
feleségemmel: ez a mi dolgunk." Soha sem adott 
Natáliának belőle egy gomboetürevalót sem. 
Negrotin aztán annak a másik százezer forintnak 
a kamatját, melyet Tózsó ügyessége mentett meg 
a komáromi kemencétől, adta át Natáliának ezen 
a címen, amiért a nő nagyon háladatos volt a — 
férjéhez. Belenyugodutt, hogy ez az 6 betáblásoU 
adósságának a kamatja. Ennélfogva nem zaklatta 
a férjét soha a saját szükségleteire való pénzért. 
Magának Tihamérnak pedig eszébe sem jutott, 
hogy egy urhölgynek még szüksége is lehet va
lamire. Falun! — Elégnek tartá, hogy születés
nap, névnap alkalmával egy gyűrűvel, karpereccel 
tanusitá férji figyelmét.

Tihamér tudott bőkezű lenni, ahol egy igazi 
gavallér szokott. Vig cimbora váltóját olvasatlan 
aláírni (s lejáratkor természetesen beváltani) 
hazafiui kötelességének tartotta; szép asszonynak, 
paripának az árára alkudozni pedig éppen eret
nekségnek tartotta volna, hanem valami hazafias, 
vagy jótékonysági, emberbaráti, közművelődési 
célra nem nyitotta meg se szivét, se tárcáját. 
Ezekkel ha hozzáfordultak, félredobta a kérő- 
levolet A felesége aztán helyrepótolta a mulasz
tást, 6 adakozott a saját pénzéből a férje ne
vében.

Éppen a legközelebbi napokban történt egy 
nevezetes eset

A pesti nemzeti színház a bukás szélén 
állt. A régi művésznőket, művészeket elűzték, a 
kedvenc színdarabokat letiltá a cenzúra, a közön
ség elkedvetlonült, díszletek, jelmezek elrongyol-



Budapest; csütörtök BÜDAFE8TI NAPLÓ 1902: május IS. IMI

biztonságban nem képzeli. Törvénybe vette 
tehát a magyar hadsereg kifejezést, mint 
egy jog fenntartását, de egy pillanatra sem 
hagyta kétségben sem a törvényhozást, 
sem a nemzetet, hogy az önálló külön 
magyar hadseregre nem gondol, csak az 
egész hadsereg kiegészítő részére. S Széli 
Kálmán miniszterelnök ma teljes világos
ságot derített ebbe a kérdésbe. Most már 
a függetlenségi párt, ha az önálló magyar 
hadsereget tovább is sürgeti, a Deák Ferenc 
szellemét nem hívhatja segítségül. Ez a szel
lem nem áll rendelkezésére. Már csak nélküle 
kell boldogulnia a szélsőbalnak, ha akar és 
ha tud.

Legfontosabb volt azonban a miniszter
elnök mai polemikus beszédében a harmadik 
momentum: a kiegyezésre vonatkozó. Világos 
volt, egyenes volt, higgadt volt és méltóságos 
volt. Ausztria felől papiros-puskák ropogása, 
idehaza inszinuációk sziszegése próbálja ki
hozni sodrából a miniszterelnököt: — jegyez
zük fel büszkeséggel, hogy hiába. Lehetetlen föl 
nem ismerni, hogy az osztrák sajtó fegyverei
hez az osztrák kormány adja a töltést; lehe
tetlen meg nem látni, hogy a hazai szisze- 
gésben a kormánybuktató szándék adja a han
got: — de a magyar miniszterelnök minden 
irritáció dacára áll nyugodtan, rendületlenül, 
bízván önmagában és a gondjaira bízott ország 
igazaiban. A miniszterelnök éppen olyan egye
nesen, mint flegmatikusán jelentette ki, hogy 
megy az ő utján s eltéríteni magát nem hagyja 
sem az osztrák handa-bandától, sem a magyar 
veremásóktól. Útját megjelöli a törvény, haladá
sát meg nem akaszthatja senki. Se künn, se 
benn. Ha már most a pszichológia legelemibb 
törvényei szerint nézzük a két hadakozó fe
let : lehetetlen megnyugvást nem érezni. Odaát 
haragusznak, itt nyugodtak. Odaát ropog a 
papiros, itt egy fölösleges szó sem esik. Odaát 
szaturálva van a levegő fenyegetésekkel, ideát 
mosolygó nyugalommal végzi a kormányzat 
még lényegtelen ügyeit is. Hát a pszicho
lógia nem csalhat Aki haragszik, annak nin
csen igaza s ezt az osztrákokról úgyis tudjuk. 
Aki olyan mérgesen fenyegetőzik, nagyon fe
nyegetve érzi a maga helyzetét s ezt igy 
sejtjük az osztrákokról. S aki már a papi
rost is ropogtatja a maga erejének mimelésére, 
az nagyon, de Oagyon gyönge lehet s ezt 
reméljük az osztrákokról. Már akkor jobban 
tetszik nekünk a magyar kormány föltétien 

tak, a nemzeti subvenció megfogyott. Ekkor egy 
nagylelkű magyar töur a nemzeti kaszinóban 
hazafias felszólítást indított meg a magyar társa
dalomhoz egy uj alaptőke összegyűjtésére, az 
utolsó hazai közművelődési intézet felemelésére. 
Múbaráti és hazafias indítványát nagyszerű siker 
követte. Maga a döblingi remete, akinek már nem 
kellett semmi színjáték e világon, tetemes összeg
gel járult az adakozáshoz. Természetes volt, hogy 
az illusztris kezdeményezők Lippay Tihamérnak 
is küldtek egy gyüjtőivct; hisz ő alakított ez idő
ben egy saját színházat az úri birtokán: a hazai 
művészet joggal számíthatott a bőkezűségére.

És Tihamér ezt a gyüjtőivet visszaküldte a 
pesti bizottságnak három zérussal = 000 az ada
kozási rovatban. S még el is dicsekedett e stikkli- 
jtvel a feleségének. Natália aztán azt tette, .hogy 
rögtön egy másik levelet küldött a színház-pár
toló bizottságnak, ilyen tartalommal: „férjem 
ivéről kimaradt a vezető szám =2=, sietek azt 
helyrepótolni“. Mellékelve volt hozzá két ezeres.

Tihamér megtudta a dolgot és dühös volt 
érte. Hogy lehet a pesti magyar komédiásokra 
igy kidobálni a pénzt ? Mennyivel jobb lett 
volna ez a világhírű párisi Rigolbochenak, a 
grotcszktán cosnőnek.

Negrotin leikéből unta már ezt a viszonyt.
Léha, céda társaságok lenézték, szivének 

legszentebb érzelmeit kigunyolták, ő volt a szét
zilált nagyúri birtok ujjáteremtője, fenntartója, 
s őt tartották a tányérnyalónak, az ingyenélőnok 
— és a cieisbeonak.

Pedig ő csak imádta azt a nőt, mint egy 
bálványt

8 ez az 6 bálványa bolond hűséggel szerette 

I nyugodtsága, rendületlen bizalma, egyenes 
járása: — itt van az igazság és itt van az 
erő. Hogy ezt az érzést az egész ország lel- 
kületébe át tudja származtatni: ez a minisz
terelnök mai beszédének legértékesebb mo
mentuma. Ezért jár ki az igazi bizalom Széli 
Kálmánnak, nemcsak a költségvetés fölhasz
nálására, de az egész magyar nemzet érde
keinek képviselésére. A legnagyobb érdekek a 
legjobb kezekben vannak. , . .

ORSZÁGGYŰLÉS.
Budapest, május 14.

A képviselőház vitájának mai napja tele 
volt delegációs reminiszcenciákkal. Külügyi és 
hadügyi kérdések mellett azok a rekrimináoiók 
adták meg a főtémáját, amelyekhez a delegációk 
albizottsági tárgyalásaiból merített anyagot az 
ellenzék.

Molnár Ákos, a szélsőbal szüzszónoka, aki 
ma megnyitotta a beszédek sorát, a pénzügyi 
kritikába sietett belekapcsolni a hadügyi költsé
gek emelkedését s nagyon temperamentumo
sán és pártjának sürü helyeslése közben tá
madta a kormányt a mértéktelen katonai 
költekezések miatt. Sok téves adatot hor
dott ugyan össze, amint azt mindjárt rá is 
olvasta Seéli Kálmán, de beszéde formás, ő maga 
eleven és elegáns szónok s ezért minden olda
lon szívesen hallgatták.

A miniszterelnök, aki Molnár Ákos után 
szólalt fel, egyenként szedte szét mindazt, amit 
eddig az ellenzék vitaanyagnak felhalmozott. A 
szélsőbal, amint egy idő óta ismét szokásba jön, 
próbálta itt-ott zajongással zavarni, de a polémia 
erejét nem gyöngithette ezzel. A beszéd nagy 
részét azok a gravámenek foglalták el, amelye
ket a közösügyek tárgyalása tett aktuálissá. 
Utána néhány személyes felszólalás következett, 
végül Rakovszky István beszélt, még pedig elejé
től végig a delegációról.

Az ülés elején Nessi Pál sürgette meg a 
miniszterelnök válaszát néhány interpellációra, 
azután Darányi nyújtotta be legújabb munkás
törvényjavaslatát az egész Ház éljenzése közben.

A képviselőház ülése május 14-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Élnék: grói Apponyi Albert.
A kormány részéröl jelen vannak: Szili Kálmán 

miniszterelnök, Lukács László, gróf Széchenyi Gyula, 
báró Feyérváry Géza.

(Napirend előtt.)
Neaal Pál: Sürgeti a választást a függőben levő 

interpellációkra. Kén továbbá az elnököl, hogy sür
gesse meg a kérvényi bizottságnál a kérvények tár- | 

azt a férjet, aki őt mellőzte, elhanyagolta, s az 
a nő egy vétkes ösztönt a szivében feltámadni 
nem engedett

Bizonyára, akárhogy forgatjuk, egy szép 
asszony szeretőjének lenni nem megvetendő álla
pot; de egy szép asszony szeretőjének látszani 
buta egy hivatás. Ezt egy magyar sem állja ki 
sokáig, nemhogy egy lengyel.

Egy napon Negrotin felkereste Hruszkay 
urat a lakásán.

— Valamit mondok neked. Én lomondok az 
uradalom jószágigazgatásáról.

— Ah! Es mit fogsz kezdeni azutáni
— A jövedelmi százalékból van négy éven 

át megtakarított pénzem, húszezer forint, veszek 
magamnak egy kis falusi birtokot s gazdálko
dom rajta csendesen.

(Folytatása következik.)

Martinique.
Szerelmes, édes sejtelemmel 
Ölelte át a tenger az eget 
Lágy tavaszest. A messzi végtelenség 
Csókszomjas, halk mámortól pihegett. 
Ezer lámpása csillogott az éjnek, 
A kertekből csendülve szállt az ének, 
Virágterhétől roskadt minden ág 
S hogy felkeressék a kósza bogárkák, 
Szerelmet váró kelyhüket kitárták 
A bíboros, tűzszin ázaleák.

Oh mily fenséges, mily édes az élet, 
Mily fénylő, vakító az alkonyi ég! 
Boldog mind, ki a földre letévedt, 

gyaláaát hogy a Kossuth-szoborra vonatkozó kérvé
nyek mielőbb tárgyalhatok legyenek.

Széli Kálmán miniszterelnök: Nem vezette va
lami szándékosság, hanem csak az, hogy nem akarta 
félbeszakítani a sürgős tárgyalásokat melyekkel eddig 
a Ház elfoglalva volt Igén, hogy a delegáción ál is 
tárgyalások után, ha a Ház ismét összeül, a legelső 
ülések egyikén mindegyik interpellációra válaszolni 
fog. (Általáuos helyeslés.) Az ellen ninos kifogása, 
hogy ha a kérvényi bizottságot megsürgetik a kérvé
nyek tárgyalása végett, hogy a Ház mielőbb loglal- 
kozhassék a kérvényekkel. (Általános helyeslés.)

Elnök: Napirend előtt való fölszólalás tárgyá
ban nincs helye határozathozatalnak. Igyekezni lóg 
azonban, hogy a Ház mielőbb tárgyalhassa a kérvé
nyeket. (Általános helyeslés.)

Darányi Ignác íöldmivelésügyi miniszter: Be
nyújt egy törvényjavaslatot a gazdasaai munkás- és 
cselédsegélypénztárakról szóló 1900: XVI. t.-c. kiegé
szítéséről.

(Az appropriáció.)

Molnár Ákos: Részint közjogi, részint közgaz
dasági okokból nem fogadja el a javaslatot. A költ
ségvetés rengeteg összegeket tüntet íöl a nyugdíjasok 
javára. A tisztviselői fizetések óriási összege arra 
enged következtetni, hogy nálunk túlteng a bürokra
tizmus. És azért tisztviselőinknek legalább 70 száza
léka nyomorog. Hadügyi politikánk óriási összegeket 
emészt 101. Ezeknek a költségeknek legalább egy- 
harmadát megtakaríthatnék, ha szakítanánk a nagy
hatalmi politikával.

Valóságos bűne a hadügyi kormányzatnak, hogy 
ninos meg nemzeti jellege. A hadsereg nyelve német 
és németek a vezérei is. Államadósságunk évi ka
mata összes állami bevételeink 27 százalékát köti le 
és ennek a 27 százaléknak 7 százaléka küllőidre 
megy ki. Az adók elosztása aránytalan. A kisembert 
nyomja az adók legnagyobb része: a szesz-, sör- és 
borfogyasztási adók. Az ilyen adózási rendszerre az 
állam exisztenciáját nem lehet bazirozni. A pénztári 
készletek dolgában a kormány nem jár el parlamen
táris elvek szerint. Tiltakozik az ellen a rendszer 
ellen, melyet a pénztári készleteknél követ a pénz-: 
ügyminiszter. A királyi várpalota építésére is adott 
a pénzügyminiszter önkényüleg 12 és lél milliót. Nem • 
lett volna e helyesebb, ha ideáll a kormány s költ
ségvetésben kér felhatalmazást az építésre a Háztól, 
örömmel adta volna meg. Ezt a politikát, mely nem' 
egyéb frázisok politikájánál, nem helyesli, nem bízik 
benne s a tör vény javaslatot nem fogadja el. (Élénk 
helyeslés a szélsőbaloldalon.)

(A miniszterelnök beszéde.)

Széli Kálmán miniszterelnök: A közvetlenül 
előtte lelszólalt szónoknak fejtegetéseire röviden csak 
vnnyit válaszol, hogy mivel megy fet az udvarhoz 
és mit mond ott Magyarország koronás királyának, 
azt bizzák reá. (Elénk helyeslés és tetszés jobbtelőL) 
Mindig az igazat és osak az igazat mondja (Élénk 
helyeslés és tetszés a jobboldalon.) s mindig azt 
mondja, ami meggyőződése és kötelessége szerint 
helyes és jó az ország érdekének szempontjából és 
azoknak megőrzésére. Igazat mond és tőle ott mást, 
mint igazat, nem követelnek és nem várnak. 
(Élénk helyeslés és tetszés a jobboldalon és a 
középen. Mozgás és felkiáltások a szélsőbaloldalon: 
Megint lrázis 1 Ez az első felvonás!) Azt mondják 
erre hogy frázis, minden, ami önöknek nem tetszik, 
— ' '"r~ ~ í r |

Ki bár harcolva, küzködve, de élhet
S kinek nem telt le ideje még!

Minden levélke, zümmögő bogárka 
A Teremtés legteljesebb csodája, 
A főid röge, az égbolt messzi kékje, 
Minden parány, lábunk bármerre lép, 
A minden ségnek csak parányi része, 
Mégis egész és mégis csodaszép.
S a százszavu alkony 
Bolyongva a parton 
Minden fűszálat álmodásba von. 
És a szigetnek gondtalan népe 
Merülve vidám semmittevésbe
A mámoros estnek áldoz szabadon.

S túl messzi határon, 
Való, vagy álom?
Vad, féktelen pírba gyullad az est, 
Fojtó levegő csap orvul a földre, 
Tűzfolyók zúgnak a völgybe ömölve 
És a tűzpernye szitálva hullni kezd. 
Reszketve búvik meg a nyáj a karámban, 
Nyerítve száguld a ló zabolátlan, 
A kénes levegőben szálló madarak 
Sohsem hallott hangon rikoltanak.
Mindég magasabban vágnak a légbe, 
Futnak a tüztől s jutnak eléje, 
Majd meg aléltan hullnak a földre, 
Hol sürü körbe
Sápadt orcával rémült emberek 
A közelgő vészbe tekintenek. 
Kigyúlt a föld, az égi 
Ez volt a kezdet s igen, oh! ez a vég ...
S az elnyomott, tűrt rabszolgák hada, 
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az frázis. Tiltakozik az ellen, hogy a mikor azt mondja, 
hogy igazat beszél, azt bármelyik képviselő lrázisnak 
jelentse ki. (Elénk helyeslés a jobboldalon és a 
középen.) így azután ilyentormán és ilyen értékűnek 
kell jellemeznie a közbeszólás következtében a bírá
latot. Ilyen módon elviseli annak a vádnak a súlyát, 
hogy ennek a minisztériumnak a politikája lrázis. 
(Élénk helyeslés ős éljenzés jobbíelől. Mozgás a szélső
baloldalon.) Molnár Ákos egyáltalán egy kissé össze
zavarja a magánháztartás rendszerét és exigenciát az 
államháztartásával. Azt kérdi Molnár Ákos, hogy hogyan 
is áll a pénzkészletek ügye. Azt mondja, hogy a pénzügy
miniszter sokat hivatkozik az 1848: IIL törvénycikkre, 
amikor azoknak hovaforditásáról beszél, de annak 
keretében úgy gazdálkodik, ahogy neki tetszik, mert 
ad például előlegeket hadi hajókra is. Valahányszor 
a pénzkészletek hovaforditásáról van szó, a pénzügy
miniszter sohasem hivatkozott az 1848: IIL törvény
cikkre, hanem a törvényednek arra a seregére, mely 
a pénzkészletek hovatorditásáról intézkedik.

Hogy hadihajóra adunk előleget, az nem áll. 
Egyetlenegy fillért nem utalványozott a minisztérium 
semmiféle néven nevezendő hadihajóra; annyi hadi
hajó épült, amennyit a delegáció ott egyenként meg
szavazott és épült azon összegeken, amelyeket megsza
vazott, azon túl nem.

Egyszer egy lap közölt valami kimutatást, hogy 
40 ős annyi millió korona adatott ki hadihajókra. 
Ebben egy vastag tévedés volt.

Most áttér a többi szónokra, akik a tegnapi és 
tegnapelőtti ülésen ezen appropriácionális vitához 
hozzászólottak. Mindenekelőtt megjegyzi általánosság
ban. hogy amint már egyszer régebben kijelentette a 
pénzügyi bizottságban, anélkül, hogy szemrehányást 
akarna tenni bárkinek is, a költségvetés tárgyalásá
nak azt a módját és rendszerét, amely a képviselő
házban a magyar országgyűlésen ma dívik, amely 
szerint négy álló hónapig a képviselőház szakadatlan 
ülésekben és meghosszabbított ülésekben mindig csak 
költségvetést tárgyal, tarthatatlan helyzetnek tartja. 
(Igazi Úgy van; a jobboldalon.) Bem a törvény
hozási, sem az adminisztratív munkáknak ren
des menete e mellett nem lehetséges. Nem akarja 
a költségvetési tárgyalásnak semmiféle célját, tu
lajdonképpeni, igazi célját meghiusiiani és azt szü- 
kebb keretek közé szorítani, nem akarja a szólássza
badságot korlátozni, de feleslegesnek tartja azt. hogy 
országos ülésekben minden tárcánál hosszú, újabb 
általános és részletes viták folyjanak.

Olay Lajos: A kormánypárt csináltál
Széli Kálmán miniszterelnök: Nem mondtam, 

hogy önök csinálják!
Jelzi, hogy az Őszszel a képviselőház elé egy 

házaabálymódositást iog benyújtani, de nem a szólás
szabadság rovására, csak az eljárást illetőleg, amely
nek oélja az lesz, hogy a költségvetési tárgyalás a 
maga érdeméből ne veszítsen és amellett még se 
akaszsza meg a törvényhozás működését négy-öt hó
napon keresztül Előtte az angol parlament tárgyalásai 
lebegnek.

Kossuth Ferencoel szemben kifejti, hogy nem 
osztja azt a bizonyítását, hogy az 1867 : XII. tör
vénycikk az ország önállóságát feladta, mert az a né
zete. hogy az 1867 : XIL törvénycikk az ország tör
vényhozási, belkormányzati és közigazgatási függet
lenségét fenntartotta és hogy fel nem adta, egyikről 
se mondott le, hanem közösen gyakorolja az ő állami 
szuverénitásának némely jogait és kötelességeit a 
másik féllel, amelyeket a pragmatika szánkóidból fo-

Az életből kivertek csapata
Vad dühvei tör a gazdagok lakába, 
Körmét bőszen vérbe s aranyba vágja, 
Bosszút ordítva várnak a halálra!
Szerelmes szivek egymást ölelve, 
Utolsó percükben gyönyörbe veszve 
Halnak meg egymás izzó kebelén . • • 
És odabenn a börtön rojtokón 
A gyilkosok, a rabok vad csoportja 
Átkot hörög a rácsozatra rontva, 
A légbe sirás, átok, ima száll . . .

De jön s elnémít mindent a Halál!

Hol tegnap még az ifjú kikelet 
Mosolygva szállt át a sziget felett 
8 virágait elhinté szerteszéjjel, 
Hol mámoros és tiszta volt az éjjel 
És vidám nóta zengett hangosan, 
Ma romhalmaz és hűlő láva van.

S majd évek jönnek s messze szállnak évek, 
Tűnnek s támadnak majd uj nemzedékek 
8 avult lapjából sárgult krónikáknak 
Az elmerült városra rátalálnak.
Majd tanítja az iskolák szava, 
Ahol most hegy van, völgy volt valaha, 
Ahol a napfény most sziklát ölel, 
Ezüst folyó hömpölygött hajdan eL 
Hol pusztaság van, hajdan város állott, 
A kutató most csontokat talál ott.

8 késő koroknak gyermeke talán 
Majd eltűnődik a világ során!

■Póartor Árpád, 

lyólag és onnét leszármazóknak tartott és mint közö
sen gyakoriandókat állapított meg.

(A közös hadsereg.)

De Kossuth Fereno azt is mondja, hogy nem
csak ebből az okból viseltetik általában bizalmatlan
sággal, hanem abból az okból is, mert a 67-es kor
mányok ezen is túl mentek és lejtőre vitték és fel
adták azon jogokat is, amelyek az 1867-iki törvény
ben le vannak téve.

Barta Ödön : Igaz!
Széli Kálmán miniszterelnök: Ez vita tárgya 

köztünk.
Többek között felhozza, hogy az 1876: XII. 

törvénycikk a magyar hadseregről emlékezik meg, 
holott azt eltüntették később és a magyar hadsereget 
nem állították fel, pedig az 1867 : XÍI. törvénycikk 
ezt magában foglalta. (Halljnk! Halljuk!)

Mindenekelőtt azt kell megjegyeznem — mert 
érdemes e kérdésről megemlékezni. (Úgy van 1 a 
szélsőbaloldalon.) a nélkül, hogy e nagy horderejű 
kérdés egészét most felölelhetném, mert arra rövid 
az idő. de annyit meg kell mondanom, hogy az 
1867 : XII. törvénycikk nem csak a magyar hadse
regről emlékezik meg, mint a hadsereg kiegészítő 
részéről, de akként emlékezik meg. hogy az az egész 
hadsereg kiegészítő része. Kérdezek én már most 
minden embert...

Thaly Kálmán: Az egész véderő kiegészítő 
része 1

Széli Kálmán miniszterelnök: A törvény nem 
véderőről beszél! Az 1867: XII. t.-cikk — és én szó- 
szerint citálok — azt mondja, hogy az egész hadse- 
seg kiegészitőrészét képezi a magyar hadsereg. Hát 
én azt állítom, hogy amikor a törvény azt mondja, 
hogy az egész hadsereg, akkor a másik kifejezésé
ben, hogy ennek az egész hadseregnek a kiegészítő 
része a magyar hadsereg, nem érthetett egy különálló 
magyar hadsereget. (Nagy zaj és mozgás a szélső 
baloldalon. Felkiáltások: Audrássy ezt másként 
mondta 1 Nagy zaj.)

Babó Emil: Andrássy ezt másként értelmezte 1 
(Folytonos zaj és közbeszólások a szélsőbaloldalon. 
Elnök csenget.)

Széli Kálmán miniszterelnök : Nem értelmezte 
másképp. Rosszul méltóztatik tudni, hallgassák meg 
érvelésemet, majd rátérek. (Folytonos zaj a szélső
baloldalon.)

Fichler Győző: Ez Deák Fereno hagyatéka?
Széli Kálmán miniszterelnök: Ha a t. képviselő 

urak azt akarják, hogy beszámoljak "Deák Ferenc 
hagyatékáról, be fogok ezzel is számolni, de ha köz
beszólásoknál zavarnak folytonosan ... (Nagy zaj a 
szélsőbaloldalon.)

Plohler Győző: A közös aktívákról is igy be
szélt 1 (Folytonos zaj. Elnök csengek)

Széli Kálmán miniszterelnök . . . akkor is ala
posan és kétségtelen tények és sorrendek alapján 
érveltem, most is azt teszem. (Halijuk I Halljuk! a 
jobboldalon és közbeszólások a szélsőbaloldalon.)

Elnök: Engedőimet kérek t. Ház, hogy a kép
viselő urakat figyelmeztessem, hogy a parlamenti vi
tatkozást lehetetlenné teszik. A mikor a vitatkozásban 
ellenkező nézettel szemben nem cáfolattal, hanem za
jongással él a szónokkal szemben. Méltóztassék a 
szónokot meghallgatni.

Széli Kálmán miniszterelnök : A mikor én ér
velni, csendesen és higgadtan tárgyalni készülök és 
senkit sem bántok, (Egy hang a szélsőbaloldalon : A 
nemzetet bántja!) ... a nemzetet sem és amikor ki
fejteni akarom a nézetemet és engem folytonosan, de 
egészen más térről vett közbeszólásokkal zavarnak, 
(Igaz I Úgy van 1 jobbtelőL Zaj és mozgás a szélső
baloldalon.) akkor, engedőimet kérek, nem lehet hig
gadtan érvelni. Önök csak azt hallgatják, ami tetszik. 
(Halljuk 1 Halljuk!)

A t képviselő urak provokálnak, tehát bele
megyek abba is, hogy beszámoljak arról, hogy mi 
volt Deák Ferenc nézete és mi hagyatéka egészben? 
(Folytonos zaj a szélső baloldalon.) Ha azután nem 
akarnak meghallgatni ne mondják azt, hogy érv érvvel 
küzd, hanem akkor más küzd egymással szemben. 
(Ügy van! a jobboldalon.) Higyjék el a képviselő 
urak, én a Házban szólásszabadságot mindig úgy 
értettem, hogy csak érv küzd érv ellen és indok indok 
ellen. (Elénk helyeslés a jobboldalon. En, ki az ellenkező 
(Folytonos zaj a szélsőbaloldalon.) érveléseket nem
csak folytonosan meghallgatom, pedig gyakran na
gyon hangzatosak, hanem még fáradságot is veszek 
magamnak nap-nap után itt ülni és egy osomó íegv- 
zetet csinálni, (Igaz I Úgy van ! a jobboldalon. Hall
juk 1 Halljuk I) annyi méltányosságot talán megköve
telhetek, hogy engem is meghallgassanak, (Elénk he
lyeslés a jobboldalon.)

Plohler Győző : Sohasem hal'gátiak még mi
niszterelnököt ilyen osendben 1

Széli Kálmán miniszterelnök: Pichler Győző 
képviselő ur hiába mondja, hogy osendben meghall
gat, amikor olyan közbeszólásokkal él, hogy a közös 
aktívákról beszéljek. (Folytonos zaj a szélsőbalolda
lon. Halljuk 1 Halljuk 1 a jobboldaton.)

Elnök: Csendet kérek képviselő urak, mert 
kénytelen leszek névszerint megnevezni a közbe
szólókat

Kubik Béla: A miniszterelnököt is tessék meg
inteni! (Folytonos zaj a szélsábaloldalon.)

Elnök: Hogy én kit és mikor intek meg, az az 
én hatáskörömbe tartozik, (Élénk helyeslés a jobb
oldalon.) én Kubik Béla képviselő urat kérem, hogy 
először ne zavarja a szónokot közbeszólásokkal, az
után pedig ne feleseljen az elnökséggeL (É>énk he
lyeslés a jobboldalon. Halijuk ! Halljuk !

Széli Kálmán miniszterelnök: Hát L képviselő
ház ez igy van és nem úgy. amint önök állítják 1 
Azok, akik az 1867. évi XII. törvénycikket megalkot
ták a többség vezérei, Deák Fereno és miniszter
elnöke, Andrássv Gyula, igy értelmezték azt, amint 

én most teszem és tényleg alkalmazták is, mert az 
1868-iki védrendszer megállapításánál nem a külön 
önálló magyar hadsereget, hanem a közös hadsereg 
intézményét hozták be, és ha a baloldalon mégis azt 
kérdezik, hogy ez Deák Ferenc hagyatéka, leszek 
szerencsés azoknak kedvéért, de talán a kérdés nagy 
fontosságánál lógva is magam részéről icivilágositást 
adni, hogy igenis ez Deák Fereno legsa átabb ha
gyatéka és hogy ugv állították oda. mintáz ő megha- 
misithatatlan hagyatékát. (Halljuk ! a szélsőbaloldalon.) 

Deák Ferenc 1868. augusztus 3-án fejtegette a 
külön, önálló magyar hadsereg kérdését (Halljuk! a 
szélsőbaloldalon.) Es mikor ezt fejtegette, ő kezdte 
azon, — ő, Deák Ferenc, nem én, — hogy egy el
különített, önálló magyar hadsereg úgy, amint kívánta 
az akkori függetlenségi párt vezérszónoka, (Fel
kiáltások a szélsőbaloldalon; A mostani is!) a mos
tani is, de most 1868-ról beszélek, (Derültség a jobb- 
és baloldalon.) tehát, amint kívánta az akkori el
lenzék, Magyarország törvénykönyveiben nem gyö
kerezik. (Nagy mozgás a szélsőbaloldalon.) Először 
is állandó hadseregről az 1715-diki törvénycikk intéz
kedett, mely kimondta, hogy honosokból és idege
nekből állandó hadserege*  kell csinálni; elkülönített 
hadseregről tehát nem intézkedett. Az 1790-diki t-o. 
sem tette ezt, amely Magyarország függetlenségének 
és önállóságának egyik magna chartája. (Mozgás a 
szélsőbaloldalon.) Az 1790-diki t.-c. mikor a hadügy
ről szól, azt mondja, (Halljuk I Halljuk!) hogy a hadi 
tanácsnál kőt magyar hadi tanácsos is alkalmaztassák. 
Ez annak alkalmazását nem jelezi. És amikor az or
szág rendjei újoncokat ajánlottak, amely ajánlási jogot 
éberen megőrizték és fenntartották alkotmány és köz
jog szerint, azt mondták többek között, hogy a ma
gyar ezredek teljes számban leendő fenntartására a 
iogadás nem lévén cé:szerü mód, e helyett egy or
szágos küldöttség küldessék ki azzal a misszióval, 
hogy javaslatot dolgozzon ki, ,,de conservandis in 
actuali statu completo legionibus Hungaricis.“ Azt 
mondja továbbá Deák : az 1802-iki törvénycikk be
szél ugyan exercitus Hungaricus-ról, de megemlé
kezik arról, hogy ez az exercitus Hungaricus mi
ként értetik, mondván, hogy az exercitus Hungaricus: 
„Duodecim legionum pedestrium, decem equestrium, 
in summa sexaginta quatour millium exercitus Hungá
riáé numerum in praesens defixum.“ stb. Tehát 
nem mint különálló hadsereg, de igenig 64.000 lovas- 
és gyalogkatonából állott, (Ellenmondás a szélsőbal
oldalon), amely önálló és független hadsereget nem 
képezett, de ő lelsége seregének zömét képezte. 
(Zaj a szélsőbaloldalon.) Ezek Deák Ferenc szavat 
, Tanúsítja ezt az 1795 : 11-ik törvénycikk is, a 
mely szól a felajánlásról és az élelmezésről. (Mozgás 
a szélsőbaloldalon.) Azt mondja, hogy a 340.000-ből 
álló császári királyi hadsereg fenntartására 2.040.000 
mérő rozsot, ezenfelül zabot és ökröket ajánlanak11, 
, pro intertentíone 340 millium exercitus caesareo 
regii“. A törvény tehát nem beszól külön magyar had
seregről, hanem császári királyi hadseregről.

Szederkényi Nándor: Hát a deputáoiők mun
kálkodása !

Széli Kálmán miniszterelnök: Majd azután mél
tóztassék felelni. Én most Deák Fereno érveléséről 
beszélek és az ő beszédéből citálok szőszerint. Itt van 
szószerint, utána nézhetnek, ha hibásan oitálok. De 
ezt nem lógják találni. Tekintse bár végig akárki a 
kormányokat s országgyalázó szónokát, látni fogja, 
hogy teljesen önálló, lüggetlen, külön magyar had
sereg létezésének nyoma sincs azokban, sőt még az 
1848-iki törvények is említik ugyan e szót: .nemzeti 
hadsereg ‘, de arról, mint önálló, független hadsereg
ről nem rendelkeznek.

Deák beszédét ezzel végzi: ,S hivatkozom a 
L Ház tagjaira, hogy ilyen önálló független külön 
magyar hadsereg 1848-ban is csak akkor jött tettleg 
létre, mikor seregeink nem a sanctio pragmatica ér
telmében ő felsége seregeivel együtt, hanem ellenük 
küzdöttek/*  Ha pedig valaki okát vizsgálná annak, 
hogy az állandó katonaság megállapítása óta miért nem 
sürgették egy teljesen önálló, lüggetlen külön hadse
reget az ország rendei, valószínűleg azon eredményre 
jutna, hogy nem sürgették, mert azon meggyőződésben 
voltak, hogy két ilyen elkülönzött, önálló, független 
hadsereggel sem a hazát, sem ő felsége trónját 
megvédeni nem lehetett volna. (Zaj a szélsőbalolda
lon.) Hát t. Ház, hivatkozik Deák Ferenc hagyatékára 
és megvádoltak, hogy nem híven őriztem meg. mikor 
tété emet a hadseregről felállítottam és hogy Deák és 
Andrássy másként lógták feL

Én előadtam, hogy mi Deák hagyatéka és 
most ítéljen a Ház. hogy híven ezen hagyatékhoz in- 
terpretáltam-e az 1867-iki törvényt, vagy pedig eltér
tem attól. Én megtartottam azt a definíciót, törvényünk 
igazi értelmének azt az odaállitását, amely Deák Feren
cet, az 1867-iki törvény megalkotóját és kezdeménye
zőjét ebben a házban vezette, úgy, amint azt ő sok
szor bőven kifejezte. (Helyeslés jobbfelőL Zaj a szólső- 
baloldalon.)

Rátkay László: Gyávaság volt akkor is, ma is!

(Gazdasági kérdések.)
Széli Kálmán miniszterelnök: Tovább azt mondja 

Kossuth Fereno, hogy specialiter azért viseltetik bizal
matlansággal a kormány iránt, mert a miniszterelnök 
átvette a gazdasági állapotot és lekötötte, pedig akkor 
szabad kézzel és rázkódtatás nélkül meg lehetett volna 
csinálni az önálló vámterületet. (Igaz 1 Úgy van 1 a 
szélső baloldalon.)

Az ország szabad kezát nem kötötte le, mert 
törvénye, amelyet az 1899: XXX törvénycikk alatt 
értenek, az ország jogait fenntartja, világlatba 
helyezi és kidomborítja; de igenis azt proponálta a 
törvényhozásnak, hogy ezzel a joggal az 1907-ig ne 
éljen, meri az ország gazdasági érdekei szempontjá
ból célszerűbbnek tartotta, ha a mai állapotot lenn
tartja. Az az állapot, amelyből az a lormula akkor 
kivezetett, nem a lormula után jött létre, hanem a 
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formula azért keletkezett, hogy ebből az állapotból 
az országot kivezesse. (Úgy van I jobbíelől.) Gúnyoló- 
lag említik, hogy formu.a. Hát, torma dat esse rei. 
Mi más az önök programm a is mint egyes téte
lekből álló formula ? (Igazi ügy van l a jobb
oldalon.) A lényeges tartalmat kell megvizsgálni; ha 
valaminek a lényeges tartalma nem jó és nem helyes, 
nem ér semmit, akárhogy nevezik is. Nem arról van 
szó, hogy az formula-e. vagy inditvány, vagy pro- 
gramm, hanem az a kérdés, mi vau benne és ami 
benne vau, igaz-e, helyes-e, az ország érdekében 
levő-e ? Kossuth Ferenc azt kérdezi, hogy mi lesz 
most már az egyezséggel? Azt is hallotta, hogy 
abban, ami a két miniszterelnök közt lolyik, a 
korona az osztrák miniszterelnök mellé állott. Ez 
nemcsak hogy nem valószínű, hanem ez nem áll. 
A korona nem állt sem az egyik s sem a másik 
lói oldalára, a korona hivatását átérzi, ott áll, a 
hol állania kell, azon a magaslaton, a honnét sem az 
egyik, sem a másik irány leié nem hajlik és a kér
dést sem az egyik, sem a másik érdek rovására el
dönteni nem lógja. (Igaz 1 Úgy van 1 a jobboldalon, 
zaj a szélső baloldalon.) Ha meg tudunk egyezni ugv. 
a mint a törvény bennünket a vámszövetség előké
szítésére utasít, az ország vitális érdekeinek leladása 
nélkül, azok megmentésével és összes termelési 
ágainknak, úgy a iöldmivetési, mint az ipari terme
lési ágak érdekeinek megóvása mellett, akkor meg 
lógunk egyezni.

Ebből az álláspontból folytatja a tárgyalásokat 
és a tárgyalás eredményét a Ház elé lógja terjesz
teni, mert hiszen ami lelett tárgyalunk és végzünk, 
az csak előkészítése a kérdésnek, a törvényhozás 
fog le ette határozni.

He lóg számolni a képviselőliáznak mindenről 
és akkor ítéljen: engedett-e. nem engedett-e, miben 
engedett, miben nem engedett és amit ajánlani fog 
meglelel-e az ország érdekének? (Mozgás a szélső
baloldalon.) Molnár Jáuos a lelett töprenkedik hogy 
meivik miniszterelnök lóg engedni az osztrák-e, vagy 
a magyar miniszterelnök-e ? Tessék kitalálni ezt a 
nagyon is rejtélyes rébuszt, hogy ki fog engedni. 
(Derültség.)

Az a lap, amely Molnárhoz oly közel áll még 
tovább megy, mert egy olyan insiunációval él. ame
lyet kategórice vissza n’asit (Mozgás a néppárton.' 
mert arról ugyan semmi sejtelemmel sem bír. akkor 
se tudta, hogy a függetlenségi pártnak mi Jesz az 
álláspontja és hogy Kossuth Ferenc kijelentései és 
konklúziója mik lesznek. De hogyha már meggyanú
sítottak előre, legyen gusztusuk szerint, hiszen oly 
sok meggyanusilásban részesütt már, ha egygyel 
több vagy kevesebb, már mindegy, majd csak igyek
szik elviselni. (Derültség jobbíelől.)

Molnár János szerint a választási eljárás na
gyon sok kifogás a á esik ma is. Igen számos adat
tal tudná bebizonyítani, hogy milyen módon kezelte 
a választásokat és mennyire nem érheti a vád hogy 
a mennyire emberileg lehet a dolog, ebben az or
szágban nem akarta becsületesen és őszintén a tiszta 
választásokat. (Zaj és felkiáltások a néppártnn : Nem 
arról voit szó 1)

Nem állítja, hogy az összeírásoknál nem történt 
itt-ott most is hiba, de jogkiterjesztő és liberális ren
deletet bocsátott ki s azzai a választók száma szapo
rodott A rendeletnek végrehajtása lelett is őrködik.

Ami a beérkezett panaszokat illeti, azokat is 
elintézi, amennyire emberileg lehetséges. Azt mondja 
Molnár János, hogy azért nem viseltetik bizalommal 
a kormány iránt, mert az nem tűri a vallásosságot 
vagy hogy a vallásosság iránt nem viseltetik azzal 
az érzéssel, amivel kellene, szóval kifogásolja a kor
mánynak a vallás irányában való álláspontját Hát ez 
egyszerűen nem igaz. Hirdette és hirdeti, hogy igenis 
minden á lamnak, minden társadalomnak ta rköve a 
vallás és erkö.cs (Helyeslés a jobboldalon.) és a nélkül 
társadalmi rend, vagy állami rend nem képzelhető. 
Csakhogv a vallást nem cseréli össze a felekezeticsség- 
gél és a felekezeti állásponttal. (Elénk helyeslés a 
jobboldalon.) mert az olyan, amely nem talpköve az 
államnak és a társadalomnak, hanem amely, mint az 
a bizonyos belecsepegtetett vízcsepp — mert eleintén 

ii\ennek jelentkezik — a legnagyobb sziklát Jb 
szét tudja repeszteni. szét .ogná bontani az állami és 
a társadalmi rendet is. (Elénk helyeslés a jobbolda
lon.) Építeni, alxotni, vagy politikát csinálni Ma
gyarországon felekezeti alapon nem tenet és nem 
szabad.

Bnzáth Ferenc: Ki akar?
Széli Kálmán miniszterelnök * ... az igenis az 

ország veszedelme, a társadalom szétmorzsolása és 
az ország érdekével homlokegyenest ellenkező. (E.éuk 
helyeslés jobbíelől.) Krasznay Ferenc azt mondja 
hogy az 1899 : XXX. törvénycikk, az úgynevezett 
Széli-formula megnyugtatta az országot, mert garan
ciákat szerzett, de azt a formulát és azokat a garan
ciákat most a kormány, illetőleg a miniszterelnök ön
maga semmisíti meg és önmaga tör azokon rést Ez 
igen súlyos vád és az nem áll. Ha megnyugo
dott akkor abban a formulában, legyen nyugodt ez
után is. mert azokat a garanciákat semmiképp sem 
szüntette meg és semmiképp sem csorbította. A for
mulán rés törve nincs. (Felkiáltások a szélsőbalolda
lon : De igen 1) Szerződéseknek kötését az 1870-ig 
terjedő időig igenis megengedi a 4. szakasz első be
kezdése. Azért is oly esetekhez, mikor nincsen szó 
uj tarifáról, nincsen uj szerződésről hanem osak a 
réginek esetleg autonomice rövid időre való meg
hosszabbításáról; akkor igenis nem lehet erről szó 
hogy előbb meg kell lenni az uj vámtarifának.

A mexikói szerződés tekintetében követett eljá
rás csak erősiti azt a törvényt, mint tételes szabályt. 
Annak a törvénynek materiális része három pontból 
áll: hogy ne lehesseu hosszabb szerződést kötni, csak 
1907-ig, ha nem les:: újból vámszövetség; hogy auto
nóm tarifa nélkül nem lehet szerződni és hogy Magyar
országnak fenn van tartva önálló lelmondási joga azon 
szerződésekkel szemben is, amelyeknek nincsen lejárati 

klauzulájuk. Hát miben van ez megcsorbitva, vagy van-e 
ez bármi tekintetben csökkentve ? Azt mondja Krasznav. 
hogy ő hallott valamit a titkos tariíatárgyalásokról 
és hogy ezzel a kormány csökkentette a törvény ma
teriális tartalmát, holott azokat nem szabad titokban 
íolytatni, mert ime Németország például közzétette a 
maga taritáját. Hát ez azután már nem logikus, ha
nem egy kissé hasonlit a prókátoros argumentáció
hoz. (Mozgás és ellenmondások a szélsőbaloldalon.) 
Hát Németország idegen állammal tárgyai? Né
metország egy társállammal állapította meg előze
tesen a vámtarifáját? Olt akkor terjesztették az 
autonóm tarilát a törvény hozás elé, amidőn, el
készült vele a kormány. Mi is ezt fogjuk tenni, de 
addig, amig Ausztriával a vámtariíát illetőleg meg 
nem állapodunk, ezt nem tehetjük. Miért? Mert 
Németországnak nincs közös vámtarifája senkivel, 
de nekünk közös vámtarifánk van Ausztriával, ha a 
közösséget fenn akarjuk tartani. (Mozgás a szé ső- 
baloldalon.) Mielőtt tehát a közös vámtarifa meg nem 
állapíttatott, az nem létezik, egy nem létező dolgot 
pedig csak nem lehet előter eszteni. (Mozgás és zaj a 
szélsőbaloldalon.) Maid ha megállapodunk, akkor tes
tet ölt, akkor létezővé válik és akkor elő lógjuk azt 
terjeszteni (Helyeslés a jobboldalon. Mozgás és zaj a 
szélsőbaloldalon. Elnök csenget.) Ami tarilaterveze
tünk igen gondos tárgyaláson ment keresztül, mielőtt 
az osztrákokkal megkezdtük vo na a tárgyalást. Egész 
könyvtárra rúgnak ennek a tarifának előmunkálatai, 
összes tervezetei és egyéb munkálatai. De előre uta
sítást kérnt a törvén) hozástól nem lehetséges; az a 
parlamentáris felfogásnak és eljárásnak alfájába üt
közik ; mi nem jöhetünk előre ide. hogy tessék most 
megmondani, hogy mi legyen az, aminek alapján mi 
tárgyalunk. Ez a parlamentárizmus leiforgatása volna.

Megbírálják a külügyminiszternek azt az edárá- 
sát, hogy ő expozéjában arról szólott, hogy ő a maga 
részéről úgy szeretné s óhajtaná, hogy a két állam 
egymással egyezzék ki, mielőtt a külföldi akció meg
indul és mint kiegyezett közös és egységes vámterü
let álljon szemben a küllőiddel A külügyminiszter
nek ez az eljárása, mint tűrhetetlen és illetékességi 
körén túlmenő állíttatott oda. Először is ami a dolgot 
magát illeti, hogy nagy érdeke és politikai írdeke a 
monarkhiának, hogy a két állam, ha csak lehet, egy
mással egyezzék: ebben a nézetben osztozik gróf 
Goluchowski miniszterrel.

A külügyminiszler nem mondott egyebet, mint 
hogy Ő a maga részéről igy óuajtja, igy tanácsol a. 
Itt hincs eljárásról szó. O nem járt el semmiképpen, 
itt eljárásról nem lehet beszéini. 0 csak óhajtást fe
jezett ki. (Ellenmondás a széisőbaloldaion ) Az ő el
járása mindig tökéletesen az 1S67 : XII. törvénycikk 
korlátái között mozgott ebben a kérdésben is.

Fel tudna hozni eseteket, amelyek gróf Golu- 
chowski le kiismeretes és korrekt felfogásáról tanús
kodnak, hogy ők egyik, másik külföldi államnak a 
kérdezósködéseire hogy mi lesz a gazdasági kérdé
sekkel, a kereskedelmi szerződésekkel egyik, vagy 
másik állammal: azt a korrekt választ adta, hogv a 
maga részéről nincsen hivatva, nem kompetens más
nak válaszolni, hogy a két kormány, a két törvény-, 
hozás még ezután fogja megállapítani a dolgokat és 
ő aztán az 1867: XII. törvénycikk értelmében, mint 
külügyi miniszter közvetíteni fogja a megállapo
dásokat és aztán mint külügyi miniszter vezetni 
.ogia a tárgyalást és kötni a szerződést. Ezt 
közölte írásban is, szóval is ismételten az illető 
államokkal. Azt a külügyminisztert, aki ilyen skru- 
pulózusan jár el, igy megvádolni nem lehet, az 
nem helyes és tel;ességgei rém indokolt. Azt 
azonban hogy ő, mint külügyminiszter, aki a mon- 
arkhia külügyi vonatkozásainak képviselője, aki a 
monarkhia hatalmi állásának, tekintélyének, presz
tízsének képviselője, az e ső sorban őre, óha'tja azt, 
hogy ez a két allarn egymással egyezzék ki, hogyha 
csak lehet, mert akkor azt hiszi hogy az a tárgyalás. 
— amelyet a két kormánynak és államnak egyező 
megállapodása a közös vámtarifa, a két államnak 
egyetér.ése alapján m nt közvetítő orgánum, ő lóg 
vezetui — hatályosabb lesz; ez azonban egészen 
természetes és annak kifejezésre hozatala részéről 
egészen jogosult.

Bakonyival szemben felsorolja a miniszterelnök 
a magvar gyárakat s üzemük mértékét. Azt mondta 
Bakonyi, hogy nem fejlődhetik a gyáripar különösen 
a provizóriumok miatt.

igaza van abban, hogy végleges definitivum, 
egv biztos alapokra fektetett állapot mellett sokkal 
jobban íejlődnék minden, de hogy a provizórium 
meggátolta volna azt a fejlődést, ami azelőtt volt, az 
nem áll, mert éppen az 1899.. 19Ü0. és 1901. évekre, 
szóval az utolsö bárom esztendőre esett 73 gyárnak 
nag) óbb kapitálissal valö megalapítása, mint a mennyi 
összesen azelőtt tíz esztendőn át alapittatott.

(Egyéb kifogások.)
A*t  mondja Bakonyi, hogy a születések és a 

halálozások közli arány és a gyermekhalandóságnak 
mai állapota mutatja hegy ebben az országban nem 
történik erről gondoskodás. 0 az egyedüli, aki nem 
vesz tudomást arról, hogy a halálozási arány az 
utolsó 30 esztendőben lényeges százalékkal ieszáiiott, 
(Zaj. Elnök csenget.) és hogy a kormány az előző 
kormánxok egyaránt sokat tettek e téren 100 év óla 
nem történt annyi, mint amennyi most történt a gyer
mekvédelem tekintetében.

Bakonyi .Samu ! Elismertem !
Széli Kálmán miniszterelnök: A múlt esztendő

ben tisztán az elhagyatott és talált gyermekeknek 
ápolására és leineve.ésére közel négy millió koronát 
költöttünk, sokka. többet, mint a mennyi meg lett 
szavazva. (Igaz I Úgy van! a jobb- és baloldalon)

Ami a Japsus bnguae-t illeti, végre is emberek 
vagyunk, megeshetik mindenkin. Éppen közjogi fej
tegetésekben elég óvatos. Beszélt birtoklásról Dal
mácia visszacsatolása kérdésében és e helyett azt 
Írták, hogy „elbírtok'ás ‘. Do ha úgy mondta volna is, 

beszédének egész összefüggése szerint, szószerinti ér
telme az, hogy Magyarország közjoga, alkotmány joga, 
Magyarország inaugurale diplomája őfelségének esküje 
dokumentálja Dalmáciának a magyar koronához való 
hozzátartozósáo át és hogyannak a magyar korona te
rületének kiegészítő részét képező közjogi karakterét 
biztosítjuk és fenntartjuk. Azt mondta, százados bir
toklással állunk szemben és oly viszonyokkal, amelyek 
iránt a rögtöni megoldást nem tartja sürgősnek, 
minthogy 3ö esztendő óta nem is sürgette ezt senki, 
csak közjogi óvásokat tartottunk fenn. Tehát aktuális
nak nem tartja; de hogy azt árulta volna el, hogy 
Magyarországtól jogilag elbirtokoltnak tartja, ilyen 
abszurdumot ne tulajdonítson neki senki. Azt mondja 
továbbá, hogy micsoda szégyen és gyalázat az, hogy 
az expozét a magyar delegáció külügyi albizottságá
ban nem tartja érdemesnek gróf Golucbowski elmon
dani. Gróf Golucbowski nem tagadta meg az expozé
nak elmondását, hanem megkérdezte a bizottságot,’ 
hogy miután eddig az voit a szokás, hogy Péosben 
először a magvar delegációben mondja el az expozét. •

Nessi Pál: Németül I
Széli Kálmán miniszterelnök: Majd erről is lesz 

szó! Budapesten pedig elmondja az osztrákban elő
ször. szükségesnek tartják-e, hogy ő ezt ismételje. 
Erre az albizottság azt mondta, hogy nem; de hogy 
írásban birják, tessék azt az expozét Írásban, magyar 
n vei ven kmyomatva benyújtani, ami meg is történt. 
Hogy ebben micsoda inlerioritás van, azt nem érti, mert 
Pécsben meg a magyar delegációban mondja el először 
és azután az osztrákban. Mi értelme és célja van annak, 
hogy gyakorlatilag lehetetlenné tegyünk oiy dolgokat, 
melyekben közjogi célzat nincs. Ebben pedig nincs 
közjogi célzat, mivel Pécsben a magyar delegáció al
bizottságában mondja el először, itt pedig az osztrák
ban és minek mondja el mindkettőben ugyanazt? 
(Helyeslés jobbíelől.) Ezek túlhajtott és szőrszál
hasogató dolgok és kifogások, melyeket azonban 
sem theoretikus és elvi álláspontból, sem a gyakor
lati felfogás alapján helyesnek tartani nem lehet. 
(Igaz! Úgy vanl jobbíelől.) Éppen igy vagyunk az
zal. hogy a magyar külügyi albizottságban a tár
gyalási nyelv a német. Habár a delegációnak az albi
zottsága nem maga a delegáció, hanem csak eg.y kikül
döttsége, amely bizalmas körben, mint egy választ
mány, mint egy küldöttség, információkat szerez tár
gyai, előkészíti a dolgokat, véleményt ad, amely ki- 
nyomatik és telette a delegáció összesége van hivatva 
nyilvános diskussióval határozni, mindamellett ki-> 
jelenti, hogyha úgy álina a kérdés, hogy az albizott
ságnak az ügykezelése vagy a tárgyalási nyelve 
nem a magyar volna, ezt sem tartaná helyesnek. 
Ámde azoknak tárgyalási nyelve nem német, hanem 
magyar, ott hivatalosan sohasem beszélnek németül, 
az előadó magyarul teszi meg előadását és magya
rul mond a el hivatalosan azt, amit kell. A többi bi
zottsági tag, kik közül néha némelyik német kérdést 
tesz fel, mindég magyarul beszél. (Zaj a szélsőbal
oldalon.) 11a akad egyik-másik mégis, aki megkér
dezi közvetlenül a magyarul nem tudó külügyminisz
tert (Felkiáltások a széisőbaloldaion: Miért nem tud ?), 
hogy közvet énül megértse őt minden nuancea nélkül 
a lorditásnak, amiben mindig elvész a subtilis kém es 
kérdéseanek egv része (Igaz! Úgy vanl a jobbolda
lon.). ha valakinek tetszik azt mondani: én akarom, 
hogy az illető meghahjon engem közvetlenül és ezért 
elmondja észrevételét, vagv kérdését németül, ez an
nak a bizottsági tagnak szabadságában áll és azért 
még nem a német a tárgyalási vagy ügykeze.ési 
nyelve az albizottságnak. (Élénk ellenmondás a szélső
baloldalon. Helyes és jobbíelől.) Ezt a gyakorlatot 
folytatják 3ü esztendő óta a cél elérésére, hogy meg
rövidítsék a tárgyalást. (Zaj a szélsőbaloldalon.) 
Azt nem szabadna tűrni, hogy ott bármely bi
zottsági tag, aki magyarul beszél, meg ne kapja 
a kért felvilágosítást magvar nyelven. Ha ezt 
megtagadná bármely közös miniszter, ezt nem 
lehetne tűrni. De ez nem történt soha, mert 
Olt vaunk képviselőik, akik magyarul beszélnek, 
épp oly jól. mint mi és magyar előadásokat tartanak. 
Azt csak nem lehet valami jelentős dolognak tartani, 
hogy Fáik előadó, ki magyarul kezdte meg előadását, 
azután egv kényes tárgyban német kérdést tesz a kül
ügyminiszterhez. (Elénk íelkiáltások a szélsőbalolda- 
lou: Nem szabadi) Az nincsen sehol megírva, hogy 
ott — nem az országos bizottságban, hanem az országos 
bizottságnak egy választmányában, amely a nyilvános
ság kizárásává tárgyal, készíti véleményeit és eszmé
ket cserél — valaki ne tehesse fel németül a 
kérdést. (Mozgás haltétól.) legkevésbé érdemelte 
pedig ezt a szemrehányást és azt a kommentárt, mely 
hozzá volt fűzve. Fáik, aki éppen a külügyi dolgok 
tárgyalásánál hosszú évek során át nehéz, fáradságos, 
hálát és elismerést érdemlő munkát végez, (Elénk 
helyeslés a jobboldalon.) aki a magyar zsurnalisztiká
nak és a publicisztikának nesztora, aki lényt hozott a 
magyar publicisztikára és aki ennek az országnak, 
akkor, mikor őt nem is Fáiknak, hanem Fk.-nak is
merte az ország, innét az országnak megmérhetetlen 
s. olgálatot tett, mert Magyarországnak közszellemét 
irányította a nemzetnek alkotmányához való szívós 
és kitartó ragaszkodását hirdette és tanította. Elfo
gadásra ajánja a törvényjavaslatot. (Zajos helyeslés 
és éljenzés a jobboldalon.)

(Replikák.)
Molnár János személyes kérdésben válaszol. 

Annak örülne jobban, ha a kiegyezési tárgyalásoknál 
közben törne le, mert ez a magyar miniszterelnök 
győzelmét jelentené. Nem látja leketén a dolgot, 
hanem azt hangoztatja, hogy Nyitra vármegyében 
éppen annyi választót hagytak ki, amennyi a szabad- 
elvüpárt győzelmét lehetővé teszi.

Kraaznay Ferenc visszautasítja a miniszterelnök 
rprókátoroskodás“ jelzőjét. Reklamálja a kiegyezési 
tárgyalásokra nézve a n,) ilvánosságot, mert ily fontos 
közgazdasági kérdésekben mindig tudnunk kell, 
hogy állunk.
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Széli Kálmán miniszterelnök: Sohasem keresett 
mást a vitatkozás módjában, mint a lojális, előzékeny 
modort, sőt mindig csak az argumentációkra és bi
zonyításokra és sohasem a letromloiásra vagy egye
dül a reputációra, vagy pláne a személyeskedés terére 
a vitát nem terelte.

Krasznay Ferenc: Éppen azért vagyunk sensi- 
bilisebbek!

Széli Kálmán miniszterelnök: Amikor valaki 
kényes és nehéz témát lejteget és pedig kötelesség
szerül eg méltánytalan dolog folyton közbeszólásokkal 
zavarni. (Élénk helyeslés jobbról.) Azt mondta 
Krasznayva! szemben, hogy addig amíg az az alap, 
amelyen a küllőiddel tárgyalni fogunk, vagyis a kö
zös vámtarifa létre nem jön, addig, amig Ausztria és 
Magyarország meg nem egyezik az iránt, hogy mi 
legyen hát az a közös vámtarifa, amelynek a apján 
a külfölddel tárgyalunk: addig nem lehet előadni, 
nem lehet előterjeszteni azt, ami nincs, mert az addig 
nincs. Addig van osztrák álláspont, vagv magyar 
álláspont de addig nincs közös vámtarifa; közös 
vámtarifa akkor lesz, a midőn azt ide hozzuk a kép
viselőház elé.

Krasznay Ferenc: Az álláspontjukat szeret
nék tudni 1

Széli Kálmán miniszterelnök : .... és az nem 
fog a nyilvánosság o Ő1 elzáratni. Németországban 
akkor hozta azt elő a kormány, amidőn tisztában volt 
azzal, hogy mit akar a törvényhozás elé terjeszteni. 
Csakhogy Németországban a kormánynak csak maga
magával kellett tisztába jönnie nekünk pedig az 
osztrák állapottal kell tisztába jönnünk, tebat ott se, 
irt se terjeszthető elő a tarifa addig, amig a kettő 
egymással tisztába nem jött. Sohasem volt oNan tár
gyalás a világon bog.y az első nap kimondanák az 
utolsó szót. Így hát lehet-e a tárgyalás alatt levő 
vámtarifát és a kormány álláspontját előterjesztem? 
Előterjesztjük azon a napon, amikor elkészül. (Elénk 
helyeslés és tetszés a jobboldalon.)

bakonyi Samu : Helyreigazítja szavait, amelye
ket a miniszterelnök — szerinte — félremagyarázott. 
Fenntartja azt a kijelentését, hogy a miniszterelnök 
használta az „elbirtoklás'*  kifejezést.

Elnök az ülést öt percre felfüggeszti.

(Szünet után.)

Bakovazky István szerint a miniszterelnök Na
póleont és Caesart utánozza, akik sok mindenfélét 
tudtak egyszerre elvégezni. Felhozza, hogy Ballagi 
Dalmáczia visszacsatolását politikai kérdésnek mi
nősítette. Aggályai vannak a 67: XVI. törvénycikk 
kezelése ellen s nem csodálkozik azon, ha a 4b-asok 
tábora napról-napra növekszik. Majd a delegáció
ról mondja el tapasztalatait. Igazságtalanság az, hogy 
csak öt ellenzéki képviselő ül a delegációban. A de
legációban azt sem tudják, hogy nnt tárgyalnak. 
Go uchowski az osztrák delegációban elmondotta 
expozéját, a magyarban nem. Á nyilvánosság ki van 
zárva. Kormánypárti sasok csinálnak jegyzeteket a 
lapok számára saját szájuk ize szerint, az ellenzéki 
szónokokat persziflálják.

Münnioh Aurél: Ez csak az albizottság 1
RakovBzky István: Célzatosság uralkodik,hogy 

az ellenzéki delegátusoknak tiszta képet ne nyújtsa
nak a közös költségvetés felől. A kiosztott füzetek
ben eligazodni nem lehet Még az előadók sem tud
nak eligazodni azokban. Maga Hegedűs Sándor sem 
tudott megtalálni egy tételt. Ezelőtt egyszer egy de
legátus kisütötte, hogy a katonai költségek nem 
fedezik a létszám költségoit. Egy albizottságot küldtek 
ki, amoly konstatálta maga a dolgot, de nem tett 
eleget az igazságnak.

Beöthy Ákos: Olt is hagytam a bizottságot I
Kaiovszky István : A delegációk ügyrendje is 

olyan, hogy lehetetlenné teszi az ellenzék működését 
Tavaly 10 óráig üléseztek csekély megszakítással 
egylolytában. A lüggetlenségi párthoz intézi szavait, 
hogy^gondoskodjanak egy módról, amely megszün
tetné ország kizsebeíését A közös kormányban 
nincs belátás viszonyaink iránt. Agyonterhelik az or
szágot. az eredmény a magyar nép bukása. Nem fo
gadja el a törvény javaslatot. (Helyeslés a néppárton.)

Elnök a vitát holnapra halasztja.

BELFÖLD.
A szerb kongresszus királyi biztosa. A király 

a junius 8-ikára Karlócára egybeh vott szerb nemzeti 
egyházi kongresszus királyi biztosává vizeki Tallián 
Béla v. b. t. tanácsost, a képviselőház aielnökét ne
vezte ki. A kinevezés a hivatalos lap mai számában 
jelent meg.

A szolnoki petíció. A Kúria II. választási ta
nácsa ma folytatta a Szolnokon megválasztott dr. Kiss 
Ernő ellen beadott petíciónak tegnap megkez
dett tárgyalását. Vavrik Béla elnök megnyitván az 
ülést, átadja a szót dr. Tetétleni Ármin védőnek, aki 
folytatta a petíció etetés-itatásra vonatkozó vádjainak 
cáfolgatását községenkint és pontonkint, különös te
kintettel a képviselő részességére. Majd áttért a kér
vény petitumára s a petíció elutasítását kéri. Ezután 
dr. Szendrei Henrik, a választás volt helyettes elnöke, 
igazolni igyekezett a választásnál követett eljárását; 
őt felváltotta a szónoklásban dr. Szűcs Nándor szolnokj 
ügyvéd, aki az ellenkérvény adatait ismertette. Dr. 
Mandel Sándor, a peticionálók képviselője terjesztette 

elő azután viszonválaszát s neki feleltek a védők rö
viden. A Kúria határozatát e hó 20-ikán, kedden déli 
12 órakor fogja kihirdetni.

Magyar delegáció.
Eudapest, május 14.

A magyar delegációnak ma úgy a külügyi, 
mint a hadügyi albizottsága ülésezett. A külügyi 
albizottság ülésének a külügyminiszter felszólalása 
adta meg az érdekességét. Gróf Ooluchowski ma 
először is nyilatkozott a trónörökös londoni útja 
dolgában hozzáintézett kérdésre. Nyilatkozatának 
az a veleje, hogy a trónörökös Londonba, mint 
az osztrák császár és a magyar király személyes 
helyettese megy, nem pedig mint valamely depu- 
táció vezetője. Azok az urak, akik elkísérik, 
semmit és sonkit nem képviselnek, hanem csak 
a kíséretet szaporítják és díszét emelik. Amire 
az a megjegyzésünk, hogy ebben az esetben is 
helyesebb és megnyugtatóbb lett volna, ha a 
magyar állam önállósága a diszkiséret számará
nyában kifejezésre jut. A külügyminiszter másik 
fontosabb nyilatkozata az volt, amelylyel az ellen 
a vád ellen védekezett, hogy expozéjának a ke
reskedelmi politikai megjegyzéseivel túllépte ha
táskörét. A miniszter kifejtette, hogy nem is ju
tott eszébe beavatkozni o'yan kérdésekbe, amelyek 
hatáskörén kívül esnek, hanem csak egy óhaj
tást, egy reményt fejezett ki, amit mogto- 
hot egy külföldi állam gazdasági viszonyából is. 
A miniszternek ezek a felvilágosításai teljesen 
korrektek, megnyugtatók voltak és egybevágnak 
a mi felfogásunkkal, amelyet már előbb kifejez
tünk. Igen örvendetes volt a miniszter nyilatko
zata a magyar nyelvnek a konzuláris akadémián 
való tanításáról, amelyet mind az öt évfolyamra 
kiterjeszt legközelebb, ámbár mi csak azt tarta- 
Dók teljesen kielégítőnek, ha legalább a magyar 
közjogbő’, és történelemből magyarul kellene vizs
gázni.

Az albizottság különben, meglehetős élénk 
vita után, befejezte a külügyi költségvetés álta
lános tárgyalását és hamawsan végzett a részle
tekkel is.

A hadügyi albizottság délután ülésezett és a 
hadügyminiszter válaszait tárgyalta. Holnap foly
tatja tanácskozását.

Külügyi albizottság.

Részletes tudósításunk a következő:
A magyar delegáció kiVlgyi albizottsága ma 

délelőtt 11 órakor loiytatta tanácskozásait Perczel 
Dezső elnöklete alatt.

Jelen voltak: A közös kormány részéről: Gróf 
GcPuchowski Agenor külügyminiszter, Krieghammer 
Ödön báró hadügj miniszter, 1\ állag Béni közös pénz
ügyminiszter, báró Spaun Hermán tengernagy, a ten
gerészeti osztály lŐnöke és bejelentett képviselőik.

A magyar kormány részéről: gróf Széchenyi 
Gyula a király személye körüli miniszter, báró Fejér- 
váry Géza honvédelmi miniszter.

Gróf Zichy János: Kijelenti, hogy a tegnapelőtti 
tárgyalás mar tulajdonképpen annyira kimerítette a 
dolog meritumát, hogy részletesen nem kíván a kül
ügyi kérdésekkel és a miniszter expozéiéval foglal
kozni, azonban egy pár megjegyzést mégis szüksé
gesnek tart megtenni. Mindenekelőtt kijelenti, hogy 
úgy érzi, hogy különösen a külügyminiszternek nem 
lehet módjában politikáját mindig teljesen kitárni, 
mert ez nincsen minden alkalommal az ügy érde
kében. Annál inkább le van kötelezve a miniszter 
iránt, hogy különösen a hármasszövetséget és a 
keleti politikát i letőleg nagy nyíltsággal és őszinte
séggel beszél, kiemelte a hármasszövetség jelen égi 
rende'?etéséi és célját, mondván, hogy a hármas
szövetségnek ma tnár nincsen más rendeltetése mint 
a szövetségben lévő államok territoriális biztosítása és 
e mellett határozottan kijelentette, hogy a hármasszö
vetséget meg akarja újítani. De ezenkívül más szövet
ségek lehetőségét is fenntartja és kijelentette, hogy a 
Kelet ügyeire nézve Oroszországgal egyetértőleg jár 
el. ügy látszik, a miniszter külügyi politikájának ez 
a vezérgondolata. Az Oroszországgal való entente 
létezése határozottan megnyugtatná a felszólalót, ha 
tudná, hogy’ ez az entente feltétlenül biztosítva van. 
De tegyük lel, hogy tényleg biztosítva van. Mi követ
kezik ebből ? Az, bog.y a hármasszövetség most már 
más célnak szolgál, mint amely cél érdekében léte
sült, mert a nármasszövetség éle akkor tudvalevőleg 
Oroszország ellen irányult, most pedig ezen ententenél 
lógva, úgy látszik nincsen szükségünk biztosításra 
Oroszországgal szemben. Ebből a ténvből az követ
kezik, hogy a hármasszövetség ma mar nem képvisel 
reánk nézve oly nagy fontosságot mint amikor kelet
kezett. hogy tehát a ok az áldozatok amelyeket annak 
érdekében közgazdasági téren közvetve hoztunk, a 
jövőre nem lehetnek már olyan nagymérvűek. Lénye
ges az, hogy az adott viszonyok és körülmények 
között a miniszter urnák batárjzottan feladata az, 
hogy Ausztria-Magyarországnak e szövetségben minél 

nagyobb függetlenséget biztosítson és ezt a meg*-  
változott viszonyoknál lógva most sokkal inkább 
tehetjük is. Magáévá teszi mindazt, amit Ra- 
kovszky István a tegnapelőtti bizottsági ülésen 
mondott, egyet azonban még meg akar jegyezni és 
ez az, hogy a miniszter ur a multévi expozéjában 
határozottan kijelentette, hogy okvetlenül fontosnak 
találja, hogy modus vivendi találtassák arra nézve, 
hogy a politikai szövetségben álló államok közt ta
gadhatatlanul létező közgazdasági differenciák ki- 
egyenlittessenek. Erre vonatkozólag azt a kérdést 
intézi a külügyminiszterhez, van-e erre leltétlenül 
biztos kilátás ? Az a meggyőződése, hogy egy ma 
már értéktelenebb szövetség nem érdemel részünkről 
oly nagy gazdasági áldozatokat, mint amilyeneket 
annake őtte hoztunk, és akkor, amidőn saját viszo
nyaink is tagadhatatlanul betegek, nem áll módunk
ban és nem is szabad saját gazdasági érdekemben 
rést ütni engednünk.

Laezkáry Gyula: Az az expozé amelyet a kül- 
ügy miniszter ur az osztrák delegáoió albizottsága elé 
terjesztett, meggyőzte arról, hogy az osztrák-magyar 
monárkia külügyi politikáját helyes irányban vezeti, 
hogy a szövetségek helyes kötése és fenntartása által 
a békét igyekszik biztosítani s hogy tőieg a nármas- 
szövetség megújítása által arra van kilátás, hogy azt 
a közel jövőben semmi sem fogja megzavarni.

De éppen mivel az exnozó arról biztosítja, 
hogy a béke nem lóg megzavartatni, nem járul
hat hozzá azokhoz a költségemelésekhez, amelyek a 
közös minisztérium előterjesztésében szerepelnek. Nem 
lárulhat hozzá azért sem mert Magyarország a közös 
intézményekben nem részesül a paritás elvei szerint 
sem nyelvünkben, sem állami érdekeinkben. De nem 
járulhat hozzá anyagi szempontból sem. Magyaror
szág annyira túl van terhelve adóval, hogy a mostani 
kiadásokat sem birja meg. A költségvetést igy meg 
nem szavazza.

Gróf Goluohowzkl Agenor külügyminiszter: 
Néhány hozzá intézett kérdésre akar válaszolni és 
mindenekelőtt Holló Lajos fejtegetésével foglalkozik, 
aki Ferenc Ferdinánd főherceg londoni utazását 
említette lel és kiiogásolta, hogy kíséretének meg
választásánál a főherceg nem tartotta elegendőképp 
szem előtt a közjogi momentumokat. A miniszter azt 
hiszi, hogy Holló fejtegetései téves föltevésen alapul
nak és hogy ítéletét bizonyára meg lógja változtatni, 
ha ebben az irányban némi íelvi'ágositást kap. A mi
niszter mindenekelőtt rá kíván mutatni arra, hogy a 
főherceg Londonba kizárólag mint ö felsége az osztrák 
császár és a magyar király képviselője megy; a kép vise
lés megosztásáról abszo ute nem lehet szó. A iőher- 
oegnek a kíséret tagjaival való koordinálása, bármik en 
magasállásuak legyenek is ezek, capitis diminutio volna, 
ami monarkhikus államban abszolúte meg nem en
gedhető. A lőherceg nem valamely deputáció élén 
megy Londonba, nanem mint ő felségének személyes 
helyettese. Mihelyt a főherceg ur meg udta. hogy ő 
vau arra a edra kiszemelve, hogy ő telségét a ko
ronázásnál képviselje, engedélyt kért, hogy' néhány 
urat kíséretébe meghívjon és megnevezte az illető 
urakat, választását pedig ő felsége jóváhagyta. A 
főherceg ur gondoskodott arról, hogy őt a magyar 
társadalom egyik magasrangu tagja is kísérje és 
pedig gróf Fesietich Taszító személyében. Más 
személyiségek is meghivattak, de ezek az urak ab
szolúte semmit és senkit nem képviselnek. Hozzá tar
toznak a kísérethez, a kibővített udvartartáshoz 
és ebből a körülményből tehát nem lehet áilamjogi 
gravament levezetni, épp oiy kevéssé, mint ahogy 
nem lehetne abból, ha több magyar volna a lő Her
ceg kíséretében és csak egy osztrák. Ez kizárólag 
udvari dolog, amelyre a külügyminiszternek semmi télé 
ingerenciája nincs.

Ami több bizottsági tagnak azokat a megjegy
zéseit illeti amelyeket a miniszternek a kereskedelmi 
politikai kérdéshez fűzött fejtegetéseire tettek meg 
kell vallania, hogy az e dologban ellene intézett 
támadásokat nem érti. Nem jut eszébe, hogy bármi
féle befolyást is gyakoroljon, vagy hogy bármiképpen 
beavatkozzék olyan kérdésekbe, amelyek hatáskörén kí
vül fekszenek; még csak tanácsot sem adott, ha
nem csak egy óhajt, egy reményt lojozott ki és 
semmi egyebet. Hasonló módon nyilatkozhatott volna 
a németországi, az olaszországi, va^y bármey más 
országbeli gazdasági viszonyokról is. A külügymi
niszternek, aki a monarkhiát a külfölddel szemben 
kell, hogy képviselje, aki tudja, mennyire visszahat
nak a gazdasági viszonvok a politikaiakra, megtil
tani, hogy nézetét nyilván tsa hogy tényekre figyel
meztessen. amelyek a delegációk előtt talán nem 
ismeretesek, valóban bajosan lehet Neki nem leiadata, 
hogy a kiegyezést, vagy a vámtarifát létrehozza; ő 
czák figyelmeztet arra, minő hatása lehet a je enlegi 
állapotnak a külfölddel szemben. Ha a külföldön kö- 
zépeurópai vámszövetségről beszélnek, amelyet tele
sen szuverén áLamok egymással kötnének, úgy ebből 
annak a felismerése származik, hogy vámszövetség
ben álló államok közös veszélyekkel szemben köny- 
nvebben védekezhetnek, mint egyes államok küíön- 
külön.

Holló Lajos kifogásolta diplomáciánk szervezetét. 
A miniszter azt hiszi hogy ő azok közé a minisz
terek közé számítható, akik igyekeznek a monarkhia 
közjogi viszonyát mindenütt kifejezésre juttatni; ha 
azonban Holló Lajos es Papp Géza rámutatnak 
arra, hogy azok a zászlók és címerek, amelyeket 
külföldi képviselőségeink használnak, a közjogi vi
szonynak nem felelnek meg, ugv ez olyan kérdés, 
amely a monarkhia két áliama Között szabályozandó 
és amelyre vonatkozólag a külügyminiszter mind
addig semmi rendelkezést nem tehet, amig ilyen meg
egyezés létre nem jött, mert e: zel átlépné hatáskörét. 
További intézkedésig ő felsége címere és zászlaja van 
használatban.

Papp Géza azt a megjegyzést tette, hogy a dip
lomatáknak és a konzuloknak nincs elegendő érzékük 
gazdasági kérdések iránt. Ri«*<Múthatia  a dMairáaiót. 
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hogy ő maga iá igen élénken érdeklődik ezen kérdés 
iránt es minden külügyi képviselőnek szivére köti, 
wjgy erre a kérdésre teljes figyelmet fordítson.

Papp Géza kifogásolja a konzuli akadémia je
lenlegi szervezetét is. A minis- tér csak örvendene 
rajta, ha a konzuli vizsgát vetett urak valamennyien 
beszélnék a magyar nyelvet és ő maga is sajnálja, 
hogy ezt a nyelvet nem ismeri; azonban figyelmez
tetni óhajtja az albizottságot arra, hogy a konzuli 
vizsga ma csak kisegítő intézmény.

Igyekezete arra irányul, hogy a szolgálatot ki
zárólag olyan urak lássák el, akik a konzuli akadé
miában végezték tanulmányaikat, ahol a magyar nyelv 
kötelező tantárgy. Most a magyar nyelv tanitasa csak 
a harmadik évlolyamban kezdődik: szándékában van 
azonban a magyar nyelvet a jövő évtől kezdve mind az öt 
évfolyam részére kőtelezővé tenni. Azoktól az uraktól azon
ban, akik más hatóságoknál teljesítettek szolgálatot és a 
konzuli vizsgát leteszik, nem lehet egy szerre a magyar 
nyelv ismeretét kívánni és a külügyi hivatal utalva van 
ezekre az outsiderekre, tekintettel a konzulátusok gyara
podó számára. Olyan statisztika összeállítása, amely a 
mi állampolgáraink reklamációinak a diplomáciai és 
konzuli képviselőségek áltai való támogatásáról szól, 
amint azt Papp Géza löl vetette, ezeket a hivatalokat 
előreláthatólag fölöttébb túlterhelné. A miniszter tanul
mányozni fogja a kérdést, de már most rá kell mu
tatnia arra hogy a mi képviselőségeink reklamációk 
támogatásánál a mi alattvalóink érdekeit telies n o- 
matékkal képviselik, azonban saját tapasztalatából 
konstatálhatja, hogy ilyen reklamációk ismételten egé
szen szédelgő alapon nyugosznak és hogy azok el
intézése gyakran évekig elhúzódik, mint pL Török
országban, ahol csak nemrég sikerült kereszti’ n- 
nünk a követeléseknek egész sorát, amelyek mar 
hosszú idő óta függőben voltak.

Grói Zichy Jenőnek a pekingi követségi palo
tára vonatkozó észrevételeire a miniszter megjegyzi, 
hogy az illető te.ek követünknek jelentése alap án 
vásároltatott meg, aki kijentette hogy ennél alkalma
sabb fekvésűt nem lehet kapni. Egyébiránt amióta 
gróf Zichv Pekingben volt azóta a viszonyok javul
tak, a követségek palotáik számára egy egész város
negyedet foglaltak le, azt erődítésekkel látták el és 
lesz ott őrség is az épületek megvédelmezésére.

Gáli bizottsági tag kérdésére a miniszter csak 
azt vá. aszó Ihat ja. hogy a kereskedelmi szerződések meg
újítása tárgyában a többi államokkal eddig még nem 
léptünk összeköttetésbe, mert erre az eiőiöitételek 
sem nálunk sem pl. a német birodalomban eddig 
még nincsenek meg. Éppen azért a miniszter csakis 
annak a reménynek adott kifejezést, hogy sikerülni 
.og az eddigi kereskedelmi szerződéses politikát 
folytatni, amint ezt a német birodalmi kancellár is 
nyilvános beszédeiben ismételten mondta.

Hódossy történelmi lejtegetéseire a miniszter 
nem kíván kiterjeszkedni, mert ez nagyon messzire 
vezetne, alig hiszi azonban, hogy a bizottsági tag ur 
által említett két eset teljesen analóg legyen.

Gróf Ziohy Jánossal szemben megjegyzi a mi
niszter, hogy a hármasszövetség kezdettől lógva tisz
tán védelmi jellegű volt, annak senki ellen nem volt 
éle, és hogy ezt a jellegét meg is őrizte. A miniszter 
nem lógja megengedni, hogy monarkhiánk ebben a 
szövetségben más, mint teljesen paritásos szerepet 
játszszék.

Rakovszky István: a külügyminiszter ur Holló 
Lajos képviselő urnák arra a megjegyzésére, hogy 
közjogi sere em esett akkor, amikor Ferenc Ferdi- 
nánd trónörökös kíséretében Magyarországra nézve 
a paritás nem óvatott meg teljesen, azt le.elte, hogy 
itt közjogi gravamen nem lé ezhetik, mert ezen urak 
csakis, mint a trónörökös udvartartásához beos tott 
disz ki séret szerepednek. Rakovszky is ebben a nézet
ben volt a legutóbbi időben. Tökéletesen ugyanazon 
az állásponton állott, mint a külügyminiszter, ha az 
ő kollegája, a miniszterelnök nem imorniálta volna 
jobban. Addig t. L. amíg a trónörökös pétervári 
utazása nem határoztatok el, ezt ő is egy inteni) 
csakis a főherceget érdeklő ügynek tekintette, a 
mibe senkinek beleszólása nincsen. L'e a midőn a 
miniszterelnök, nézete szerint jogtalanul, beleelegyedett 
a trónörökös d.szk’eéretének választásába és igy meg
hiúsult a trónörökös azon nemes elhatározása, hogy 
egy magyar főurat is magával visz Péter várra, egy 
igen kel.emetlen képviselőházi vita támadt, és a mi
niszterelnök ur ezt az illető kísérő politikai állásával 
indokolta, attól kezdve ne csodálkozzék a külügymi
niszter, hogy itt a delegációban az ilyen dolgokat 
politikai szempontból ítélik meg. A miniszterelnök 
jogtalan és tapintatlan beavatkozása következtében 
folyton-iolyvást ilyen kellemetlen kérdések látnak 
napvilágot Mindenesetre meggyőz.e a kü.ügyminisz
ter mai nyilatkozata arról, hogy ezen kérdésben ő 
közte és a miniszterelnök ur közt nagy nézeteltérés 
áll fenn.

Örömmel veszi tudomásul, hogy’ a külügymi
niszter kijelen ette, hogy ő akkor, amikor az autonóm 
vámtarifára és a kiegyezésre nézve nyilatkozatokat 
tett, nem akarta ez által kompetenciáját túllépni; és 
fölhívja és fölkéri az előadó urat hogv a miniszter 
ur e nyilatkozatát a leghatározottabban és legener- 
gikusabban domborítsa ki a külügyi bizottság jelenté
sében, különben kénytelen volna törvényadta jogával 
élni és a plénum e é kü önvé'eményt terjeszteni. 
Közjogi dolgokban sohasem lehetünk eléggé skrupu- 
lózusak. mert azt látjuk, hogy egy bizonyos tenden
cia uralkodik, hamis közjogi e nevezésekkel elhomá
lyosítani azt a közjogi viszonyt, amely Ausztria és 
Magyarország között lennáll.

Holló Lajos kijelenti, hogy az angol koronázási 
ünnepélyeken leendő képvisultetésünkre vonatkozólag 
őt a külügyminiszter kijelentései meg nem nyugtat
ták. A trónörökös, ha ő lelsége képviseletében jelenik 
is meg, mind a két államot képviseli mert Ő lelsége 
épp annyira magyar király is mint osztrák császár. 
Részéről nem keresi az intenciókat, hanem a külsőleg 
látható tényeket. A trónörökös, ha ő lelsége képvise

letében jelenik is meg Angliában, ott tel kell tüntetni, 
hogv itt két egyenrangú állam vau. Itt ma nincs né
gyes állam, hanem van kőt állam és dualizmus. Min
den ezzel ellenkező látszat tehát a mai állam jognak 
semmibevevése, egy lalsum. ami helyreigazítást 
igényei.

A kiegyezés kérdésében tudomásul veszi a kül
ügyminiszter kijelentését, hogy Ő nem akar beleavat
kozni Ausztria és Magyarország egymás közötti ke
reskedelmi viszonyaiba. Csakhogy az expozéban fog
lalt kilejezések beavatkozást jeien'enek.

A diplomáciai szervezet dolgában a miniszter 
egész helytelen és törvényellenes állaspontra helyez
kedett. --ért hogy Magyarorszagnak e.óbb megkel ene 
állapítani állami jelvény eit és érre vonatkozólag bár
kivel is meg kellene állapodni, az teljes képtelenség. 
Magyarországnak van allami címere zászlaja és nyelve, 
tessék azt az osztrák állam jelvényei és nyelve mellett 
egyenrangúan használni.

A hármasszövetségre vonatkozólag fenntartja 
magának, hogy a plénumban válaszoljon, itt csak meg
jegyzi, hogy nem az a hármasszövetség lényege, 
hogy deiensiv vagy offeusiv célzattal bir-e, hanem 
az, hogy az 1871-ben keletkezett területi vívmányok 
biztosításának kötelezettségét állapítja meg, igy tehát 
bennünket oktalanul von be abba a leszültségi vi
szonyba, amely Németország és Franciaország között 
lennáll.

Gróf Qoluchowskl külügyminiszter: Rakovszky 
lejtegetéseire, aki visszatért Ferenc Ferdinánd főher
ceg londoni utazására, azt válaszolja, hogy Széli 
miniszterelnök fejtegetéseinek szövege nem fekszik 
ugyan előtte, azonban meg van arról győződve, hogy 
az ő és a magy ar miniszterelnök fejtegetései között 
erre nézve ellentmondás nincs.

Holló Lajos bizottsági taggal szemben a minisz
ter kijelenti, hogy tetteiért viseli a teljes felelősséget; 
erre a kérdésre nézve azonban közte és Holló közt a 
leilogás dolgában elvi eltérés lorog lenn.

Ami a kereskedelmi politikai kérdéseket illeti, 
a miniszter ugyan azt mondta, hogy minden részről 
engedményeket kell tenni ezzel azonban nem gon
dolt pusztán a monarkhia két államára, hanem első 
sorban azokra az idegen államokra, amelyekkel majd 
alkudozásra kell lépnünk.

Holló Lajosnak a hármasszövetség tartamára 
vonatkozólag tett észrevételére a külügyminiszter azt 
vá aszoija. hogy védelmi szövetségnél magától érte
tődő do.og, hogv a területi integritás védelmét invol
válja, még akkor is. ha a szerződés ebben az irány
ban határozott rendelkezést nem is tartalmaz.

Elnök; Bezárja azután a vitát s leiteszi a kér
dést. A többség általánosságban elfogadta a költség
vetést.

A részletes tárgyalás során felszólal
Holló Lajos és három kérdést vet fel. A kül

ügyminiszter ur ebben az évben is nagyobb költsé
geket vesz lel a bécm udvart levéltár rendezésére. 
Ez a levéltár a két államra vonatkozó nagylontos- 
ságu okiratokat tartalmaz, amelyeknek Magyaror
szágra vonatkozó részei reánk nézve rendkívül nagy 
törtéíie.mi becscsel bírnak. Most, hogy ez a levéltár 
rendezés alatt áll. kívánatos volna, hogy az kétielé 
választassák és a Magyarországra vonatkozó iratok a 
magyar székvárosban helyeztessenek el.

Szóvateszi ezután a renunciáctók dolgát és el
itéli, hogy’ azoknak a lő hercegi családoknak, amelyek 
Magyarországon élnek minden közjogi tényeit mint 
például a trónra való várományosi jogról való lemon
dást, Bécsben intézik el.

A harmadik dolog, amire a figyelmet fel akar a 
hívni az. hogy a diplomáciái testület és a külügy
minisztérium nem vesznek tudomást arról, mikor a 
király Magyarországba jön, hogy itt a törvényhozás 
megnyitásakor vagy annak tárgyalásai idején közjogi 
funkciókat teljesítsen. Mikor a kiráy Mag- arorszá- 
gon tartózkodik, a diplomáciai szervezetnek is itt 
kellene lenni.

Papp Géza: Köszönettel íogad’a a külügymi
niszternek kérdéseire adott válaszát és azt a kérést 
tér eszti elő. hogy a kevés számú konzuli akadémiai 
hallgatók létszámát emelendő, Budapesten állít
tatnak tel egy konzuli akadémia, amelynek a 
bécsivel egységes vezetése és szervezete volna 
és akkor meg van győződve hogy az erre alkal
mas magyar fiatalság sorából nagyobb számmal 
lépnének erre a pályára. Ennek az intézménynek a 
ie a litása azzal az órási előnynyel is birna. hogy 
magyar viszonyokat ismerve a magyar közgazdasági 
és politikai élet iránt érzékkel bíró fiatalembereket 
nevelne a konzuli kar számara.

Holló Lajos : Pártol a Papp Géza indítványát.
Grót Goluchow ki Agenor közös külügyminisz

ter : Ami a családi, udvari és állami levéltárakban 
őrzött okmányok felosztását illeti, meg kell legyeznie, 
hogy azok közt sok olyan okirat vau, amelyek tisz
tán az uraikodócsaiád magánjogi ügyeire vonatkoznak 
és hogy az ott őrzött okmáuyok leioszlása más szem
pontokból sem ajánlatos.

A renunciációkat illetőleg megjegyzi, hogy azok 
mindig ott történnek ahol a házasságot megkötik 
és hogy ebben az irányban ő lelsége rende.kezesei 
mérvadók.

Ami Holló Lajosnak azt a kívánságát illeti, hogy 
a közös miniszterek és a diplomáciai kar gvakrabbau 
jöjjenek Budapestre, a miniszter biztosítja az albizott
ságot, hogy miudig örül, ha Budapeslre jöhet Szíve
sen jön le nagy ünnepé yekre is valahánsszor meg
hívják. A diplomácia kar is mind g lejön Budapestre, 
amikor csak meghívják, amint az pl. most történt, 
amikor valamennyi hatalom diplomáciai képviselő
sége Budapesten időzik.

Ami a konzuli akadémiának Papp Géza által 
felhozott kettéosztását illeti azt a miniszter nem tartja 
célirányosnak; a konzulátus közös intézmény, ame
lyet egységesen kell vezetni. A mag- ar gazdasági 
viszonyok beható ismeretéről igy is történik gondos
kodás, hogy az akadémia Bécsben van; pl. a múlt 

évben is tettek a növendékek Magyarországra kirán
dulást, hogy az itteni gazdasági viszonyokról tájéko
zást szerezzenek.

A rendelkezési alapnál
Hulló Lajos hosszasabban utal azokra a táma

dásokra, melyekben a külföldön részesülünk, külö^ 
nősen a románok részéről s amelyek ellenében mi 
kellő védekezést nem lejtünt ki.

Ezután az összes tételeket minden változtatás 
nélkül megszavazták.

Szintúgy megszavazták a következő póthitele- 
leket: A miniszteri palota tatarozására 50.000 korona, 
a házi udvari és állami levéltár bebútorozására 60.000 
korona, a kbinai események következtében a pekingi 
követségi palota helyreállítására és berendezésére 
900.000 korona, a pekingi követségi személyzetnek, 
illetve az ottani osztrák-magyar alattvalóknak kárpót
lására C00.000 korona.

Ezzel a külügyminisztérium összes előterjesz
tései el lévén intézve, az előadó indítványára az albi
zottság meleg köszönetét mondott a külügyminiszter
nek amaz előzékenységéért, amelylyel a hozzá inté
zett kérdésekre válaszolni és a tőle kért felvilágosítá
sokat megadni szives volt

Mihelyt az előadó elkészül jelentésével, az elnök 
a jelentés hitelesítése végett az ülést össze fogja hivní»

Hadügyi albizottság.

A magyar delegáció hadügyi albizottsága ma 
délután 4 órakor grói Szápáry Gyula elnöklésével tar
tott ülésén lolytatta a hadügyminisztérium 1903. évi 
költségvetésének tárgyalását Következtek a hadügy
miniszter által a delegáció határozataira adott válaszok. 
Az első határozat a katonai akadémiákba való felvé
telre pályázókról szóló kimutatásra vonatkozik.

Münnlch Aurél előadó ismerteti a Terézia ka
tonai akadémia állományára vonatkozó miniszteri vá
laszt. Kérdi a hadügyminisztert, foganatba vette-e 
már azt az intézkedést, hogy a kadetiskolákból^ ki
kerülő kitűnő tanulókat magasabb kiképeztetés végett 
átveszi az akadémia?

Ezután ieloivassa előadó a tavalyi delegáció 
által Holló Lajos bizottsági tag indítványára elfogadott 
határozatot, amely a magyar tisztek arányszámának 
kimutatására vonatkozik. Előterjeszti a hadügyminisz
ternek ebbeii kimutatását. Kéri a válaszok tudomásul 
vételét és a határozatok megújítását.

Miklós Ödön: A magyar tiszteknek a hadsereg
ben való számát vizsgálva, azt a szomorú jelenséget 
kénytelen a bizottság elé tárni, hogy a ténylegesen 
szolgáló magyar tisztek száma oly aránytalanul 
csekély, hogy ez nem áll érdekében sem az őr
szagnak, sem a hadseregnek. így jelesül tábornok van 
a magyar korona országaiban honos 47, törzs-tiszt 
404 lőtiszt 3816, hadbíró 26, katonaorvos 254, szám
vevőtiszt 197. Pedig az ujonojutalék százalékaranya 
szerint, — amely 49 százalék az osztraia^SK’/o-kal 
szemben, — a következő számaránynak kellene a 
magvar tisztek létszámában mutatkoznia: tábornok 92, 
törzstiszt 579. lőtiszt 3816, hadbíró 83, katonaorvos 
556, számvevőtiszt 257.

Látnivaló tehát e számokból az a rendkívüli 
hanyatlás, mely a magyar tiszti létszámnál lennáll. Itt 
mélyebben rejlő okoknak kell lenmorogniok, mert 
most már éveken át a tanrendjeink egyenlők az 
osztrák tanrendekkel; a paritás tehát e téren lennáll, 
de miután a baj megvan, azzal számolni kell és kö- 
te esség kutatni a baj eredetét, okait, és meg is beli 
találni a betegség el enszerét, mert a helyzet tényleg 
tarthatatlan és igy tovább a magyar ezredek érdekei
vel elbánni nem lehet.

Nagy akadály az alsóbb fokokon a német nyelv 
kérdése és ennél, ha már a íelenlegi viszony nem 
változtatható, a legméltányosabban, a legelnézőbben 
kellene a magyar iljakkal elbánni. A legkomolyabb 
jelenségnek tartja szóló, ezt a magyar tiszti fogyat
kozást és felhívja a minisztert, aki mögött hosszú 
katonai szolgálati múlt is van és aki a vi«s7onybkat 
ismeri nyilat Mzzék a jelenség okairól, mert a heh zet 
bajt jelent, amei.vlyel szemben nem lehetünk elég 
éberek és a javulásra vezető utakat mielőbb meg kell 
találnunk. Elvár a a hadügyi kormányzattól, hogv e 
fontos kérdésben sürgősen megteendi a kellő iutéz- 
kedéseket.

Báró Rudnyánszky József kéri a növendékek 
külön éle irányban fejlődő képességeinek tekintetbe
vételét, nevezetesen a katonai követelményeknek a 
polgári követelményektől való elkülönítését.

Bolgár Ferenc: A magyar elem térioglalása a 
hadseregnek különösen magasabbrangu állásaiban 
lévén kívánatos óhajtandó volna, hogy minél többen 
n\ érjék meg az alapot a magasabb katonai kiképez
tél és re. Feltűnő az, hogy a , Terézia" katonai akadé
miába 40 osztrák mellett csak 10 magyar jelentkezett 
felvételre és még leitünőbb, hogy míg az osztrákok 
közül 34, a magyarok közül csak 5 vétetett lel. 
Ki kellene deríteni, mi az oka annak, hogy a 
magyar fiuk ennyire nem képesek a felvételi 
vizsgának megfelelni. Bizonyos méltányos elné
zést kér a hadügyi kormánytól a magyar fiukra nézve, 
főleg a nyelvbeli nehézségek tekintetbevételével. A 
felvételi vizsgánál nem annyira a tudománvos tarta
lomra, mint inkább a kellő értelmi és jellembeli fej
lettségre kellene a súlyt helyezni. Meg van győződve, 
hogv ha a íelvételi vizsga kedden re.ormáiva lesa, 
ki Jog tűnni, hogy a magyar elem legalább is éppen 
annyira alkalmas a katonai pályára, mint a nem 
magy ar. *

Ckollcsányl László: Az előadó egy megjegy
zésére reflektálva kérdi, mi akadályozta a hadapród- 
iskoiai növendékeket eddig abban, hogy az akadé
miákban magasabb kiképzést nyerjenek?

Báró Kriaghammer Ödön hadügyminiszter: 
Minthogy a hadapródiskolák tantervé a polgári reál
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iskolákéval és a katonai főreálisKolákéval összhangba 
hozatott, a kadétiskolák valamint a katonai lŐreál- 
iskola aspiránsai a nyilvános érettségi vizsgának is 
alávethetik magukat A folyó tanév végén a katonai 
iőreáliskola 84 növendéke jut érettségire. A maturán- 
soknak szabadságukban áll az érettségi vizsgát abban 
az országban letenni, amely nekik anyanyelvűkre 
nézve a legkönnyebb feltételeket nyujtia. Az érettségi 
előnyei különösen azoknak szolgálnak javára akik 
szolgálati idejük tartama alatt időelőtt alkalmatlanok 
lesznek a hadiszolgálatra.

Ami a magyar nyelv ismeretét illeti, rámutat a 
magyar tanár jelentésére, aki az érettségire készülő
ket a múlt esztendőben ebből a nyelvből megvizs
gálta és aki a növendékek, különösen a nem magyar 
származásúak által elért eredményekről igen dicsérően 
nyilatkozik.

A hadapródiskolák tantervének a reáliskoláké
val való össznangbahozatala folytán a hadügyi kor
mány képes volt a múlt esztendőben már 14 kitünően 
és igen jól végzett tüzér- és utász-hadapródiskoiai 
növendéket a műszaki katonai akadémiába beosztani, 
akik ott igen jól megfelelnek. Ebben az esztendőben 
az összes hadapródiskolákból 62 növendék teend lei
vételi vizsgát a két katonai akadémiába.

A lölvételi vizsgánál minden jelöltnek megen
gedtetik, hogy saját anyanyelvét használja.

Szentiványl Árpád különösen arra nézve kér 
felvilágosítást, mi lehet az oka annak, hogy a ma
gyar ifjak, amint látszik, nem lelelhetnek meg a had
seregben irántuk támasztott követelményeknek, leg
alább erre vall az, hogy nem maradnak meg a had
seregben, hanem a magyar elem nagy része aránylag 
rövid idejű szo-gálat után megválik a hadseregtől.

Báró Krleghammer Ödön közös hadügyminisz
ter megjegyzi, hogy ezen felfogással szemben védel
mébe kell vennie a magyar tiszteket, akik minden te
kintetben megfelelnek kötelességüknek.

Szentlványi Árpád mindenesetre kéri a had
ügyi kormány gondoskodását a tekintetben, hogy a 
magyar iijak nagyobb számban vegyenek részt a 
hadseregben és hogy az esetleges akadályok hárit- 
tassanak el.

Okollcsányi László nem tulajdoníthatja Szent- 
iványi szavainak azt az értelmét, mintha a magyar 
tisztek nem felelnének meg. Hiszen akik szolgálnak, 
azoknak meg kell lelelni. Mind a mellett az arányta
lanság feltűnő és egyszer tisztázni kell már ennek 
okait. Nem találja kielégítőnek a közös hadügyminisz
ter válaszát.

Hieronymi Károly úgy találja a kimutatásból, 
hogy az összes tisztiiétszámnak csupán “7 százaléka 
magyar honpolgár. Ez baj, de ennek oka kitűnik a 
másik kimutatásból, amely szerint a felsőbb katonai 
intézetekben csak 18 százalék a magvarok számará
nya. Hogy a tisztilétszámban némileg kedvezőbb az 
arány, az a kadétiskoláknak és a tartalékos tisztek 
aktiválásának köszönhető.

A ielvételi vizsgálatok enyhítését nem tartja 
alkalmas eszköznek a baj orvoslására. A hadsereg 
körében az egyes individiumok iránti eljárást pártat
lannak. igazságosnak és méltányosnak tapasztalta. 
Az orvosszert tehát abban keli keresni, hogy a pá
lyázók száma szaporittassék. Erre a közös hadügy
miniszter belolyást nem gyakorolhat; erre az albi
zottságnak kell módot találnia. Hogy mi legyen a 
mód. arra ebben a pillanatban lclelni maga sem tud, 
de mindenesetre kéri a hadügyminisztert, hogy addig 
is, amíg az albizottság arra módot talál, tartsa nyil
ván a dolgot és igyekezzék a maga részéről is ke
resni a baj orvos ásának helyes módját.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 
előadja, hogy a kormánynak már régen erre irányul 
a törekvése. Van ugyan bizonyos számú magyar 
magánalapítvány, de sokkal kevesebb, mint kellene. 
Osztrák sokkal több van. A baj orvoslásának első 
módja talán az lehetne, hogy a magyar állam szapo
rítsa az állami alapítványi helyeket és másodszor 
meg lehetne kérni a hadügyminisztert, hogy bizonyos 
elsőbbségi kategóriák lévén — katonai vagy polgári 
tisztviselők fiai — ha ezekből az alapítványi helyekre 
nem jelentkeznek, úgy másokat vehessenek lel ezen 
helyekre, esetleg olyanok közül, kik egyik-másik 
intézetbe hely hiányában nem voltak lelyehetők.

Báró Krleghammer Ödön közős hadügyminisz
ter kijelenti, hogy a korábban való kilépés okául 
semmiképpen sem szabad edogadni azt, mintha a 
tisztek meg nem felelnének, mert a magyar tisztek 
semmi tekintetben sem állanak a nem magyar tisztek 
mögött. Ennek megerősítésére csak arra utal a mi
niszter, hogy például a hadseregben szolgáló magyar 
főtisztek száma 8000, a nem magyar 14.000 tiszttel 
szemben. Az arány tehát L7 százalék és ez az arány 
a tábornoki ranglokozatig csak 22 Vt százalékra tehát 
igen csekély mértékben osökken. Hasonló jelenség 
mutatkozik a magyar altisztekre nézve is. A miniszter 
megjegyzi, hogy a hadügyi kormány mindent meg
tesz arra nézve, hogy az altiszteket a tényleges szol
gálatban való maradásra bírja; ha a hosszabb ideig 
szolgáló altisztek száma a különböző csapattesteknél 
különbségeket tüntet lel, ennek oka nagyrészt az 
egyes országok gazdasági és kulturális viszonyainak 
különbözőségében rejlik, amelyek az altisztek polgári 
viszonyok közé való visszatérésének többé vagy ke
vésbé kedveznek.

Hieronymi Károly kérdi, hogy miosoda arány
ban áll az osztrák alapítványi helyek szama a magyar 
alapítványi helyek számához, illetőleg*  kedvezőbb 
arányt remél-e a miniszter, ha majd a magyar ala
pítványi helyek számát szaporítják. Ismétli, hogy 
a kérdésnek, mely valóságos tengeri kígyóvá nőtte 
ki magát, mihamarább való gyakorlati megoldással 
egyszer véget kell vetni.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 
meg*jegryxi.  hogy a magyar állami alapítványi helyet 
az év elején mindig be vannak töltve.

Bolgár Ferenc Szentiványit szintén nem úgy 
értette, mintha kétségbevonta volna a magyar elem 

katonai képességeit. Hiszen köztudomású hogy a 
magvar elem kiválóan alkalmas éppen a katonai pá
lyára. Megjegyzi, hogy a felvételi vizsgánál nem 
annyira a követelmények enyhítését, mint inkább a 
magyar tanrendszer tekintetbevételét tartja fődolog- 
nak. A honvédelmi miniszter által ajánlott megol
dást helyesli.

Elnök konstatálja, hogy a hadügyminiszter meg
ígérte hogy az alapítványi helyekre vonatkozólag 
kívánt kimutatásokat lehetőleg mielőbb fogja közölni 
az albizottsággal.

Báró Fejérváry Géza honvédelmi miniszter 
félreértések kikerü.ése végett hangsúlyozza, hogy az 
állami szolgálatban lévők bizonyos elsőbbséget érde
melnek, de természetesen csak akkor, ha más pályázó
kéival egyenlő kitűnő bizonyítványaik vannak.

Münnloh Aurél előadó lelvilágositást kér a had
ügyi kormánytól a magyar tisztek áthelyezésére vo
natkozólag.

Báró Krleghammer közös hadügyminiszter utal 
arra, hogy az albizottság tegnapi ülésén már ki.ej
tette azokat az okokat, amelyek a tiszteknek az egyes 
csapattestekhez való beosztására nézve mérvadók és 
ismétli e részben tegnap előadott fejtegetéseit.

A hadügyminiszter megnyugtató felvilágosí
tása után

elnök kijelenti, hogy az albizottság a hadügy
miniszter válaszait tudomásul veszi és az előadó ja
vaslatára a határozatokat azzal uiitja meg, hogy a 
Holló-féle határozatra vonatkozó kimutatás a jövőre 
már a nyomtatványokban terjesztessék elő, avval a 
toldással, hogy a magvar ezredeknél szolgáló osztrák 
tisztek száma is kimutattassék.

Ezután a többi választ is tudomásul vették és 
a tárgyalás fo'ytatását holnap délután 4 órára ha
lasztották.

*
♦ ♦

Bécs, május 14.
Baerenreither, az osztrák delegáció elnöke 

tegnap Bécsben időzött és tanácskozott Koerber 
miniszterelnökkel, továbbá gróf Vetter elnökkel a 
delegáció üléseinek beosztása tárgyában. Még az
nap visszautazott Budapestre Baerenreither és Széli 
miniszterelnökkel, valamint a közös miniszterekkel 
és gróf Andrássy Gyulával megállapodott, hogy a 
magyar delegáció a pünkösd után való héten 
tartsa nyilvános üléseit, a reá következő héten 
pedig az osztrák delegáció, amelynek e szerint 
május 26-án lesz az első plenáris ülése.

A legújabb munkástörvényjavaslat.
Budapest, május 14.

A törvényhozás az 1900. évben nemes ha
tású törvényben gondoskodott a gazdasági mun
kásoknak keresetképtelensége idején való ellátá
sáról és balesetbiztosításáról. A törvény 1901-ben 
lépett életbe s az uj intézet központi igazgatósá
gának jelentése szerint az első évben 342.322 
gazdasági cselédet biztosított baleset ellen, tizen
kétezernél jóval több tag lépett be, sorsáról igy 
óhajtván gondoskodni. Az első év eredménye 
tehát mindenesetre sok reményt keltő. Az idén 
meg január óta több mint hatezer uj tag je
lentkezett.

Darányi uj javaslata négy irányban fejleszti 
a segélypénztár intézményét. Újabb és olyan 
kedvezményeket állapit meg a tagok számára, 
amelyekben eddig nem részesültek. Ilyen az, hogy 
egy-egy tag tiz tagsági könyvet is válthat, to
vábbá az, hogy az első és második csoportbeli 
rendes tagok csak 25 éven át kötelesek tagsági 
dijat fizetni Ehhez a két igen lényeges rendel
kezéshez hasonlóan a pénztár tagjainak a kö
vetkező uj kedvezményeket biztosítja a törvény
javaslat: 1. ha a tag munkaképtelenné vált vagy 
meghal, mielőtt a segítségre igénye lehetne, — 
a pénztár a befizetett dijakat neki, illetve csa
ládjának visszafizeti. 2. Megengedtotik, hogy 
több esztendőt is be lehessen számítani a tagsági 
időbe. 3. Fölhatalmazást kap az igazgatóság, 
hogy rendkívüli segélyeket utalványozhasson 
azoknak a tagoknak, akik igen sürgős mezei 
munkaidőben, például aratáskor betegség miatt 
munkába nem állhatnak. Kétségtelen, hogy 
mindezeket az uj kedvezményeket az érdekeltek 
a legnagyobb rokonszenvvel fogják fogadni és 
bizonynyal helyesebb dolog, fokozatosan fejlesz
teni az országos sogitőpénztárt, semmint meg
fordítva, a túlságosan nagy terhek alatt zsibbasz- 
tani meg egy intézményt, melynek zavartalan és 
biztos működésére az állam vállal szavatosságot. 
Igaz, hogy az uj javaslat kedvezéseit a régi tör
vény is biztosíthatta volna. De souki sem tudta, 
hogy a pénztár alapjául vett valószínűségi szá
mítások nálunk hogy válnak be nálunk, ahol e 
részbon utat kellett törni és alapvető statisztikai 
munkák sem állottak rendelkezésre. Darányi te
hát jól tette, hogy másfélévig várt és mikor 

teljesen meggyőződött, hogy a számítások be
váltak, most tesz javaslatot a kedvezményekre 
nézve.

A másik és teljesen uj irány a javaslatban 
a kiházasitási és temetkezési biztosításoknak az intéz
ménybe való felvétele. A házassági biztosításnál 10, 
a temetkezési biztosításnál 5 fillér a heti tagsági 
díj. Aki tudja, hogy ilyen fizetési módussal mi
lyen népszerűek a munkásnép körében az effajta 
biztosítások, az előre megjósolhatja, hogy állami 
intézmény kevés lesz olyan népszerű, mint amilyen
nek ez Ígérkezik. A gazdasági cselédek biztosí
tásának ügyét is nagy lépéssel viszi előre az uj ja
vaslat. Különösen lényeges rendelkezése a javas
latnak, hogy a cséplő- és szecskavágó-gépeknél 
rendszerint alkalmazott etetők, fűtők kötelező 
biztosítását rendeli el.

Végül igen fontos intézkedése a törvény
javaslatnak az, mely fölhatalmazást ad arra, hogy 
a segélypénztár külön segélyezési csoportokat álla
píthasson meg a föloszlott temetkezési, kiházasi- 
tási és egyéb hasonló segélyző-egyletek tagjaiból. 
Ezer mog ezer munkásember filléreinek megmen
tését célozza a javaslat. Azok, akiknek módjukban 
volt megismorni ezeknok az egyesületeknek a mű
ködését, ebben szerencsés formáját tartják an
nak, hogy tiszteletben tartva az egyesületi sza
badságot, a laza szervezotü és tarthatatlan temet
kezési és kiházasitási egyesületek bajaira meg
találták a legjobb orvosságot. A javaslat főbb 
részeit a következőkben közöljük:

Az 1900. XVI. t c. 3. §-a olyképpen módositta- 
tik, hogy a rendes tagok első és második csoportjá
ban a telvételi díj egyszeri lefizetése mellett, min
denki több de legfeljebb tiz tagsági könyvet is vált
hat s ilyen módon magának, illetőleg családjának a 
segélyeket többszörösen is biztosíthatja.

Ölnél több tagsági könyvet azonban csak a köz
ponti igazgatóság előzetes engedélyével szabad egy 
tag részére kiállítani.

Egy-egy tagsági könyv kiállítási dija: egy korona. 
Annak az első vagy második csoportbeli rendes 

tagnak, aki nem a belépéskor, hanem később vált 
több tagsági könyvet, az utóbb szerzett tagsági köny
vek alap én segélyre csak akkor van joga, ha ezen 
tagsági könyvekre a tagsági dijakat már legalább öt 
évig fizette.

A rendkívüli tag, minden korlátozás nélkü', 
akárhány tagsági igazolványt is válthat s ilyen mó
don magának, illetőleg családjának a segélyeket több
szörösen is biztosíthatja. A rendkívüli tagsági iga
zolvány kiállításáért semmit se keil fizetni.

A tag, akárhány tagsági könyve van is, a se
gélyre való jogosultság kivételével, csak egy rendes 
tag jogait gyakorolhatja.

Azok az első vagy második csoportbeli rendes 
tagok, akik a tagsági dijat huszonöt éven át meg
fizették, azontúl tagsági dijat fizetni nem kötelesek, 
de azért tagsági jogaik teljes élvezetében meg
maradnak.

Ha valamely első vagy második csoportbeli ren
des tag, mielőtt a rokkantság esetére való segélyre 
joga lehetne (1900 : XVL törvényoikk 18. §. 42. §.) 
nem baleset következtében, hanem más ok miatt, min
denkorra munkaképtelenné válik s a tagsági dijakat 
nem akarja addig fizetni, amig a segélyre való joga 
megnyílnék, a pénztár a befizetett tagsági dijakat, az 
előzőén netalán kifizetett segélyösszegek betudásával, 
a tagnak kamat nélkül visszafizeti.

Ha valamely első vagv második csoportbeli ren
des tag, nem baleset következtében, meghal, mielőtt 
családjának a halál esetére való segélyre joga lehelne 
(1900. XVI. t*o.  20., 42. §.): a pénztár a befizetett 
tagsági dijakat az előzőén netalán kifizetett segély
összegek betudásával, a hátramaradt csa ádnak kamat 
nélkül visszafizeti.

Az 19C0: XVI. t.-c. 43. §-a úgy módosittatik, 
hogy bárkit, aki a tagsági dijakat utólag ö»/o-os ka
matokkal együtt több évre égi szerre befizeti, a pénz
tár orvosa által teljesített előzetes orvosi vizsgálat 
alapján úgy is lel lehet venni a tagok közé, hogy 
annyi év, a hány évre a tagsági dijat ilyen módon 
ntólag egyszerre megfizette, az ő tagsági idejébe már 
a belépéskor beszámíttassák. Ilyen esetben a tag 
azonban a törvény' által a tagsági évek bizonyos 
számához kötött kedvezményekben csak akkor része
sülhet, ha belépése után még legalább bárom éven 
át fizette a tagsági dijat.

Az orvosi vizsgálat diját a léi fizeti.
A pénztár központi igazgatósága különösen 

méltánylást érdemlő esetekben a segélyösszegek ’el- 
emelésére rendelt külön tartalékalap jövedelméből 
(1900. évi XVI. t.-o. 86. §.) kétszáz koronáig terjed
hető rendkívüli segélyt adhat annak az első vagy 
második osoportbeli rendes tagnak, akit tartós beteg
sége képtelenné tett arra, bogv valamely szabályszerű 
szerződéssel elvállalt munkáját teljesítse s e miatt 
magát és családját nem tudja eltartani.

A pénztár rendes tagjainak első és második 
osoportján (1900: XVL t.-c. 2. §,) leiül a rendes ta
goknak még két osoportja van.

Harmadik csoportbeli rendes tagok azok, akik 
háláink esetére család uk javára segélyt biztosítanak. 
(8—12. §§.)

Negyedik osoportbeli rendes tagok azok, kik 
maguknak vagy másnak bizonyos életkor elérése ide
jére segélyt biztosítanak.
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A harmadik és negyedik csoportbeli rendes ta
gok korukra való tekintet nélkül két korona ielvételi 
dijat fizetnek.

Az 1. §. utolsó bekezdésének rendelkezése ezen 
tagokra is kiterjed.

A pénztár minden tagja, külön-külön tagsági 
könyv alapján, a rendes tagok több csoportjának is 
lehet tagja.

A rendes tagok harmadik csoportjába nemre 
való tekintet nélkül, azokat lehet felvenni, akik tizen
negyedik életévüket már betöltötték, de ötven évesnél 
még nem idősebbek.

A harmadik csoportbeli rendes tagok tagsági 
dija, . melyet a belépéstől kezdve a tag haláláig kell 
fizetni: évenkint két korona hatvan fillér.

A tageági dijat, mely félévenként esedékes, he
tenként öt filléres részletekben is lehet törleszteni.

Minden harmadik csoportbeli tag két tagsági 
könyvet is válthat s ilyképpen a segély kétszeresét is 
biztosíthatja családjának.

A harmadik csoportbeli rendes tag családja ré
szére biztosított segély nagysága attól függ, hogy 
hány esztendős volt a tag akkor, amikor a tagok 
közé felvétetett. E szerint annak a családja, 

aki 14—20 éves korában vétetett lel, 200 K.
20—25 »» 170 „

■.» 26—30 ■» M 160 „
31-35 )* >» 125 „

w 36-40 w »» »» 100 „
»» 41—45 »» »♦ 80 „
>» 45—50 »» »* w »» 60 ,.

segélyt kap akkor, amikor a tag meghal.
Negyedik csoportbeli rendes tagnak nemre és 

é'etkorra való tekintet nélkül bárkit lel lehet venni.
Minden tag akárhány tagsági könyvet is válthat 

s ilyképpen, önmagának vagy másnak, többszörös se
gélyt is biztosíthat

A negyedik csoportbeli rendes tagok tagsági 
dija: évenként öt korona húsz fillér.

A tagsági dijat mely félévenként esedékes, he
tenkénti tíz filléres részletekben is lehet törleszteni.

A tagsági dijat addig kell fizetni, mig a biztosí
tott egyén betölti azt azt életkort, melynek elérése 
idejére a segély biztosíttatott.

A negyedik csoportban a segély nag ysága attól 
lügg, hogy a biztosított egyén a belépéstől számítva 
hány esztendő múlva tölti be a kitűzött életkort E 
szerint az, aki belépésétől számítva:

10 év elteltével tölti be a kitűzött életkort, 65.— korona,
11 .. >» n w n 75.—
12 »> W w M 80.— »»
13 W >» H »» 90.— w
14 n n »» »» 100.-
15 n n » 110.- »»
16 n u »» n >» 120.— >»
17 M n »♦ w »» 180.— *1
18 n n >» »» V »» 140__
19 it >1 •» n »» 150.— n
20 » w » »> »> 160.— »
21 H w n n w 176.— w
22 t> •» n n n 190.— n
23 M V n « n w 200.—
24 W 1» w w »» 215.— n

segélyt kap a kitűzött életkor betöltése után három 
hónap múlva.

A löldmivelésügyi miniszter esetről-esetre felha
talmazhatja a pénztár központi igazgatóságát arra, 
hogy az általa a m. kir. belügyminiszterrel egyetértőén 
megállapított leltételek mellett külön segélyezési cso
portot alakíthasson az olyan kiházasitási, temetkezési 
vagy egyéb hasonló segélyző egyesület tagjaiból, 
amely egyesület a belügyminiszter által jóváhagyólag 
tudomásul vett határozattal feloszlását kimondotta és 
a leltételeket elfogadva, elhatározta azt, hogy a meg
ejtett leszámolás után vagyonát a pénztár kezelésébe 
adja át.

A vagyon csak a kötelezettségek kiegyenlítése 
után vehető át és a későbbi befizetésekkel együtt a 
pénztár egyéb vagyonától elkülönítve kezelendő.

Az 1900. évi XVI. törvénycikk 9. §-a olyképp 
módosittatik. hogy az állam évi hozzájárulása száz
ötvenezer korona.

KÜLFÖLD.
Spanyolország XIII. Alfonzo jegyében. 

Nevezetes ülése volt tegnapelőtt a spanyol minisz
tertanácsnak : az utolsó, amelyen a régenslcirályné el
nökölt. Ezentúl Xlll. Alfonzo fog a kormánytaná
cson elnökölni.

Ez a változás valószínűleg nem fog egészen 
simán lefolyni. A kormány tagjai közt nagymér
tékű egyenetlenség tört ki, amely most, Alfonto 
király trónraléptekor aktuálissá lesz. Már tegnap 
este összeült a kabinet, hogy ezt a kérdést meg
beszélje. Hir szerint Canalejas löldmivelésügyi mi
niszter nem marad meg a kabinetben, ami álta
lános kormányválságot vonhat maga után.

Alfonto királykodása különben sem kezdődik 
kedvező előjelek mellett. A kis királyról a lehető 
legellentétesebb tudósításokat olvassuk: azt is ír
ják, hogy gyönge, mellbeteg (ezt a kortezben is 
szóvá tették) s hogy meglehetős mennyiségben 
vannak rossz szokásai, amelyek között nem utolsó 
a királyi mértéket is moghaladó gőg és a túlsá
gos dohányzás, amit anyja már tízéves kora óta 
megengedett neki, mert ő maga is erős szivaros. 
Egy >ij tudósításban viszont azt olvassuk, hogy a 
kis király bár igen vékony legény, nagyon fürgo 
és sok sportban kitűnik, de leginkább a bil
iárdozásban. Ezen kivül lovagol is, jó kerék

páros, jól evez és szépen úszik; legújabban 
pedig vadászik is. Ennyi éppen elég tőle. S 
nagy talentuma van a nyelvekre; anyja osztrák 
főhercegnő s igy németül legalább is oly jól beszél, 
mint spanyolul, de tud franciául és angolul is. 
Latinul nem tanították, de a történelemből és a 
természetrajzból kitűnő tanárai voltak. Vallásos
ságra Atoniana jezsuita-atya oktatta, de a múlt év 
február havában a madridi zavargások miatt más 
hitoktatót kellett rendelni a király mellé. Az uj 
király szombaton kezdi meg az uralkodást orszá
gán, amelyet egyáltalában nem ismer. Madridon és 
San-Sebastianon kivül még csak egy-két korona
uradalomban volt, külföldön sohasem járt, csupán 
az udvari embereket ismeri, de a miniszterek 
közül sem mindogyiket. Ezeken az udvari embe
reken, a nevelőin s a szolgálatára rendelt cseléd
ségen kivül közönséges halandóval soha még 
csak nem is beszélt llária Krisztina főhercegnő 
fia, aki az uralkodásra ilyformán tagadhatatlanul 
igen jól van előkészítve.

A Kreuzzeitung a kiegyezésért. A ber
lini Keresztes Újságot nagy buzgóság szállotta 
meg. Félti a kiegyezést s erős kirohanást intéz a 
magyarok ellen, mint akik követeléseikkel ve
szélyeztetik a kiegyezés létrejövetelét, a hármas
szövetséget, az európai békét s tetejébe még a 
világbékét is. A jámbor újság ijedelme nyilván 
bécsi sugalmazvány, s mint olyan csupán jellemző 
tünetként érdemel figyelmet. Egyébként azonban 
nem kívánunk foglalkozni az omlitett újság Sziámi 
ikrek cimü legújabb vezércikkével, csupán fölem
lítjük tudósítónk távirata nyomán, hogy a cikk 
szóvá teszi azokat a nehézségeket, amelyek 
Ausztria és Magyarország között a kiegyezés kérdé
sében fennforognak és hangsúlyozza, hogy osztrák 
érdekelt körökben erósbödik az ellenállás a magyar 
részről támasztott követelésekkel szemben.

A cikk igy végződik:
A műtétnek nem szabad megtörténnie, a keres

kedelmi és vámszövetségnek Ausztria és Magyaror. 
szág között nem szabad lelbomlania a hármasszövetség 
érdekében, az európai és a világbéke miatt és nem 
szabad kényszeríteni a koronát, hogy állást kelljen 
foglalnia az egyik lél mellett és a másik ellen.

ás olasz király bécsi látogatása. Gróf Bülow 
bécsi látogatása után fölmerült az a hir, hogy Viktor 
Ernámul olasz király még ezen a nyáron megláto
gatja királyunkat Bécsben. A hírt nyomban követte a 
cáfolat és többek között az olasz kormánynyal össze
köttetésben álló római Tnbuna azt irta, hogy ámbár 
igen tiszteletreméltók azok az okok, amelyek miatt 
Ferenc József király nem jöhet Rómába. Viktor Erná
mul király még sem fog Bécsbe ellátogatni. Ez azonban 
nem alterálja a két udvar közti szívélyes viszonyt. 
Most erre vonatkozólag a bécsi Beichswehr a követ
kezőket úja:

A bécsi Operában az előadásokat julius 1-ig 
meg akarják hosszabbítani, mert abban az esetben. 
ha as olasz király Bécsbe jön, junius havában díszelő
adást tartanak. A díszelőadás tisztán olasz jellegit lenne. 
Vagy a Troubadour, vagy Ama, vagy Ernani fog 
színre kerülni olasz nyeiven. Ha az olasz király csak 
sseptembenen érkezik Bécsbe, az előadás programmja 
abban az esetben is megmarad.

Abból a körülményből, hogy az inlendantura 
; előkészületeket tesz az olasz király látogatására, 

arra lehet következtetni, hogy Róma és Béos közt 
a diplomáciai tárgyalások olyan stádiumba jutottak, hogy 
immár a látogatással mint tenynyei lehet számolni.

Loubet útja. Franciaország elnöke tegnap 
Brestbe érkezett, ahonnan ma délután a Montcalm 

1 hadihajón Oroszországba utazott a cár látoga- 
I fására. Loubet mindössze néhány napig marad 
i Oroszországban. Május 21-ikén érkezik meg a 
i kronstadti kikötőbe s egyenesen Carszkoje-Szolóba 

megy, anol most a cár és családja tartózkodik. 
23-ikán már Péterváron lesz és másnap a kron
stadti kikötőből indul hazafelé és a dunkerquci 
kikötőben száll partra.

Brest, május 14.
Loubet elnök tegnap ideérkezett A pályaudvaron 

a polgári és katonai hatóságok képviselői fogadták. 
A pályaudvaron az elnök a preíekturára hajtatott, 
ahol a hatóságokat fogadta. A prefekturához vivő 
utón óriási néptömeg gyűlt össze, amely az elnököt 
és a minisztereket lelkesen üdvözölte. A várost lei
lobogózták.

Brest, május 14.

Loubet elnök tiszteletére ma bankét volt, melyen 
1600 ember vett részt A polgármester felköszöntőt 
mondott, melyben az elnöknek szerenosés utat kívánt 
Loubet elnök köszönetét mondott és dicsérőleg nyilat
kozott Waldeck-Ronsseau minisr.terelnökról, aki két 
év óta páratlan sikerrel, önmegtagadással és bátorság
gal szolgálja az országot, amivel mindeneknek tiszte
letét kivívta. Az elnök továbbá dicsérte Delcassé kül
ügyminisztert, aki négy év óta vezeti a külpoliti

kát és nevének tekintélyét Franciaországban és a küliöl- 
dön növekedni látja. Végül az elnök dicsérőleg nyi
latkozott Lanessan tengerészeti miniszterről és azután 
bizalmát fejezte ki Finisterre-megye lakosságának 
köztársasági érzelmei iránt A harcnak — úgymond 
— vége. Elérkezett a megnyugvás ideje. (Hosszan
tartó tetszés.) Loubet egyetértésre intett s kijelen
tette, hogy szenvedélylyel fogja magát az ország mo
rális egysége helyreállításának szentelni. (Megújuló 
tetszés.)

Brest, május 14.
Loubet elnök délután J/*6  órakor a Montcalm 

hajón elutazott. Az északi bajóraj összes bajói elkísér
ték a Montcalmot.

HÍREK.
Buúapett, május 14.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 15-én uj 
előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Személyi hírek. Dr. Ormay József kir. ta- 
náesos Kontniczára utazott, ahol fürdőorvosi műkö
dését megkezdte. — Gr. St. Guerchitch. a szerb sze
nátus aleinöke, volt igazságügyminiszter, Belgrádból 
gyógykezelés végett a budai Özt-Lukácsiürdőbe 
érkezett.

— A király itthon. Ö felsége a király ma nem 
tett látogatást. Holnap a király általános kihallga
tást ad.

— Delegáolonális ebéd. Báró Wodianer Albert, 
a delegáció háznagya, tegnap adta első delegácionáiis 
ebédjét gyár-utcai palotájában, amelyre hivatalosak 
voltak: Gróf Andrássy G,\ ula, a delegáció elnöke, 
Kállay Béni közös pénzügyminiszter Lukács László és 
Darányi Ignác miniszterek, báró Bohus Zsigmond, 
Dókus Ernő, Gáli Józsei, báró Harkányi Frigyes, He
gedűs Sándor, Jakabf 
stezky János, Miklós <-------,........... ........................... ..........
Rudnyánszky József, ** ' o
gyes delegátusok. Szentgyörgyi Gyula osztályfőnök, 
báró Talhán Dénes udvari és miniszteri tanácsos és 
még többen.

— Meszlenyl

>fíy Imre. Josipovich Imre, Klobu- 
Odön, báró Nxkolics Fodor, báró 
Szerb György, gróf Wilczek Fri-

püspök Komáromban. Meszlényi
Gyula szatmári megyés püspök Komárom városának 
hosszú időkön át szeretett plébánosa, a napokban 
meglátogatta egykori plébániája székhelyét Komáro
mot. A püspök három napig időzött Komáromban s 
ez idő alatt a legszeretetteljesebb fogadtatásban s óvá’ 
ciókban volt rézzé. A va! ás-elek ez etek küldöttségei 
egymásután siettek az ősz főpap elé, hogy ragaszko
dásukról és szeretőtökről biztosítsák őt, aki komáromi 
működése idején az igazi keresztényi türelemnek és 
emberszeretetnek oly sok és nemes példáját adta. 
Komáromi időzése alatt a püspök iölszentelte a Sár
kány család kápolnáját s egy temetőbeli művészi 
szobrot, melyet saját költségén emeltetett A püspök is
mert áldozatkészségé s jószive ezúttal is sok alamizsnát 
juttatott a város szegényeinek és a jótékony-egyesü
leteknek. Tiszteletére Sárközy Aurél főispán, a vár
megye közszeretetben álló lőispánja fényes ebédet 
adott, majd Sárkány Fereno főkapitány látta vendégül 
a püspököt Elutazásakor a püspök megígérte, hogy 
legszebb emlékeinek helyét, hol most is oly nagy 
szeretettel fogadták, még sokszor föl fogja keresni.

— Darányi díszpolgár sága.. Hodmezővásárkdyrtl 
táviratozzák: A törvényhatósági bizottság mai rendes 
közgyűlésén Darányi Ignác löldmivelésügyi minisztert 
egyhangúlag a város díszpolgárává választotta. Az 
erről szóló oklevelet a főispán vezetése alatt egy kül
döttség fogja átnyújtani a miniszternek.

— Elmaradt osapatssemle. A király ma reggel 
szemlét akart tartani a helyőrség csapatain. A szem
lére nagy előkészületeket tettek a kaszárnyákban, a 
közönség pedig inár nyolc órakor ellepte a Vérmező 
környékét, hogy láthassa a lényes katonai parádét. 
A szemlét azonban elmosta a tegnap éjszakai eső. 
A vérmező földje annyira átázott, hogy a katonai 
felvonulást el kellett halasztani. Reggel hat órakor 
telefonon értesítették a kaszárnyákat, hogy a szemle 
elmarad. A díszszemlét e hő 16-án, pénteken reggel 
tartják meg, ha ugyan a szeszélyes időjárás ezt is 
nem mossa el. A pénteki szemlére érvényesek a mai 
parádéra kiadott jegyek.

— Parcellázott Károlyi-birtok. Hódmezövásár- 
ástyről írják: Lukács György főispán közbenjárására 
gróf Károlyi Sándor mint Károlyi Erzsébet grófnő 
gyámja Hódmezővásárhely határában 800 katasztrális 
hold földet kisebb parcellákban 10 évre haszonbérbe 
adott mintegy 60 kisbirtokos és munkáscsaládnak. v

— Kisdedóvók gyűlése. A kisdedóvók évi gyű
lésüket ez idén Bártfán tartják, ahol a város vendégei 
lesznek. Hagara Viktor beregmegyei főispán vezetése 
alatt pünkösd másodnapján érkeznek Bárjára. A disz- 
ebéd a lürdőben lesz, ahol Ródy Alajos polgármester 
és Gyöngyösig László gimnáziumi tanár mondják as 
üdvözlő beszédet.
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— A kassal dlákkongresixuB. Kasairól távira
tozzak : A kassai diákkongresszusra ma érkeztek meg 
a budapesti iakultások, továbbá a kolozsvári, debre- 
ozeni, máramaros-szigeti, egri, sárospataki, kecskeméti, 
selmeczbáo) ai és az eperjesi diákság kiküldöttei. A 
fellobogózott pályaudvaron nagy néptömeg várta az 
érkezőket cigányzenével. A kassai diákság nevében 
lvántsy Béla ifjúsági elnök üdvözölte a vendégeket. 
A vendégek nevében Boflmann Ottó budapesti egye
temköri elnök köszönte meg a szives fogadtatást A 
vasúttól a iellobogözott utoákon át az összes kikül
döttek a Sobalkházba hajtattak, ahonnan azutáu el
szállásolják őket Este 9 órakor az alakuló gyűlés 
után ismerkedési estély lesz. A kongresszusra keve
sebben jöttek el, mint a mennyit vártak. Holnap a 
kongresszust tedeummal nyitják meg.

— Fekete kabinetek Oroszországban. 
Ebben a címben semmi különös sincs. Azoknak 
a hirhedt fekete kamráknak, amelyekben épp 
oly bűnös, mint önkényes kézzel föltépik a 
magánlevelek gyönge boritékát és fekete lélekkel 
sértik meg a levél szentséges titkát, hogy a 
csOdöt mondott állammüvészet sanda gyanakvása 
utat és módot találhasson arra, hogy áldozataira 
vérszomjas ölyüként lecsaphasson, — ezeknek a 
fekote kamráknak hol lehetne igazabb hazájok, 
mint a fehér cár birodalmában, abban a szent 
Oroszországban, melynok a despotizmusát még a 
gyilok sem mérsékli ? A címben nem is az össze
állítás a különös, mert hiszon Oroszország és fekete 
kabinet ogyüvé tartozó fogalmak. Különös csak 
a többes szám. A fekete kabinet dicstelen meg
alapítója, XI. Lajos francia királynak vala
melyik minisztere óta mindig csak egyes in
tézményként volt ismeretes. A kormány tartott 
egy fekete kabinetet, ahol minden gyanús levelet 
titokban felbontatott, hogy tartalmáról tudomást 
szerezzen; és a szép szokás századokon át dívott 
nem egy országban. De a fekete kabinetek pálmája 
határozottan Oroszországot illeti meg. Ott már 
egy kabinet nem elég. A cár uj belügyminisztere, 
a meggyilkolt Szipjágin utóda találta ki azt az 
újítást, hogy — mint a postaigazgatóságoknak 
meghagyta — az egész birodalomban mindenütt 
állítsanak fel a posta- és távíró-hivataloknál 
fekete kamarákat, amelyeknek az a feladatuk, 
hogy a Pétervárról és a külföldről a biro
dalom egész területére érkező leveleket fel
bontsák és cenzúra alá vessék. így értesül 
erről szavahihető forrásból a zürichi Volks- 
recht cimü lap és semmi okunk sincs rá, hogy e 
közlés való voltában kételkedjünk. Szipjágin 
utóda, Plehve ur, félti a becses bőrét és nem óhajt 
elődének a sorsára jutni. Tudni akarja hát, hogy 
mit Írnak egymásnak az emberek, nem találtatik-e 
a Pétervárról vagy a külföldről érkező levelek közt 
egy, amely az ő halálos ítéletét tartalmazza. Ter
mészetes, hogy a vidékről és a külföldről Péter- 
várra érkező leveleknek is ez lesz a sorsuk — hiszen 
nyilván eddig is igy volt, csakhogy most Plehve 
ur a pétervári cabinei noirt decentralizálta, hogy 
az egész birodalomnak része legyen az áldásban. 
Ahhoz, hogy Oroszország a maga alattvalóinak a 
levéltitkát miként óvja vagy sérti meg, a kül
földnek nincs igen sok köze. Sokkal több emberi 
jogot tiportak és tipornak ott, semhogy ez az 
egy valami nagyot jelentone. Do hogy a külföld
ről érkező leveleket is felbontsák az orosz posta
hivatalok rendőrközegei, ebbe már vau beleszó
lása a civilizált államoknak, amelyek a levéltitok 
sérthetetlenségét az állami erkölcs egyik legsar
kalatosabb követelményének tekintik. Az orosz 
despotizmusnak ezt a legújabb sutetü intézkedé
sét a külföldi államok nem hagyhatják szó nél
kül s remélhetően nem is fognak belenyugodni.

— Egyetemek kórháza. Egy üdvös s az egye
temi ifjak által régóta óhajtott eszme valósul meg a 
közel jövőben. A király védnöksége alatt álló Egyete
mek Kórház-Egyletinek vezetősége évek óta lankadat
lanul dolgozott, hogy oly kórházat létesíthessen, 
amelyben beteg egyetemi hallgatók betegségük tar
tama alatt kórházi ápolásban s gyógykezelésben része
sülhetnek. Az egy etemi tanács belátván a dolog nagy 
horderejűt, Vícsey Tamás rektor indítványára szívesen 
karolta fel az eszmét s miután a dr. Wlassios Gyula 
közoktatási miniszter által kiküldött bizottság, mely
nek tagjai voltak: Toszt Gyula miniszteri tanácsos, 
Conoba Győző, Korányi, Kétly, Ilosvay, Tötlössy^ 
Klug, Bókay, Nékám és Tóth Lajos egyetemi tanárok, 
az egylet által ajánlott terveket mindenben helyeselte, 
a tanács megengedte a kórház létesítését A kórházat 
a klinika közelében építik és lesznek benne kórter
mek, mütőtermek, társalgó-termek, étkező- és egyéb 
helyiségek. Az uj kórházat a jövő tanév elején adók 
át rendeltetésének. A rég óhajtott szép terv megvaló
sulását nagy örömmel fogadták az egyetemi ifjak s 

Véosey Tamás rektort, aki az egyetem tanácsának 
megbízásából ma irta alá a kórházi bérszerzödést, 
lelkes ovációban részesítették.

— Humbertné asszony. A százmilliós 
szédelgés hősnőjét, Humbertné asszonyt még min
dig hiába koresi a rendőrség. Ez a bűnös asz- 
szony, akinek zsenialitását csak bámulni lehet, 
úgy látszik, épp oly körültekintéssel szemelte ki 
menekülése útjait, mint azokat az utakat, melye
ken egy civilizált és világosan látó ország népét 
oly sok időn át félre tudta vezotni. Humbertné 
asszony, akinek képét az ide mellékelt rajz tün
teti föl, épp olyan megfoghatatlan ma, mint

amilyen megfoghatatlanok voltak milliói. S ha 
van vigasz a világon rendőrségek számára, úgy 
a Humbertné megfoghatatlansága mindenesetre 
meg fogja vigasztalni mindazokat a rendőrsége
ket, melyeknek körmei közül a világcsalók és 
szédelgők inog tudtak szabadulni.

Á Humbert-ügyben különben lázasan kutat 
a rondőrség s tegnap Humbert, volt igazságügy
miniszter özvegyének lakásán tartott házkutatást 
s sok iratot foglalt le. Kihallgatták Langlois ügy
védet is, aki ugylátszik Humbertné ügyeit intézte. 
Az ügyvéd azt állítja, hogy ő maga is áldo
zata lett az asszony ravaszságának. Langlois 
már öt évet töltött iegyházban és utóbb paris
ban ügynökösködött. O szerzett meg Humbertné- 
nak a dünkircheni Marchandtól négy milliót, 
Leiévre valenciennesi bankártól pedig egy millió 
frankot. Kérdezősködésekre igy felelt:

— A száz millió Humbertné pénztárában van 
és én magam is segítek a kamatszelvények levágá
sában.

Humbertné másik kép viselője, de Buil ügyvéd 
nem kevésbé van kompromittálva és letartóztatása 
hamarosan várható. Egyelőre csak megfigyelés 
alatt áll. A Cahn-íéle bankcég, amely a három
milliónyi veszteség folytán likvidálni kénytelen, a 
Humberték ellen beadott csődkérvényben elmondta 
a Rent Viagére alapításának történetét

A Libre Karóié felveti azt a kérdést, hogy 
Jean Dupuy földmivelésügyi miniszter nem ka- 
pott-e a Humbert-párttól 500.CKX) frankos kölcsönt 
Hogy megfizette-e ezen kölcsönt és hogy Wal- 
deck-Rousseau nem világositotta-e föl miniszter
társát arról, hogy a Crawford-féle örökség tulaj
donképpen nem is létezik. Tény az, hogy Hum
bert adósai sorában egy Dupuy nevű huieeier van 
és tény az is, hogy a jelenlegi földmivelési mi
niszter Dupuy minisztersége előtt huissier volt A 
Libro Parolo az afférbői mindenképpen politikai 
botrányt akar csinálni.

— Kora Artúr Itthon. Kern Artúr nyilatkoza
tot küldött te hozzánk, amelyben megcátolja azt a 
róla terjesztett hirt, hogy megszökött az ellene indí
tott bírósági ellárás elől. Kije.entí, hogy néhány nap
pal ezelőtt magánügyekben Bécsbe utazott, ahonnan 
csak a hét vége leié szándékozott visszatérni, de 
most félbeszakította bécsi tartózkodását és hazauta
zott Nagy-Kikindára, hogy az illetékes hatóság előtt 
jelentkezzék.

— Uj bankjegyek. Az Osztrák-Magyar 
Bank holnapi igazgatósági ülésén be fogják mu
tatni az uj 50, 100 és 1000 koronás bankjegy
mintákat és dönteni fognak felettük. A bank még 
ebbon a hónapban forgalomba bocsátja az uj 
50 koronásokat.

— Lázongó oláhok. Temesvárról írják: Drahojest 
oláh községben három paraszt megtámadott egy Di- 
meresku nevű embert. A biró megmentette a megtá
madottat és a íalnbázára vitte, mire a falu lakossága 
a lalubázát kezdte ostromolni. A zavargókat a csend
őrség verte szét és a főoinkosokat elfogta.

— Eltűnt könyvelő, Stróbl Antal soproni szü
letésű 3ö éves könyvelő eltűnt Csarnok-tér ö. szám 
alatti lakásáról. A rendőrség keresi.

— A balatoni hajózás. A Balatoni Gőzhajőzási 
Részvénytársaság — mint a Magyar Szó Írja — sztráj
kol. Erre a lura és szokatlan elhatározásra az indí
totta a részvény társaságot, hogy Veszprém-, Zala- és 
Somogymegyék, amelyek eddig hatezer korona szub
vencióban részesítették a társaságot, ezt a szubven
ciót megvonták. E megvonásra a megyék részéről 
indokul az szolgált, hogy a társaság, amely műkö
dését 1888-ban kezdte meg, azóta annyira fejlődött 
hogy támogatásra már nem szorul. Ezt a társaság 
annyira zokon vette, hogy sztrájkkal válaszolt, sőt 
azzal is lenyegetödzik, hogy likvidál és hajóit is el
adja. A kormány állítólag már tárgyal a Magyar 
Tenger- és Folyamhajózási Társasággal a hajózás át
vétele tárgyában.

— A rendőrség s a cselédleányok. A 
csclédleányok társadalma semmiesetre se az a 
társaság, aminek az erkölcséhez, viselkedéséhez 
nagyon sok szó ne férne. Egy bizonyos kis szá
zalék azért áll szolgálatba közülük, hogy szor
galmasan, hűségesen szolgálja a gazdáit, de a 
legnagyobb résznek nem ér fel odáig az intelli
genciája, hogy a maga érdekeit tartsa szem előtt, 
ha a gazda szemében annyira szükségessé válik, 
hogy idők folyamán úgyszólván családtag lesz 
belőle. A cselédsor, különösen a mi cseléd-vi
szonyaink között, sok könnyelmű hajlandóságok
kal felruházott s a városi légkörben még inkább 
elromlott leánynak voltaképpen csak alkalom 
arra, hogy, természetesen minden ellenőrzés nél
kül, élje a világát s a duhaj mulatságok ered
ményeképpen terjesztője legyen — a mételynek. 
A gazda erről persze nem tud és nem is tehet, 
mert nem járhat a cselédje sarka nyomában. Ezért 
aztán a rendőrség nyakába szakad a felelősség, 
de annak is nagyon nehéz a dolga. Nagy tömeg
gel van dolga és végre is szabad emberekkel, 
akik joggal kikérhetik maguknak azt, hogy a pri
vát dolgaikba akárki beleavatkozzék. Szokatlanul 
erélyes tehát az az intézkedés, amelyre a cseléd
lányok megrendszabályozására ráhatározta magát 
a rendőrség. Utasította a csel édt ártó kát, hogy ne 
fogadjanak föl olyan leányt, aki előre kiköti, hogy 
vendégül fogadhatja — az unokafivérét. Azt a 
cselédet, aki a téli hónapokban hét óra után, a 
nyári hónapokban kilenc után az utcán kószál, a 
rendőrségre viszik, orvosilag megvizsgálják. Ha 
beteg, meggyógyítják a kórházban, ha pedig 
egészséges, hazatoloncolják. A facér cseléd még a 
eselédszerzőnél se tartózkodhatik három napnál 
tovább. — Csupa szigor, talán kissé túlzott szigor 
is, de legalább remélhető, hogy rend lesz a nyo
mában. Szatmár városában tudniillik. Ott ilyen 
erélyes a rendőrség.

— Játékbank Toposldsrbsn. A szerb kormány, 
mint belgrádi tudósítónk táviratozza, ma miniszter
tanácsot tartott és hosszú vita után eliogadta annn-k 
a bankcsoportnak ajánlatát, amely Topcsiderben já
tékbankot akar berendezni s ennek lejében hajlandó 
Szerbiának 90 millió dinárnyi kölcsönt adni.

— Halálozás. Ma délelőtt temették nagy rész
vét mellett Sonnenberg Józsefet. A végtisztességen 
megjelentek a többek között Weisz Berthold ország
gyűlési képviselő, lőrinci Hoffmann Jakab, domonyi 
Domonyi Ödön. Mezei Mór, Schweiger Zsigmond 
közegészségügyi tanácsos. A Lazarus lőkántor veze
tése alatt levő templomi énekkar gyaszzsolozsmája 
után dr. Weiszburg Gyula rabbi méltatta az elhunyt 
érdemeit.

Leopold Károly tekintélyes nagykereskedő, bir
tokos és megyebizottsági tag temetése tegnap volt 
Szegzárdon nagy részvét mellett A tisztá jelleméről 
és jótékonyságáról széles körökben ismeri, köztiszte
letben álló iérfiu elhunytat kiterjedt előkelő rokonság, 
közöttük fia, dr. Leopold Kornél szegzárdi ügyvéd, a 
Tolnavarmegye szerkesztője gyászolja.

Engel Henrietté asszony, kit jótékonyságáról 
széles körökben ismertek, 75 éves korában Buda
pesten meghalt. Az elhunyt úrnőt, kiben Elek Pál, a 
Kereskedelmi Rész vény társaság vezérigazgatója, vala
mint Henrik és Imre földbirtokosok anyjukat gyá
szolják, e hó 16-án pénteken délután 3 órakor temetik 
Nyitra-Malomszegen.

Csányi László államvasuti főtisztviselőt súlyos 
csapás érte. Gizella leánya Görbersdor.ban 17-ik 
évében tegnap meghalt.

Alantiold István m. kir. posta- és távirdafel- 
ügyelő, a bajai m. kir. posta- és távirdahivatal lőnöke 
ma délután hosszas szenvedés után Baján meghalt. 
Az elhunyt számos éven át volt buzgó és szakavatott 
hivataliőnöke a bajai postahivatalnak. Halála város
szerte őszinte részvétet kelt.

-- Teohnikusok majálisa. A technikus-majálisra, 
moly holnap lesz a margitszigeti alsó vendéglőben, 
igen sokan megváltották jegyeiket. A majális este 
9 órakor kezdődik. A rendezőség gondoskodott, hogy 
egész éjjel meglelelő számú kocsi álljon a közönség 
rendelkezésére. A majálisra a belépő-jegyek a meg
hívó előmutatása mellett adatnak ki egész nap a ren
dezőség irodájában (Muzeum-körut 13. L em. 2.), a 
Műegyetemi tíegitő-Egyesületben.

EDLACH gyógyintézet
Alsó-Ausztria, 15 percnyire Payerbach-Rcichenautól. Tulajdonos*. Dr. Konried. Qyö.
nyörii, pormentes.szóitól óvott fekvésben, 600 m. magas a tenger színe fölött.
Speciális intézet szívbajosoknak (nauheimi gyógymód), idegbetegek,
nek és minden ét- és tápláló gyógymód. — A legtökéletesebben berendezve-
— Legnagyobb kényelem. — Villamos világítás. — Prospektusok az ig&z
gatóságtól. — Interurb. telefon Edlach 2. se. " — ■
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— A konopisti kocsis. Az osztrák képvi- 
selöházban Klofác cseh képviselő választotta ki 
magának azt a szerepkört, hogy Ferenc Ferdinánd 
főherceg ügyeiből interpellációkat készítsen. Az 
eddigi interpellációs anyagnak hátterében nagy 
politikai tendenciák rejtőztek, a mai interpelláció 
kis anyaga azonban Ferenc Ferdinánd főherceg 
túlontúl híres erélyességének egyik bizonyítéka, 
Klofác képviselő előadta, hogy Ferenc Ferdinánd 
főherceg konopisti kastélyából elbocsátottak egy 
kocsist. Ez a • ocsis állítólag valami láncot lo
pott el a főhercegi istállóból. A dolog a kerület’ 
bíróság elé került, amely azonban fölmentette p 
kocsist a lopás vádja alól. Ferenc Ferdrnánd trón
örökös azonban nem elégedett meg evvel az íté
lettel, hanem újabb vizsgálatot indíttatott a ko
csis ellen. Most már Klofác képviselő azt kér
dezte az igazságügyminisztertől, hogy hajlandó-e 
információt szerezni az esetről s akar-e elégtételt 
adni a gyanúsított embernek, aki ezek után két
ségben lehet arra nézve, hogy a legerősebb ha
talom az államban a jog, a törvény és az igazság.

— A passzus — Del-Afrikába. A nivataios lap 
mai száma kissé megkésve tudtukra adja mindazok
nak, akiket illet, hogy micsoda körülményes módon 
lehet kiutazni Dél-Alrikába — a hatóságok beleegye
zésével E szerint Transvaalon belül Johannesburgból 
az ottani rendőrfőnök, Pretóriából a katonai parancs
nok, kivüllekvő kerületekben a kerület hatósági ió
noké, vagy ha ilyen nincs, a helyi katonai hatóság 
adják meg az engedőimet az utazásra. Transvaal belse
jébe Oranje lolyamgyarmatból a bloemfonteini hi
vatal (Secretary íor Pernubs); Fokgyarmatból, Natál- 
ból, Rodéziából. Becsuana-országból Johannesburgba, 
a johannesburgi engedőimet kiállító hivata.; Pretóriába, 
apretóriai katonai kormányzó; a kívül eső kerületekbe, 
a kerület hatósági iőnöke, a hová folyamodó belépni 
kíván, ahol nincs, a helyi katonai lőparancsnok; 
Lorenzo-Alarquezből a lorenzo-marquezi angol íő- 
konzul. Utazásra a Fokgyarmatba, Katáiba, Rodéziába 
és a védőség alatti Becsuanországba: Transvaalból. 
Johannesburgból a johannesburgi rendőrfőnök: Pre
tóriából a katonai kormánvzó Pretóriában; a kívül 
eső kerületekből az illető hatósági főnök, ahol folya
modó lakik, ahol nincs ilyen, a helyi katonai főható
ság: az Oranje íolyó-gyarmatből, Bloemionteinból az 
engedőimet kiállító hivatal Bloemíonteinban; minden 
más helyből a helyi katonai hatóság. Polgáriak
nak katonai alkalmazottságban, akiket elbocsátották, 
vagy el fognak bocsátani és tartózkodásra óhajtanak 
engedelmet, a pretóriai katonai kormányzóhoz kell 
lordulniok. Idegen állampolgárnak minden esetben a 
saját ügynökségéhez kell fordulnia.

— Összeesküvés Perzsiában. A perzsa 
sah ismét elhagyta országát, hogy hosszabb 
európai körúton szórakozzék. Az orosz cár az ő fé
nyes udvari vonatát bocsátotta a keleti kényur 
rendelkezésére, hogy birodalma határáig vigye. A 
sínek mellett kozákok állnak őrt, hogy baj ne 
érje a fáradt, olajsárga képű férfiút, aki milliók
nak korlátlan fejedelme. Nagyritkán áll meg vala
melyik állomáson a különvonat és ilyenkor sür
gönyöket adnak át a perzsa sahnak. Rossz hírek 1 
érkeznek Teheránból. Hiába védik álmát a I 
kozákok és a muszka rendőrök, — a méreg ! 
és gyilok ördöge rá mereszti irtóztató ké- j 
pét Méreg a lehellete a sirászi rózsák- j 
nak és halált rejt a kutak vize, ahová meg
enyhülni siet a jámbor perzsa.' Nagy összeeskü
vést fedeztek fel, amelynek az a végcélja, hogy i 
elpusztítsa a saht, a famíliáját és mindenkit, aki ! 
az uralkodó családhoz szít. Hogy idáig eljuthas- j 
sanak a persa anarkhisták, — mert igy kell őket : 
nevezni — máris hosszú sor gyilkossággal ter
helték meg lelkiismeretüket. Már sokakat tettek 
el láb alól, akik a sah és köztük álltak és ebben a 
gyilkosságban eddigelé máris vagy kétszáz egy
házi és világi hivatalnokot mérgeztek meg. Fegy
verük a méreg, óriási mennyiségben gyártották 
és még az ivóvizet is megmérgezték. A hatósá- { 
gok sok gyanús embert letartóztattak és kínzással 
igyekeznek őket vallomásra bírni. Ilyen rémvilág 
van most Perzsiában. A fáradt, sárga arcú saht 
pedig viszi a külön vonat Nyugat szórakozásai 
jelé; vájjon mit gondol a vonat zakatolása közben?

— Szerelmi dráma a Városligetben. Ma este 
léltiz tájban a Városligetben, a városi nagy vendéglő 
és az iparcsarnok között egy pádon egy férfi és egy 
nő holttestére akadtak. A férfi kezében revolver volt, 
amelyből két golyó hiányzott. A körülmények arra 
matattak, hogy a ^érfi előbb a leány szájába lőtt, 
azután pedig önmaga ellen fordította a fegyvert, szin
tén a szájába tartva a revolver csövét A rendőrség 
kiküldöttjei a férfi zsebében egy munkakönyvét ta
láltak, amely Varga Ferenc huszonegy esztendős 
mezei munkás részére van kiállítva. A munka
könyv szerint Békésről jött a fővárosba a fiatal 
ember. Egy leveiet is találtak a lérfi zsebében, a 
rendőrséghez címezve, amely ben azt írja Scheiber Sa
rolta mjinkásnő, hogy közös akarattal mennek a ha
lálba s kéri a rendőrséget, hogy temettesse el őket

együtt. A leány körülbelül 23—25 éves lehet A rend
őrorvos konstatálta, hogy a.i öngyilkosságot 8—9 óra 
között követték el, mert a holttestek már egészen ki
hűltek, amikor rájuk akadtak. Mindkét holttestet ki
vitték a törvényszéki orvostani intézetbe, ahol fel 
lógják ökot boncolni.

— r'áz&aság. Draskovich Géza gyógyszerész 
eljegyezi#*  Pohl Ferenc kerületi elöljáró leányát, Pohl 
Etelka kisasszonyt.

Weiüenfeld Vilmos Jankováczról eb‘egyezte 
Kassovitr Bettv kisasszonyt Ó-Kanizsán.

— A labdarugó*  újabb áldhatta. A labdarúgás 
nemcsak snort, de szenvedély is és pedig ugv’átszik, 
veszede mos szenvedély. Már két halottja van, pedig 
még lriss a játék nálunk és most, egy újabb áldozat
ról kell beszámolnunk. Ddvtd Vilmos 17 éves asztalos 
tanonc e hó 11-én a kőbányai versenytéren footballo- 
zott. Egv ügyes rúgással goalt cs'nált. Erre «■’ ellen
fél kapu védje, Veinbcm József jogtechmkus annyira 
feldühödött, hogy Dávidot hasba rúgta és megöklözte. A 
szerencsétlen fiú másnap. 12-én, Hársla-utca 34. szám 
alatti lakásán meghalt. A vizsgálat megállapította, 
hogy Dávid a rúgás következtében halt meg. Holt
testét a törvényszéki orvostani intézetbe vitték így 
szól a szomorú hir, amely aggodalommal töltheti el 
a szü Őket, akik különben szívesen veszik, ha gyer
mekeik ezzel az egészséges sporttal fogla koznak.

— A borbélymühely halott a. Lxpovszky Róza 
borbéiyüzlet-tulajdonosnő holttestét ki vitték a törvény
széki orvostani intézetbe, ahol ma boncolták lel. A 
boncolás eredménye negatív, amennyiben nem lehe
tett megállapítani a ha'ál tulajdonképpeni okát. A hir
telen elhalt asszony egyes testrészeit felküidték dr. 
Felletár országos vegyésznek, megvizsgálás végett.

(x) Legelegánrabb polgárt ruhák Tiller Mór és 
társa cs és kir. udvari szállítóknál Budapest, Váci
utca 35. Ugyanott: Legjobb egyenruhák, legszebb 
diszöltönyök és legolcsóbb libériák. Vasárnapon és 
ünnepnapokon az üzlet zárva.

(x) Gebauer Károly cs. és kir. szabad, első 
hazai érckoporsó- és gyászkocsi-gyárának temetkezési 
intézete, Budapest, VIL Erzsébet-körut 26.

(x) Wright-Ditson tennis-raketek Kertész T.-nál.

Bál az udvarnál.
Budapest, május 14.

Az udvari bál is bál, — tessék elhinni, hogy 
igy van. A fénye pazarabb, a disze ragyogóbb, a 
közönsége előkelőbb a rondes báloknál, do azért 
bál ez is. Sőt talán bálabb az úgynevezett elit
báláknál. A tánc benne több is, őszintébb is, a 
hangulat vidámabb és kedvesebb s az udvarnál 
dívó spanyol etikett kimért keretei közt is inkább 
magán viseli a mulatság jellegét, mint akárhánya 
ama farsangi összejöveteleknek, ahol a blazirt 
fiatalság nem táncol, az élemedettebb korúak ási- 
toznak a az egész publikum alig győzi bevárni az 
időt, amikor feltűnés nélkül menokülhet

A mi jóságos királyunk házánál bezzeg nem 
ilyen a bál. Egyik részo ünnepség ugyan, de tele 
méltósággal, érdekességgel. A másik része aztán 
igazi mulatság. A fiatalok lélekkel táncolnak, az 
öregebbek a buffet termeiben amúgy magyarán 
mulatoznak. Hogy vidám legyen a hangulat és 
fesztelen, arra az ellenállhatatlan példát maga a 
felséges házigazda adja. És ki fog unatkozni ott, 
ahol maga a király sugárzó arccal mutatja, hogy 
mulatni szabad?

Hát persze, hogy kápráztatóan díszes a gyüle
kezet. Az urak javarésze diszmagyarban. Ami 
mindig temérdek szint, megkapó rajzot, festői 
délcegséget jelent. A másik nagy kontingens a 
katonáké; ez se fakó, ez is tzemrevaló. Aztán 
jönnek az idegen diplomaták, arany hímzésű 
frakkjaikkal, csillogó rendjeleikkel. S végül a 
papok. Két piros talár, az egyik a Schlauch 
bibornoké, a másik a Brankovics pátriárkáé. Viola- 
szinben az érsekek s a püspökök; Császka 
finoman metszett profilja, Bogdánovics Lucián 
kamoea-fojo, Mihályi Viktor okos ábrázata. 
Mihályi érsek kosztümjében csupán egy meg
döbbentő vonást találunk a zöld keztyüket 
A lilaszinü talárhoz miért nem választ ő excel- 
lenciája lilaszinü keztyüket? S ha már egyéb- 
szinüek kellenek neki, miért nem húzott a ke
zére fehér keztyüt avagy feketét? Miért éppen 
papagályzöld színűt? Ha festő volnék, beleőrül
nék ebbe a kérdésbe. De krónikás létemre csak 
fejcsóválva jegyzem fel ezt az adatot. Piros frakk 
is akadt egynéhány: ez a máltai lovagok 
díszruhája. Rengeteg rajta az aranyhimzés.

dik 
két 
gas

kezdődik. Persze, hogy

Miniszterelnöknek néznéd valamennyit, úgy duz
zadnak a méltóságtól és a pompától. Pedig csak 
máltai lovagok; tehát sem Máltát nem látták 
soha, sem nem lovagok, ügy festenek a szindús 
társaságban, mintha világi civilbibornokok volná
nak. Furcsa szerep, de nem akadunk fenn rajta, 
mnrt egy érdekes színfoltot ad az amúgy is ra- 
gvogó képhez.

A dámák, óh itt a toll megtagadja a szol
gálatot. Az urakon a ruha ragyog csupán, 
do a hölgyek maguk ragyognak. Ne tessék 
valami túlzott toalettpompára gondolni. Fe
hér ruha suhog a legtöbbjén, legfeljebb olyi- 
kon halvány rózsaszín vagy diskrét világoskék. 
A pompa, amit kifejtenek, csak a saját szépsé
gükből áll és legfeljebb még a mesés ragyogásu, 
te'becsülhetlen értékű ékszerekből. Fiatal leányok, 
viruló menyecskék egész tündérserege tölti be 
illatos sugárzásával a király báltermét. Mennyi 
fí^-cég, milyen rózsás inkarnát, mely muzsikája 
a vonalaknak és idomoknak. OJyik homlokon 
latifundiumot érő diadém ragyog; s e gyémántok 
tüzes villogása valóságos félénk pislogás az arc 
sugárzó szépségéhez s a szemek kábító füzéhez 
képost.

A hölgyek balkézfelől helyezkednek el, jobb
oldalt gomolyg az urak serege. A bálra minden 
készen áll, a terem közepén egy emelvényen a 
banda is. A magyar király házában persze 
cigánybanda húzza a nótát a láb alá. Csu
pán a prímása nem füstösképü, a szőkesza- 
kállu Bérlés áll a zenekar élén, do a többi igazi 
barna legény valamennyi. Most már megered
hetne a tánc, csak a háziúrra vár még a ven
dégcsapat. Gróf Apponyi Lajos udvarnagy pálcájá
nak hármas kopogása jelzi, hogy jön immár az 
udvar is. Elnémul a zsivaj, ünnepi csend uralko- 

a sok száz főnyi tömegen, szétnyílik az ajtó 
szárnya — és jönnok a legmagasabb és ma- 
uraságok,
A íolséges ur huszárgenerális-ruhában mu

tatkozik; coboly prémes fehér mentéje panyókára 
vetve, alatta ékesen virít a skarlátpiros magyar 
huszárruha. Jobb karján ott imbolyog karcsún, 
szépségesen Mária Jozefa főhercogasszony, a su
dár növésű szőke szász királyleány. Második 
pánil Ottó főherceg és Klotild főhercegnő jönnek. 
Utánuk Ferdinánd Károly jön Auguszta főherceg
nővel, aztán József Ágost magyar királyi honvéd
őrnagy az 6 bájos testvérhugával, Henrietta ki
rályi hercegnővel.

De nini, e négy pár mögött következik még 
valaki. Valaki, akit rég láttunk Budapesten. Haj
dan férfias, szép alakja kissé elpocakosodott 
Egykor villogó szemei most bágyadt fényüek, 
haja mevgyérült, szakálla őszbe csavarodott s 
ábrázatán komor árnyak szövődnek. Egy végzet
tragédiának vagy talán kettőnek komor árnyai. 
Fiilöp kóburgi herceg ez, az egykor daliás hon
védgenerális. Oldala mellett délcegen lépdol egy 
csinos huszárfőhadnagy: a fia. Szakasztott az 
apja. Fess, vidám, | 
volt hajdanán. Adjon 
hedző állu hercegfinek 
apjáénál.

Most pedig a bál 
csárdással. Berkesék rágyújtanak a nótára s egy 
fiatal pár tüzesen odriperdül a torem közepére. Ki 
a táncos, sonki se nézi. A táncosnőt nézik min
denek. Henrietté hercegkisasszony az, a magyar 
főherceg legfiatalabbik leánya. Ott lejti an- 
dalogva a lassút, hullámzó ütembon követve 
a jó magyar dallamot; majd áttér a frissre, tüze
sen lejti, csábosán ropja, fiatalosan, magyarosan, 
kápráztatón. Egy pár percig egyedül járja ez az 
egy pár a csárdást, a többi csak nézi tisztelettel
jesen és gyönyörködve. Majd odaröppen melléjük 
még egy pár, aztán meg egy s néhány porc 
múlva olyan szilajon, akkora hévvel járja a csár
dás, hogy csak a király közelsége fojtja el az ősi 
kurjongatást

Ezalatt foly a cercle. Király ő felsége szóba 
elegyedik vendégeivel. Az ő szokott módja az, 
hogy mialatt az egyikkel beszél, kipécézi magá
nak a legközelebb megszólitandót. Udvari bálon 
csak régi ismerőst szólitgat meg. Azzal aztán el- 
tcroferél: katonáékkal németül, diplomatáikkal 
franciául, de aztán mindenki mással e teremtett 
világon kizárólag magyarul. Ma is magyar szó

gondatlan, amilyen amaz 
i a gondviselés a pely- 

gondatlanabb életet az
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val illette Brankovics Bzerb pátriárkát, Mihályi 
oláh érseket és Rádu oláh püspököt Nekik 6 
királyuk, magyar királyuk. 8 dehogy feledkezne 
meg róla ö felsége, hogy magyar alattvalóival 
nemzetünk nyelvén kell szóba állnia.

A felséges ur nemcsak király, hanem házi
gazda is. S természetesen a leggalánsabb házi
gazda. Tehát van gondja a hölgyekre is. Egy
szerre csak elkanyarodik az urak mellöl s be
toppan az élövirágok tündérkertjébe. Kedves 
mosolygással szólitgatja meg a legszebb asszo
nyokat: Hadik-Barkóczy Endrénét, Andrássy 
Tivadarnét, Andrássy Gézánét, Metternich prin- 
ceszt, Karácsonyi Jenönét. Beszélgetés közbon 
el-elrévedez egy pillantása a táncoló ifjúság 
felé. Szeretettel inspiciálja az életük tavaszának 
Örvendező emberbimbókat

Ottó főherceg is diskurálgat, de jóformán 
csupán az urakkal. Az ő apollói alakja gyönyö
rűen fest a lovastábornoki egyenruhában. Hatal
mas idomai és férfias, szép feje igazán királyi 
eredetre válianak. A leghatalmasabb alak s a leg
klasszikusabb metszésű ábrázat az övé az egész 
társaságban. A leghosszasabban és legszívesebben 
Széli Kálmánnal cseveg. Pompás causeur mind a 
kettő. Mindig meg tudják egymást nevettetni. Ma is 
oldiskurálgattak egymással jó félóra hosszáig. 
Lőtávolon belül ott állt gróf Festetich Tasziló, 
aki viszont arra a főhercegre emlékeztette a tár
saságot, aki nincs jelen.

Cerclet tart még egy elegáns karcsú vadász
ezredes is, a Fereno Ferdinánd és Ottó édes 
testvéröcsose: Ferdinánd Károly főherceg. Szép 
szál ember ez is. A három testvér közt a legfiata- 
labbik. Szőke, mint Ferenc Ferdinánd, de marcona 
és leventeszerü, mint Ottó. Legényember létére 
szivesen téved az asszonyok közé s a szépek kö
zül mindegyikhez van egy-egy kedves szava. 
Don Frincenek látszik, akit nálunk bizonyára 
nagyon megkedvelnének, ha sűrűbben lehotno 
hozzá szerencsénk.

József Ágost főhercegen, a magyar főherceg 
magyar fián pompásan fest a honvédőmagy egyen
ruhája. Ő a legotthonosabb a magyar urak 
között. Valahol megfordul, mindenütt régi is
merősöket üdvözöl. Sürgölödését szerető szem
mel kiséri bájos felesége, Auguszta főhercegnő. 
Karcsú alakjával, szőke fejével, kacagó szemé
vel, arca rózsáival egészen az édesanyjára üt: a 
Gizella főhercegnőre, aki bajor földön is ma
gyar tudott maradni s édes lányának magyart 
szemelt ki a királyi hercegek közül.

A buffettermek megnyíltakor a pazar falato
kat s gyöngyöző pezsgőt kínáló asztalok mellé 
vonul a társaság zöme. Enyhe tülekedésen 
kezdődik, kellemes kavarodáson folytatódik, pom
pás mulatozáson végződik itt az est. Óriás ten
geri rákok, mesés vaddisznók, káprázatos fácánok, 
kappan- és pulyka-díszpéldányok óriási tömegei 
pillanatok alatt fogyasztódnak el. Bor csak két
féle van : Medoc és pezsgő, de királyi minőségű 
mind a kettő. És királyi mennyiségű is. Vigan 
foly a falatozás és poharazás. Királyéknél magas 
hullámokat ver a jókedv. Civil és katona, idegen 
és magyar, polgársorsu ember és mágnás össze
elegyednek egyetlen vig társasággá, amely hálá
san élvezi a felséges házigazda kedves vendég
látását.

• •
Az udvari bál alább következő remek toilettjei 

Monaszterly és Kuzmik utódai udvari szállítók műter
meiben készültek:

Klotild főhercegnő ruhája lehér-alapu. nehéz 
arany-brocátból. hátul dupla vatteue-ránc, két méter 
hosszú uszálylyal az alj elején és kétoldalt a varrás 
nyitva hagyva, sima bloud-csipke és arany mousol ne- 
rózsák.

Erzsébet íőhercegnő ruhája rózsaszín satín 
duchesseből ezüsttel gazdagon hímezve.

Grói Hadik tíarkóczy Endréné sárga duchesse 
ruhája átvonva ezüst paiilettes tüllel, amelybe virág
motívumok vannak applikálva. Az alján alól k őrös kö
rűi 3 sor nagy sárga rózsalevél-odor van, a derék 
szinte át van vonva. Kerek kivágással, amely körül 
sárga szalagra vart briliáns ék van varva, sárga mák
virág, disz és lekete bársonyöv.

Gróf Almássy Imréné rózsaszín duchesse ruhá a, 
amelyre hímzett virágok vannak applikálva, az alj 
hosszú uszályos, alól körös-körül rózsaszín mousseline 
do soíe fodorral. A derék udvari kivágással, a jobb 
válón egy ágon 3 rózsaszín rózsa.

Báró Dániel Krnőné ruhája nehéz arany brooat- 
ból. az aljon köröskörül hat sor ezüsttel kivarrott 

csipkebetét, valódi csipkevolant, ezüstéi kivarrt bor
dűrrel. A derék udvari kivágással, valódi osipkével 
és ezüst paillettel díszítve. Lila és sárga mályva 
rózsacsokor, átkötve keskeny lila-bársonyszalagokkal.

Wúwsics Gyuiáné ruhája fehér panne-bársony- 
ból készült. Alól plissirozott iehér mousseline de soíe 
fodor, amelyre ezüst paillettel kivarrott csipke-volánt 
esik a deréktól, a vo'antig négy sor keskeny ezüsttel 
kivarrt csipkebetét fut be. A derék ezüst paillettel 
kivarrt csipkével és mousseline de sóiéval van díszítve.

Wekerle tíándorné ruhája Empire-szabásu és 
fehér crépe soileilból készült, amelyre elől szines 
virágok voltak festve. Alól nehéz hímzésből készült 
volánt, a derékra szintén virágok vannak festve. A 
kivágás körül csipkedisz.

Blaskovich Elemérné rózsaszín satín de Lion- 
ruhája hosszú uszályos, alól köröskörül valódi csipke, 
volaut a ruhán szabályos távolságban creme-szinü 
szőilőlevelek vannak hímezve és keskeny guirland- 
dal összekötve. A derék udvari kivágással szintén 
hímezve vaiódi csipkével és mousseline de sóival dí
szítve a bal vállon rózsaszín rózsacsokor.

Grót Karátsonyi Jenőné ruhája egészen apró 
szegélyekben rakott fehér gase brillantból és ivoir 
Chantilly-csipkéból volt összeállítva. Mindenütt, ahoi 
a gase és csipke össze van varrva, 3 cm. széles ezüst 
paillettel kivarrt betét van. Alól széles csipkevolant. 
szintén ezüsttel szegélyezve. A derék ezüsttel és nagy 
gyöngyökkel van díszítve. A kivágás körül csipke
volant.

Grói’ Almáisy Györgyné ruhája fehér duchesse 
ezüst paillettel, alól széles, valódi csipkevolanttaL A 
derék udvari kivágással, iehér rózsacsokorral.

Matlekovits Sándorné ruhája nehéz, iehér brokát
ból, alól széles csipkevolant, aranynyal kivarrva, 
amely alatt gazdag mousseline de soie-fodor van. A 
derék szintén arany nyal kivarrt valódi csipkével van 
díszítve.

Lukacsics Bélánő ruhája fehér nehéz duchesse- 
bŐl készült, az aljra hosszában négy sor buzakalász- 
guirlande van hímezve, alól ugyancsak hímzett fodor 
van. A derék valódi csipkével és ezüsttel van díszítve. 
Udvari kivágással és rózsaszín rózsacsokor-diszszel.

Gróf L atthyány Páln$ ruhája világoskék duchesse- 
ből, átvonva Iehér ezüst renaissance-stilü ezüst lüll 
garnitúrával.

Inkey Kálmánné ruhája zöld brocátból, alól a 
szoknyán aranycsipkevolant a derék szinte arany
csipkével diszitve. *

St. Pierre végromlása.
Budapest, május 14.

Néhány francia cirkálóhajó végre megköze
líthette St. Pierrenek, a holt városnak egykori 
kikötőjét. Több csapat matróz szállt partra s a 
még mindig nagy veszedelemmel szembeszállva. 
mentok embert /teremi a sziget ogykori fővá
rosába. Ma már ennok a városnak csak funda- 
montomai vannak meg, a löld alatt; a házakat, 
a ialakat ledöntötte a vész. St. Pierro kihalt, sem 
ember, sem állat, sem növény nem él benne. 
Ilyen lehetett Szodoma és Gomorra a pusztulás 
után. Már füst sem száll ölő a romokból, most 
már ogészen olyan ez a vidék, mintha ezer év 
előtt öntötte volna el a vulkánikus hamu.

A matrőzesapatok e hó 9-én, 10-én és 11-én 
kutatták át, állandó halálos veszedelem közepette, 
ezt az egyhetes Pompéjit. Eddig 2000 holttestet 
találtak 8t. Pierre utcáin. Ezeket összeszedték s 
hamuba takargatva, eltomették. Aki valamoly 
véletlen folytán megmenekült a közeli falvakba, 
azokat most mentik meg az éhhaláltól a Suchet és 
Valkyrien cirkálóhajók. A Carbet és Pecheur fal
vakba szorult menekülök napokon át éheztek, 
legnagyobb részük iszonyú égési sebeket szenve
dett Mintegy kétezerre tehető a szerencsétlenek 
száma.

A Faiig Mail tudósítója, aki vasárnap látta 
St.-Piorre romjait, azt jelenti, hogy az áldozatok 
halálát nem a kiömlött láva és hamu okozta, 
hanem azok az izzó, mérges gázok, amelyek a 
tűzhányóból kitörtek és magának a tűzhányónak 
szétrobbanását idézték olö. A gázok szinte hihe
tetlen sebességgoi terültek el több mérföidnyi terü
leten. Még a múlt héten is sok kiránduló fölment 
St.-Pierreböl a Pelée tűzhányó csúcsára, amelynek 
kialudtnak látszó kráterébon tó terült el, amelyben 
megfürödtek. Az a körülmény, hogy a lakosság a 
nyugtalanító jelek ellenére som menokült el, abban 
leli magyarázatát, hocy a kormányzó a pánik el
kerülése végett megtiltotta a lakosságnak, hogy a 
várost elhagyja.

Tanuk erősitik, hogy a katasztrófa hirtelen 
állott le. Azt hiszik, hogy óriás gázkiömlés tör
tént, amely nagy légnyomást ideze.tt elő s ez 
mindenkit földreteritett. A tűz csak később tölt 
ki. A gázok szétpukkasztották az emberi testeket, 
amelyek azután a tűzben megszenesedtek. Köesö 
is szakadt a városra. Izzó láva nem folyt, amint 
eleinto jelentették. Egy kertész a hét kilométer
nyire eső Momo Rougoban a katasztrófa pilla
natában hét iényos pontot látott a Pelée-hegyen 
és úgy érezto, mintha a légáramlat nagy erővel 
a vulkán felé húzná. Azután megnyílt a hegy és 
tüzesöt szórt St.-Pierrc-re.

Es St.-Pierreböl semmi som maradt, csak 
egy szomorú hamusivatag, romhalmaz, amelyet 
pusztítva nivellált a bamuoső.

(Az egyetlen életben maradt ember.)
St.-Pierreböl semmi sem maradt, csak hamu

sivatag. Amerre szem lát, még egy fűszál sem 
maradt elpusztittatlanul. Az élet kiveszett. A ku
tató matrózok úgy érezhették, mintha a hold 
élettelen krátervidékére kerültek volna.

Csak egy ember, egyetlenegy élte át a végítélet e 
napját. Midőn mindenki menekülni iparkodott: 
neki maradnia kellett. Napokon át hullott fölötte 
a tüzes eső s a hamu: ö életben maradt. S most 
még élve húzták elő földalatti börtönéből.

Az az omber ugyanis egy életfogytig tartó bör
tönre Ítélt gyilkos.

Hogy elzárták, hermetice, mélyen a föld 
alá: ez megmentette az életét. A földalatti hatal
mak nem bántották a föld alá bilincselt rabot.

De minő rettentő büntetés érhette I Át kel
lett élnie az ö egész világának végromlását. Az 
iszonyú földrengést, a pokoli katasztrófát, házak 
összeomlását, a város elhamvadását. Mélyen a 
föld alatt hallania kellett a katasztrófa pokoli 
zenéjét. S életben kellett maradnia, egyedül neki, 
akitől a többi, most már holt ember, csaknem 
olvette az életét.

(A mentési munkák.)
Minthogy a szigot minden részéből azt je- 

lontik, hogy az összes lakosság éhen fog halni, ha 
gyors segítséget nem küldenek, az amerikai kor
mány ma az összes nagyobb városokat fölszólí
totta, hogy haladéktalanul segitö-akciót indítsa
nak. Az olsö valamirevaló segítséget a Dirié 
amerikai iskolahajó viszi, amely a legnagyobb 
menetsobosséggol igyekszik a sziget felé.

Az Egyesült Államok hadügyminisztere 
intézkedett, hogy Martiniquenak a katasztrófa 
által sújtott lakói közt két héten keresztül negy
venezer adag húst és kenyeret oszszanak. A had
ügyminiszter továbbá negyvenezer ember számára 
ruhát küldött.

(A lángban álló szigettenger.)

Verno fantasztikus regényeimé jut eszünkbe, 
amidőn a geológusoknak vélekedéseit olvassuk a 
martiniquei katasztrófáról. Kegyetlen jóslattal áll 
elő a tudomány: egy egész szigettenger megsemmisü
lését jelenti, az antillák szigoteit megemészti a 
vulkánok tüze o azután elnyeli a tenger. Hellbrins 
geológus szerint attól lehet félni, hogy az összes 
Antillák el fognak sülyedni, mert a szigetok belse
jében a vulkanikus kitörések következtében óriási 
üregek támadtak, amelyek összeomlással fenyegetik 
a tengerből kiemelkedő hegyrendszereket. Csak
ugyan, a geológiai forradalom még egyre tart, sőt 
fenyegetőn terjed.

(Szomorú névsor.) 
Paris május 14.

Ma jelent meg az elpusztultak névsorának első 
sorozata, amelyben egyebek között több mint száz 
hivatalnoka is szerepel St.-Pierre városának. Az ille
tők nagyobbára családapák. Az eg^ps nevek mellett 
csaknem mindenütt az olvasható: „és családja.1' Az 
ebben a névsorban löltüntetett áldozatok száma több, 
mint ezer. Sok párisi család rokonsága pusztult el a 
katasztrófa alkalmával. Csak a névsor olvasásakor 
tárul .öl a szerencsétlenség a maga egész borzalmas
ságában. SL-Pierreben a törvényszéki elnök, az ügyész 
és a törvényszék egész tisztviselői kara életét vesz
tette. Legnagyobb veszteség a közoktatásügyi kor- 
mányi érte: a tanítókat és tanítónőket mind eltemette 
a kiGmlö lávatömeg. A halottak között számos pap, 
szerzetes és apáoa is van.

(St. Vincent pusztulása.) 
London, május 14.

St.-Vincent kormányzója táviratozza: A helyzet 
a szigeten Bokkai rosszab, mint amilyennek a je'en- 
tések nyomán tartották. A sziget keleti partján Robin, 
rock és Georgetown közt a vidék hasonló módon el
pusztult, mint St.-Pierre. Attól tartanak, hogy ezen a 
területen műiden élő lény odaveszett. Valószínűleg 1600 
ember vesztette életét. De az áldozatok számát való
színűleg soha sem lógják pontosan megállapíthatni. 
Azok közt, akik életüket vesztették, van az ültetvé
nyek üzletvezetője és sok löldbirtokos családjaik
kal együtt. Vagy 1000 holttestet már eltemettek, mig 
160 súlyosan sebesültet a georgelowni kórházba vit
tek. A katasztrófa részletei megrenditők és leirba- 
tatlanok.

(Segedelem.) 
Kóma, május 14.

A pápa 20.000 lírát adományozott a marti
niquei inségosek javára.

Kcpenhága május 14.

A király 4000 frankot küldött Valdemár her
ceg nőjének, aki felhívást bocsátott ki a marti
niquei Ínségesek javára.
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Megmozdulnak a hegyek ...
— Nápoly ét környékének veszedelme. —

Mintha összeesküdtek volna a hegyek az 
emberek ellen. Megmozdulnak s formát változ
tatva ontják a lávát s az izzó vulkanikus bombá
kat a városokra, óriási földalatti revolució idejét 
éljük, lenn a mélységekben szertelen zivatarok 
korbácsolhatják a láva tengereit, amelynek szilaj 
hullámai kifecscsennek a krátereken át az em
berlakta földre. A föld mélyében rettentő geoló
giai katasztrófák játszódhatnak le, hogy mi még 
idefönn is tudhatunk róluk. Egész iöldtani átala
kulások folyhatnak, amelyek megnyikorgatják a 
hegyek gránitalapjait. S nem egyetlen ponton 
tombol a földalatti tüzes zivatar és a robbanó 
gázok orkánja, hanem messzi területre terjed a 
földrengetö elemek-harcas megmozgatja sorjába a 
föld apró szelelőlyukait: a vulkánokat

Alig tört ki oly vészthozón Martinique szi
getén a Mont Pelée, a középamerikai tűzhányók 
sorra elkezdték pusztító munkájukat St Vincenten 
máris ezerszámra menő áldozata van a helyi 
erupciónak. Földrengés riasztja végig Mexikót, 
tegnap a Pico di Colina lépett akcióba, hatalmas 
tüzoszlopokat lövetvén a magasba. A lakosság 
rémülten menekül. A Sona tűzhányó, amely qgy 
emberöltő óta nem működik, most újra háborogni 
kezd és rengeteg tüzes lávát vet ki kráteréből. 
Jamaika szigetén a kénforrások valóságos geize- 
rekké váltak és forró vizet lövetnek. Amerikából 
átterjedt a földalatti forradalom Európába is. A 
geológia nem ismer geográfiai határt.

Adóst a Vezúv lépett működésbe, még pedig olyan 
mértékben, hogy nagy veszedelem fenyegeti Nápoly 
környékét. A kráterből óriási mennyiségű Jáva 
zuhog alá s tüzes szikladarabok röpülnek ki 
belőle, amelyek messziről szétrobbanó gránátok
nak látszanak.

A nápolyi hatóságok ma reggel figyelmeztették 
a lakosságot a fenyegető katasztrófára, amolynek 
bekövetkezését sok jelből lőhet következtetni. A 
lakosság gazdagabb része elhagyni készül a várost. A 
Vezúv alján a Portiéi és Sorrento közt vezető 
utat elzárták s nem engedik meg rajta a közle
kedést. A Vezúv obszervatóriumát, a Cook-féle 
hegyivasutat, továbbá a Vezúv lejtőjére épített 
tizenkét községet fenyegeti első sorban a vesze
delem.

S igy ismét aktuális lett a mi kontinensünk 
egyetlen tűzhányó-hegye. Kráterét kialudtnak 
hitték az ókorban, de a 63-dik évben váratlanul 
kitört és elpusztította Pompeji és Herculanum 
egy részét. 64-ben Nápolyi fenyegette. 79-ben 
volt az a borzalmas kitörés, amely egészen elte
mette Pompeji, Herculanum és Stabiae városokat. 
Hevesebb kitörések voltak még a 203., 427., 512., } 
685., 982., 1036. és 1139-dik években. Akkor j 
hosszú századokon át pihent a vulkán s 1631-ben ■ 
tört ki újra. A láva háromezer embert ölt meg. 
Azóta folyton működik a Vezúv, bár csak ritkán 
voltak veszedelmes kitörései. A legutolsó nagy 
veszedelem 1872-ben történt, amikor a láva el
pusztította Mássá és San Sebastiano városok egy 
részét Nápolyban akkor napokig hamuoső volt s 
a napot elhomályosította a hamufelhő.

Bóm*,  május 14.
A Stefánia-ügynöhség egy bécsi ügynökségnek 

azt * hírét, mely szerint a Vezúv tokozott működés
ben van, erős lávalolyam lolyik le a hegyen és a 
tűzhányó tüzes alkatrészeket vet ki, melyek távolról 
szétrobbanó gránátokhoz hasonlítanak, teljesen koholt
nak jelenti ki. Éppen oly kevéssé áll az, hogy a ná
polyi hatóságok valami módon figyelmeztették volna 
a lakosságot a kitörés által lenyegetó veszedelemre.

FŐVÁROS.

(*)  Automobil a város szolgálatában. A szé
kesfőváros központja és a kerületek között az ügy
iratváltás ez idő szerint igen nehézkes, költséges és 
időtrabló. A kerületek az ügyiratváltásra egyenkint 
és napjában két-két embert vesznek igénybe, akik 
ezt a kézbesitő munkájukat jórészt az igen költséges 
Közlekedési eszközök igénybevételével végzik. Ezen 
az állapoton javítandó, a legközelebbi elöljárósági 
értekezlet foglalkozni lóg ezzel a tárgygyal és meg
oldásképpen azt fogjf ajánlani, hogy a város az ügy

iratváltást a központ és a kerületek között automobillal 
végeztesse.

(•) A belvárosi templom és az eskUUrl híd. 
A belvárosi templom veszedelméről szóló híreket az 
illetékes szakkörök mindenképpen cátolgatják. A cá
folatok azonban nem nyugtatják meg a közönséget. 
Egy szakférfiú ebben az ügyben levelet irt hozzánk, 
amely megérdemli, hogy az illetékes hatóságok figye
lembe vegyék. Az érdekes lölszólalás igy hangzik: 

Ma délelőtt az Eskü-téren sétáltam és a 
hídfeljárónál lenézve, a plebánia-templom tö
vében kót fővárosi mérnököt figyeltem meg, 
kik a torony falánál ásott mély gödrökbe 
meresztették fürkésző tekinteteiket. Eszembe 
jutott, hogy a belvárosi plébános néhány nap 
előtt riadót fújt, bejelentette a székesfővárosi 
tanácsnak, hogy a templom bedőléssel fenye
get. Helyesen van, hogy a tanács meg
vizsgáltatja az alapokat és úgy hallom, 
holnap, csütörtökön sok okos emberből 
összeállított bizottmány mondja ki véle
ményét, hogy régi a templom, régi az alapja, 
régi a repedés, félni mitől sem kell, veszély 
nincs. Legalább ilyesmiket hallottam beszél
getni a két hivatalos egyéniségtől, kiknek 
egyike a magánpraxis terén is jó hírnévnek 
örvend, tehát kell, hogy értsen hozzá. Ezek 
a jó urak mintaképei a kötelességismerő 
és parancsot vakon követő hivatalnokok
nak. Eljöttek hivatalukból a legrövidebb 
utón a templom balsarkáig, a kiadott pa
rancs értelmében gödröket is ásattak, szor
galmasan figyelték a munkásokat, hogy a 
kiásott temérdek embercsontot, koponyákat 
letisztítsák, összerakják, arany-ezüst régisége
ket zsebre ne rakjanak, megnézték a falakat 
is és siettek vissza hivatalukba, mert várt reájuk 
a sok irnivaló, a sok jelentés. Ha nem kellett 
volna úgy visszasietnfök, tán ráértek volna 
az orruk hegyénél tovább is megfigyeléseket 
eszközölni. Megfőttem helyettük én.

Az eskütéri hid folsj északfelőli lánca — 
nézd meg a Kossuth Lajos-utcáról — épp a 
templom délfelöli tornya irányábnn van, ezen 
irányban gyakorolja azt a rettentő nagy hú
zást, ami a vasszerkezetű lánc kifejtéséhez 
szükséges. A horgonykamra a templom előtt 
nem nagy távolban van lemélyitve, a lánc 
lehorgonyzása felett emelt ellensúlyozó fala
zat, egyúttal hídfeljáró, a templom miatt 
összeszoritva, keskenykedik és a templom 
felé magas támfalat képez. A hatalmas 
kövekből épített fal ketté van szakítva, 
nem ám úgy, mint rendes falrepedések mu
tatkoznak a fugák helyén, hanem vannak 
ott kettészakított .óriás méretű kődarabok és 
bámulatos az erő, mely ily sziklákat ketté
törni, derékban elszakítani képes.

Nos, az a kalamitás, amit eddig osak 
Budán emlegettek, megvan Pesten is. A le- 
horgonyéi fal megmozdult Pesten ú, a lánc 
íeszereje kihúzta helyéből már ma, mikor a 
hidon még semmi terholés nincs, ezt minden két- ' 
séget kizárólag mutatja a felette lévő támfal re
pedése, meiy vele indult a Duna fölé. Ds hat itt 
Pesten nincsenek meleg források, a falazatot 
nem félig sziklára, félig agyagra alapoztak, 
mint Budán. T. hídépítő szaktériiak, mi itta 
hiba? Es na már én, azi sem hidat, sem 
templomot soha nem építettem, meglátok 
egy vésztjósló repedést, ti miért nem nézitek 
azt jobban meg, miért nem kiséritek állandó 
figyelemmel, miért náci használtok mérő
készülékeket s napról-napra jegyeznétek a 
repedés növekedését, én szabad szemmel lá
tom, hogy az mindig nagyobb lesz?

Ti pedig, városi urak, elhiszitek-e énnekem, 
hogy a tomplom tornya alól, annak tekin
télyes súlya kövotkeztében kinyomódik a 
talaj, van hová terjedjen, mert a nagy fal
tömböt még mélyebb helyről húzza el a hid- 
lánc, ad az elég teret a terjedő földnek és 
megindul velő a torony is? Mérjétek csak 
meg, és igazat adtok nekem, hogy a torony 
nehány millimétert eddig is sülyedt, kinyo
módott alóla a föld, azért vált el a tomplom
tól repedés alakjában.

De mi történik, ha a lehorgonyozó fal
tömböket a hidláno egyszer csak kiemeli 
helyükből és parittyázni kozd volük PeBtről- 
Budára, Budáról-Pestre? Világos, hogy a 
templom tornya is meghajlik ily nagyszerű 
alkotás előtt és bámulatában a hidra dől. 
A plébános urnák nincs mitől félnie, őt nem 
éri. Vájjon jut-e a városi szakértő urak 
eszébe holnap a templom tornyán kívül a 
közöli helyi viszonyokat is megszemlélni?
Az uj eskütéri hidon egyébként ismét megkez

dődött a munka. Ezúttal azonban nem az építés, ha
nem a bontás munkája folyik, A már felrakott úttest
nek hatalmas vasgerendáit hord ák le, ami által nyolc
ezer métermázsával megkönnyebbül a bidnak az egész 
Dunát átlogó óriási ive. Az nttestet nemsokára U|ból 
fölrakják, előbb azonban kiépítik a hidlánc megerősí

tésére szolgáló tömör ialat, amely elejét fogja venni 
minden további osuszamlásnak.

(•) Az adó. A terézvárosi kaszinóban május 
12-én tartott nagy értekezlet megbízásából, Raáoua 
János vezetése mellett, küldöttség járt ma Gaszner 
Pál kir. adófelügyelönél, amely axVL kerületi adó
javaslatban mutatkozó és a polgárság adózási képes
ségével arányban nem álló emelésekkel szemben, a 
javaslatoknak revízióját kérte, még az adókivető 
bizottság működésének a megkezdése előtt. Az adó
felügyelő kijelentette, hogy mindazokat az eseteket, 
amelyekben nagyobb emelésre történik javaslat, még 
ezen a héten tüzetesen megfogja vizsgálni s az igaz
ságnak megfelelő msrtékre leszállítani.

(•) A aertéiközvágAhidl villamos megnyitása. 
A budapesti városi villamos vasútnak az uj sertés- 
közvágóhidíg kiépített vonalának ma délelőtt volt a 
mütanrendöri bejárása. Az eljárást dr. Hálásig László 
miniszteri titkár vezette és résztvettek benne az összes 
érdekelt hatóságok képviselői, a villamos vasúttársa
ság részéről pedig botfai Hűvös József királyi ta
nácsos, vezérigazgató, TVömer Adolf műszaki igazgató 
és a vasút építői. Az uj vonal 1300 méter hosszú, 
kettős sínpárral ellátott és lelülvezetékes. A bizottság 
bejárta a vonalat és miután minden izében rendben 
találta, Halászy elnök nyomban megadta az engedői
met az azonnal való üzembevételre. A menetdij a 
Ferenc-köruttól vagy a Mester-utcától 12 fillér, át- 
szállólorgalomban Ifi fillér.

(*)  Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizottságok 
folyó hó 15-én (csütörtökön) a következő uj hely
rajzi számú házakban összeírt adókötelesekre vonat
kozó III. osztályú kereseti adójavaslatait fogják tár
gyalni u. m. az I kér. a (tabáni) 934—942, a 1L 
kér. a vízivárosi 2670—2696, a IV. kér. a 255—300, 
az V. kér. a) bizottság a 654—655, az V. kér. b) 
bizottság a 913—924/2—3.4.5. a VII. kér. a) bizottság 
a 4714—4731, a VIL kér. b) bizottság a 2615/a— 
2720—23, a VIII. kér. a) bizottság az 5549—5571, a 
VIIL kér. b) bizottság a 6455 — 6460 és a zsibárus- 
telep 101—204. sz. bódét, a IX. kér. a 8687—8710, a
X. ser. a 7360—7398. házszámig.

A főváros közgyűlése.
Budapest, május 14.

A főváros törvényhatósági bizottságának ma 
délután közgyűlése volt. A napirendre térés előtt az 
elnöklő Márkus József lőpolgármester fájdalommal 
jelentette be Molnár Kálmán anyakönyvvezető elhalá
lozását 8 indítványozta, hogy emlékezetét jegyző
könyvileg örökítsék meg.

Simonovits Béla interpelláció alakjában fölpana
szolta, hogy a kertészeti kiállítás megnyitó-ünnepére 
az elnökség elfelejtette meghívni a főváros hatóságát, 
noha a fővárostól 2000 koronát kért és kapott a 
kiállítás költségeire. Kéri a polgármesteri, intézked
jék, hogy jövőre a fővárost hasonló megaláztatások 
ne éljék. (Helyeslés.)

Az interpellációt kiadták a polgármestenek.
A kertészeti kiállítás ügyével kapcsolatosan, 

Polónyi Géza azt indítványozta, hogy a fényes sikerért 
mondjanak köszönetét a főkertésznek és a mellé ren
delt segédszemélyzetnek. (Általános helyeslés.)

A napirendre térve, hozzájárult a közgyűlés 
ahhoz, hogy ó-Budán a tengeri hajók részére át
engedett partokat további ti évre adják át

Tudomásul vette a közgyűlés az arról szóló 
jelentést, hogy a 4>/j százalékos papírokat — a kon
verzió alkalmából — átcserélték 4 százalékos járadék
kötvényekre s hogy az aláírás alá bocsátott 30 millió 
névértékű 4 százalékos kötvények elhelyezése iénye- 
sen sikerült. Ezzel kapcsolatoson, helyesléssel fogad
ták Halmos János polgármesternek azt az indítván} át, 
hogy a kölcsön-ügylet lebonyolításában buzgólkodott 
bizottsági tagoknak köszönetét mondjanak.

Azt a javaslatot, hogy a lő városi házi-nyomda 
részére (a nyomtatványok elszállítása céljából) sze
rezzenek be egy automobil-kocsit 5200 korona ki
adással, a közgyűlés elvetette.

A tanács azt az előterjesztést tette, hogy az 
országgyűlési képviselő-választók állandó névjegyzékét 
(amelyet eddig irásbelileg sokszorosítottak) nyomas
sák ki, még pedig uj belük beszerzésével. A költség 
15.000 koronára volt előirányozva. Bródy Lajos indít
ványát, aki sokalja az előirányzott költséget, a köz
gyűlés a szükséges adatok beszerzésére szakértőkből 
álló bizottságot küldött ki.

Hozzájárult a közgyűlés ahhoz, hogy a város
ligeti nagyvendéglő bérlet-ügyét levegyék a napi
rendről, mert újabb kedvező ajánlat érkezett be. A 
tanács uj előterjesztést lóg tenni. Úgyszintén levették 
a napirendről az Erzsébet királyné-uti villamos vasút 
engedélyezésére vonatkozó előterjesztést is.

A tanács azt a javaslatot terjeszti elő, hogy a 
kórházi főorvosok fizetését akként szabályozzák, hogy 
oszszák be őket két kategóriába, úgy hogy ezentúl 
legyen tizennégy elsőosztáb u lőorvos 8000 korona 
fizetéssel és 1000 korona lakáspénzzel s tizenöt másod
osztályú lőorvos, 1G00 korona fizetéssel és 700 korona 
lakáspénzzel. Heltai Ferenc, arra való tekintettel, hogy 
az ilyen módon való átszervezés jó ideig tetemes tul- 
kiadassal lóg járni kívánja — hogy a különben sem 
sürgős ügyben — elébb hallgassák meg a pénzügyi 
és gazdasági bizottságot. A közgyűlés ellogadta Heltai 
indítványát

Ezután bejelentette az elnök a mai választások 
eredményét E szerint, a két árvaszéki másodosztályú 
jegyzői állásra Baló Lászlót és Bereghy Kornélt válasz
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tották meg. A jogügyi és szervező bizottságba beválasz
tották : Okolicsányi Gyulát, e közegészségügyi bizottságba: 
LÁchtenberg Korúéi és Török Aurél doktorokat. Az 
árvaazéki uj jegyzők azonnal letették a hivatali esküt 

A tanács előterjesztést tett, az építő,- valamint a 
kőművesmesterek és segédszemélyzetük munkarendje iránt 
alkotott szabályrendelet ügyében. A kérdés hosszabb 
vitát támasztott, amelyben Heltai, Kasics, Sümegi szó
laltak löl. Kasics Holtainak szemére vetete, hogy a 
munkások érdekei ellen szólt, mire Heltai önérzetes 
hangon visszautasította ezt a vádat.

Sümegi lölszóla'ása alatt Némái Antal ezt kiál
totta közbe :

— A munkások most sokat pálinkáznak!
Sümegi hevesen kikelt az ellen, hogy a munká

sokról bárki is ilyen megbélyegző állítást tegyen, 
amire Némái Antal kijelentette, hogy az elvitázhatatlan 
tény, hogy a munkások az ötvenes évek óta soha 
jobb béreket nem kaptak, mint most, ámde az igé
nyeik sem voltak soha ilyen nagyok. A szabályzatot 
ezek után részleteiben is elfogadta a közgyűlés.

Naschitz Sarolta agg tanítónőnek, aki 50 évnél 
hosszabb idő óta áll a neveléstgy szo'gálatában. 
Tenczer Pál és Verédy Károly pártoló fölszólalása után 
megszavaztak erre az évre 1000 korona segélyt. Vé
gül Fenyvessy Adolf indítványt terjesztett elő a ke
reskedelemügyi miniszter által 1892-ben kibocsátott ser
tésvásári rendelet módositása végett. Az indítványt 
kiadta a közgyűlés a tanácsnak.

SZÍNHÁZ, ZENE.
* Misa Duncan njabb táncestét Miss Izadora 

Duncan négy estére terjedő újabb tánc-ciklust kezdett 
ma ese az Uránia- Színházban, mely ugyanazzal az 
elegáns közönséggel telt meg, melyet a kaliforniai 
táncosleány estéiről már ismerünk. Az estét Jászai 
Marinak az a magasröptű költészettel megirott cikke 
nyitotta meg, amelyet Miss Duncanról lapunk hasáb
jain adott közre. A közönség mély figyelemmel hall
gatta a gyönyörű fejtegetést, melyben a nagy 
magyar tragika Miss Duncan sajátos táncművé
szeiét méltatja. A kaliforniai táncosnő egészen 
uj programúmban mutatta be magát. Az ókor nagy 
klasszikus poétáit, Theokritosí, Hornért, Ovidiust 
interpretálta azzal a tökéletes plasztikával, mely 
ezt a tökéletes formájú leányt egész egyéni 
produkciójában jellemzi. Egyik táncát, A méztolvaj-t, 
amelyet Theokritos költeményére lejtett, s amelyben 
csupa poétikus báj és pajkosság volt, meg is kellett 
ismételnie. Az estét egy sajátszerü kis színpadi al
kotás, Pygmaleon és Galathea rekesztette be, amely 
félig dramatikus költemény, félig pantomimia. Tárgya 
a görög mythologiának ismert poétikus regéje 
Galathea szobrának megelevenedésérőL Miss Duncan 
ebben a különös színpadi apróságban is csupa 
klasszikus plasztika volt és Galathea szobrának meg- 
elevenedését, a megelevenedett szobor életörömét az 
igazi poézÍ8ban megnyilatkozó örökszép igazságával 
mutatta be. Az egyes táncprodukciókhoz Beregi Osz
kár az ókori poéták verseit meleg érzéssel szavalta, 
a melodramatikus pantomimiában pedig a szobrász 
Pygmaleont személy esitette. A közönség, mely a néző
teret egészen megtöltötte, zajosan tapsolta Miss Duncan 
táncprodukcióit.

A szevillai fodrász. A Magyar Színház 
operettujdonságát mai második előadásán is telt ház 
nézte, amely hangos derültséggel kísérte a darab 
bohókás jeleueteit, s a főszereplők minden énekszá
mát kivétel nélkül megismételtette. Sziklai aktuális 
kupiéit ma is sokat tapsolták. A főszereplőkkel együtt 
a szerzőknek is sokszor kellett fölvonásvégeken a 
lámpák elé jönniök. Bálint Dezső darabja a hőt min
den estéjén szinrekerül.

•• Az őrnagy ur huszonötödször. A Vígszínház
ban holnap, csütörtökön adják huszonötödször Mars 
lés Kérőül bohózatát, Az őrnagy urat. Huszonhárom 
nap alatt éri el ez az újdonság első jubileumát, ami 
nálunk valósággal példátlan eset. Legkevésbé sem 
kellett azonban ezt a sikert erőszakolni, mivel Az 
őrnagy ur népszerűsége előadásról előadásra magá
tól is fokozódott. A szereplők összjátőka, amelynek 
mintaszerű voltát az egész sajtó már a bemutató elő
adáson is egyhangúlag elismerte, a további előadások 
'folyamán még tökéletesebbé lett ős teljesen megfelel 
annak a vidám, pezsgő életűek, amelyet a jókedvű 
szerők a színpadra hoznak. A darab énekes vonzó
ereje a Rózsabimbó és a méh románca szintén kiváló 
mértékben kinyerte a közönség tetszését és Varsányi 
Irénnek minden este legalább háromszor kellett azt 
elénekelni. Varsányin kívül NiW Lina, Hegedűs, Góth, 
Tapolcsai, Fenyvesi, Szerémy, Vendrei és .Rónaszéki is 
az összes eddigi előadásokon közieműködtek. Din- 
goisné szerepét a jubiláris előadáson ismét Haraszti 
Hermin fogja játszani.

•• A Népszínház khinal látványossága. A Nép
színház látványos színmüvéből, a Jules Verne regényé
iből készült ügy khinai kalandjaiból, a színpadi próbák 
'már annyira előrehaladtak, hogy holnaptól kezdve 
teljes díszlettel folytathatják már a próbákat. A dara

bot Stoll Károly, a Népszínház kitűnő rendezője ren
dezi. Nagyban folyik a munka a színház szabómiihe
lyeiben is, ahol a tarka, színes khinai kosztümök 
készülnek.

•• Ktiry Klára e ső fellépése. Kü’y lilára kis
asszony szabadsága után először a jövő héten ked
den fog föllépni a Népszínházban Bélái Izor és Fejer 
Jenő népszerű operettjében, a Katalinban. mely a 
kitűnő niüvészuő távolléte miatt egyidőre leszorult a 
műsorról. Germain hadnagy szerepé!, ez estén ugyan
azokban az újonnan készített díszes kosztümökben 
fogja a művésznő eljátszani, amelyek Bősben is 
nagy feltűnést keltettek.

** Goldmark uj operája. Goldmark Károly ze
neszerző hazánkfia, befejezte uj da'müvét, a Göthe 
hasonló cimü carabja után készült Götz von Berlichingent. 
A dalmű, egy bécsi újság hire szerint, a bécsi udvari 
operában október 4-ikén fog bemutatóra kerülni.

•• A Népszínház főpróbája. A Népszínházban 
holnap csütörtökön délelőtt tízkor tartják meg Géczy 
István A régi szerető cimü népszínművének jelmezes 
iőpróbáját a sajtó képviselői előtt. A pénteken be
mutatóra kerülő újdonság főszerepeit Blaha Lujza, 
Kápolnai Irén, Siposné, Szirmai, Raskó, Szabó, 
Németh, Tollagi és Újvári játszszák.

•*  Gyermekhangverseny a Telefon Hírmondó
ban. A Telefon Hírmondó ma délután 5 órakor — mint 
minden csütörtökön rendesen — gyermekhangversenyt rendez 
az előfizetők gyermekei szórakoztatására. A mai hangversenyre, 
melyet Basa bácsi rendez, közreműködésüket megígérték: 
Szemerey Tilda, Schmotzer Irén és Márkus Aranka urhölgvek, 
Latabár Kálmán a Nemzeti Színház, Aey Bernét és Szemere 
Árpád az Operanáz tagjai. —- Este a telelőn Hírmondó 
Összes állomásain keresztül a magyar kir. Operaház előadása 
lesz hallható. Verdi nagy operája serül előadásra az Álarcos 
bál, Szoyer Ilonka vendégfellcplével, mely a Telefon Hírmondón 
keresztül a legtisztábban lesz hallható. Az opera közvetítése 
után a rendes esti felolvasás következik, majd annak bevé
gezte után 11 óráig még cigányzene lesz hallható a kagylókon 
keresztül.

EGYESÜLETEK.
(A Fehér Kereszt Országos Lelenoház Egye

sület) ma délután tartotta évi rendes közgyűlését 
gróf Teleki Géza elnöklésével. A közgyűlésen nagy 
számban jelentek meg a tagok, köztük Tabódy Jó
zsef, dr. Chorm Ferenc másodelnökök, dr. Szalárdi 
Mór igazgató-iőorvos, Ruffy Pál országgyűlési kép
viselő, Béla Pál egyetemi tanár, dr. Schachter Miksa stb.

Az e nők megnyitó beszéde után Tabódy József 
kir. kamarás másodelnök előterjesztette az igazgatóság 
jelentését. Visszapillant az óv eseményeire és referál 
azokról a tárgyalásokról, melyeket az egylet az 
állammal lolytatott s amelyeknek eredménj e az, hogy 
az állam 1912, május 15-én három évre bérbe vette 
intézetet 20.000 korona évi bérért, a tizenegy vidéki 
fiókintézetet pedig átveszi saját kezelése alá az összes 
alkalmazottakkal együtt. Hangsúlyozza, hogy az inté
zet bérbevétele után is szükségé lesz a gyermekvé
delem ügyének olyan telkes és buzgó szószólóra és 
támogatóra, mint a Fehér Kereszt Egylet. Dr. Balogh 
Ignác ügyész ismerteti az állammal kötött szerződés 
egyes pontjait. Dr. Bánóczy Józsei titkár lendületes 
beszéd keretében méltatja a kormány érdemeit a 
gyermekmentés nagy fontosságú kérdésének helyes 
és sikeres megoldása alkalmairól. Lelkes lel hívást 
intéz úgy a tagokhoz, mini az egész társadalom
hoz, hogy a Fehér Keresztet, amely 15 évi fenn
állása után elérte és megvalósította feladatainak lcg- 

; nagyobbikét, támogassák továbbra is a 7 éven felüli 
I gyermekek megmentésében, amely leiadat még nem 
| képezi állami akció tárgyát. Dr. Szalárdy Mór igaz- 
I gató-íőorvos ismerteti az intézet védettjeinek egészségi 

viszonyait Statisztikai kimutatásokat terjeszt elő az 
intézet működéséről, amely szerint az 1901. évben 
felvett 4116 gyermek között a halálozási arány 8*5c<>/o,  
ami sokkal kedvezőbb eredmény, mint a világ bár
mely hasonló intézetnél. A Salgo Bertalan főkönyvelő 
által összeállított zárszámadásokat Földiák Vilmos 
telügyelőbizoltsági tag mutatta be. E szerint az egylet 
vagyona 769.800 korona 65 fillér, évi forgalma 
2,114.251 korona 85 fillért tett ki.

A közgyűlés a jelentéseket tudomásul vette, 
majd köszönetét szavazott az elnökségnek, az igaz
gatóságnak az orvosi és tisztikarnak. Az elnök záró
szavai után a közgyűlés véget ért.

(A Maegyetemi Kör) holnap, csütörtökön dél
után 6 órakor tartja műszaki népszerű előadásainak 
nyolcad lkát a Műegyetem kerti nagytermében. Az elő
adás tárgya: Modern világítási eszközeink, előadója 
Rosenfold Rikárd gépészhallgató.

SPORT.

Budapesti lóversenyek. Holnap és holnap
után is bőven kiveheti részét Budapest sportra szom
jas közönsége a lóversenyből. A nevezések mindkét 
napra pompásan sikerültek. Holnap dől el a Károlyi- 
memóriái is. Béllé of Hernals, Sorrento és Sorenade a 
favoritjai. Jelöltjeink:

I. Arnviste — Dynamit.
II. Don Diego — Várnagy.

III. Schossberger-istálló — Mídas.

IV. Sorrento — Bella of Hernals.
N. Ballada — Madrid.

VI. Orgona — Pörge.
VII. Rózsa Lili — Couleur.

A budapesti lóversenyek eredményét mind
azok, akik nem mehetnek ki a versenytérre, a Telelőn Hír
mondó utján tudhatják meg leghamarabb, mert a Hírmondó 
két futamonkínt, az egyes versenyek lefutása után azonnal 
részletes tudósítást olvastat fel a versenyek eredményéről^ 
A lóversenyerodmények felolvasására kétszeres riadójellel 
hívja fel az előfizetők figyelmét a Telefon Hírmondó.

TÖRVÉNYSZÉK.
§§ Ügyvédi vizsgák. A budapesti ügyvődvizs- 

gáló bizotiságnái a múlt héten tizenketten jelentkez
tek vizsgára. A bizottság ezúttal mindannyiukat ké
pesítette.

§ij Gondnokság alá helyezett gróf. A hivatalos 
lap mai számában tudatja Aradmegye árvaszéke, hogy a 
jicsini (Csehország) cs. és kir. kerületi törvényszék 
által tékozlás miatt gondnokság alá helyezett gróf 
Kinsky Zdenkő chlumooi (Csehország) nagybirtokos 
magyarországi ingó és ingatlan vagyonára ideiglenes 
minőségben kirendelt báró Dőry Andor gondnok le
mondott, helyette végleges gondnokul herceg Auersperg 
Ferenc Józsei bécsi lakos, csehországi, slatináni nagy
birtokos rendeltetett ki.

§cj Utazás egy szobor körül. Annak a nagy 
pletykának, melyet nem régiben az Andráss/- 
szobor öntéséről költöttek, egy kis epizódját tárgyába 
ma a büntető járásbíróság. Zala György szobrász tit
kárja, Kerényi János, rágalmazással vádolta Titteldorf 
Aladárt, a Beschorner ércöntő gyár volt igazgatóját, 
aki a leleplezéshez annak idején az adatokat szolgál
tatta. Titte'dort a panasz szerint beadványt intézett a 
minszterelnökséghez, melyben egyebek közt azt 
mondja hogy Kerényitől hallotta, hogy a Beschorner- 
cég a közmunkatanács egy előkelő tagját ötezer 
koronával megvesztegette azért, hogy az Andrássy- 
szobrot a cég műhelyében öntsék. Ugyanezt szóval is 
elmondta Tarkotncs államtitkárnak és Romy Béla 
miniszteri tanácsosnak. Ezért a híresztelésért, amely 
első sorban a közmunkatanácsot sérti tette meg 
Kerényi a följelentést Titteldorf ellen. A pört dr. 
Székács albiró tárgyalta, a vádlottat dr Pollák Illés, a 
panaszost dr. Friedmann Józsei képviselte. Titteldor/ 
kijelentette, hogy nem érzi magát bűnösnek. Nem 
mondta azt sem szóval, sem Írásban, hogy Kerényitől 
hallotta, hogy a közmunkatanács egy tagját ötezer 
koronával megvesztegették. De mondott — úgymond 
— egybet. Kerényire nézve sokkal komprom.ttálóbb 
dolgokat s csodálja, hogy azokért nem vádolta meg. 
S hozzáteszi, hogy amit mondott, azt utols) betűig 
fönntartja és bizonyítani kész. A panaszos képviselője 
kijelentette, hogy utólag meggyőződött, hogy az in
kriminált állítás a miniszterelnökséghez intézett be
adványban csakugyan nem fordult elő. Ellenben igaz» 
hogy Titteldorf a vesztegetési históriát az államtitkár
nak valamint Romy miniszteri lanáososnak elmon
dotta. Minthogy ezek a tanuk nem jelentek meg a 
tárgyalás elhalasztását kérte. A bíró május huszon- 
hetedikére elhalasztotta a tárgyalást, s arra Zarkovics 
államtitkárt s Bomy miniszteri tanácsost újra meg 
fogja idézni.

§§ Örökösök harca Abban a perben, amelyet 
az 1898-ban végrendelet nélkül elhalt dúsgazdag 
Markbrett Adoli örökösei indítottak egyik örökös
társuk. dr. Markbreit Gyula ügyvéd ellen az iránt, 
hogv az örökhagyó által ennek javára kiállított 
ajándékozási szerződés érvénytelenittessék és az ezen 
szerződés alapján ajándékozott tiszavárkonyi 900 
holdas birtokra dr. Markbreit Gyula javara be- 
keblezett tulajdonjog töröltessék, ma Ítélt a Kúria 
Buby Antal tanácselnök elnöklete alatt és Illés 
Jenő kúriai biró előadása alapján. Az elhunyt 
Markbreit Adok még életében minden gyerme
két önállósította s e célból minden gyermeké
nek tetemes, 300.000—400.000 korona körüli ér
tékű vagyont ajándékozott. Ez ajándékozásai közül 
azonban ezt az egyet, amely dr. Markbreit Gyula ja
vára szólt, a többi örökös perrel támadta meg. A 
Kúria ma hozott Ítéletével — épp úgy, mint előzőleg 
a budapesti Ítélőtábla is — a felpereseket feltétlenül 
elutasította keresetükkel, mert kétségen felől bebizo
nyítva látta az ajándékozási szerződés valódiságát.

§§ Az ál-anya. Két évvel ezelőtt Weáer András 
mükertész, aki időközben meghalt, dr. Formágyi 
Győző rovott múltú orvos tanácsára özvegy lby 
DezsŐnével és két azonossági tanúval együtt olment 
dr. Stamberger közjegyzőköz, ahol az asszony — 
mint Weiler András édesanyja — aláirt egy okiratot, 
amelyben fiát. Weiler Andrást följogosítja, hogy az 
ő nevében részére tizezerkoronás kölosönt vegyen 
föl és megengedi, hogv ez összeg erejéig ingat
lanára betáblázás történhessék. A dolog csakhamar 
tudomására jutott a valódi mamának is, akinek föl
jelen'ésére ma özvegy lby Dezsőné, dr. Formágyi, a 
két tanú: Lobstein Manó kárpitos és Go'.ubb Antal 
dijnok, végül Sptegl Adolf ügynök a vádlottak pad
jára került. A tárg) aiáson Agorasztó Péter elnökölt, a 
védelmet dr. Török Sándor, dr. Gleichmann Lajos és 
Gyurgyik Gyula látta el. lbyné azzal védekezett, hogy 
morfinista asszony és teljesen Formágyi szuggeszciőja 
alatt állott. A többiek jóhiszeműséggel mentegették 
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magukat A törvényszék szükségesnek látta Ibyné 
elmeállapotának a megvizsgálását, ezért a tárgyalást 
elnapolta.
Eermmnii. mi- ,agaB i i"........  I

Nyilttér.

HEMOPATIAVERGYÓGYITAS
W Ezen uj eredet! gyógymód rendkívüli sikerrel less alkalmazva

köasvény, astluua, asiv*,  vese-, jryomor-, bél- és 
bólyaffbílnt»linaku41« súlyos ide*-,  vér- és bdrbajoltnAl. 
Biztos védelem saélhüdéa és elmezavar ellen. 14 év óta ki lett 
próbálva és most évente azáz meg száz teljes gyógyulással számol be.

E gyógymód megalapítójának és egryedttli képviselőjének 
V>ae ErrtYTAflC? W egyeL orvostrnak (Hemopata) 
U1 ■ £&VWXXVl3 Ws rendelőintézete van
Budapest, V. kor., Václ-körut 18. szám alatt.

Rendeles naponta 8—1-ig is 3-8-to. Díjazott ltvílrt Mászol.
Betegeket intézeten kívül is kezel. — Nehéz betegeknek legbiztosabb 

 gyógymódja.

Kern panaszkodik többé
bűzös izzadás, testbőr-vlazketeg, aőmör, exema, ótvarb&n 

szenvedő, ha az

Erényi-féle „Ichtiol-Salicyllal1* 
egy kísérletet tesz.

Szagtalan utasítássá.. Ára 8 korona!
Kapható éa saétküUJi IMana-K'yóic'yszertár, Buda

pest, KAroly-körut 3. asáiu (Dob-utca sarkán).

Mig eddig a regi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb súlyos 
Idegbajok (nj rast énia, vitisiánc), a sápkor, a női arcot 
elékteismtő pattanások s a női nemi szervek folyásokkal 
combinál! hurutos megbete edeseinek kezelésénél csekély 
értékű idegen vizekre voltunk utalva, addig újabban 

aPARÁDIARSENvízben
== (vastartalommal) -

k olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
víznél (Roncegno, Levico) hatásosabb, könnyebben emészt
hető s manapság már, minthogy legelöbbkelö orvosi 
tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész serege 
dicsén hatasait, hazánkban csaknem kizárólagos keres
letnek örvend.

Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád.

Egy postaláda 7 palack parádi arsen vastartalmú 
gyógyvizet Magyorország összes postaállomásaira 
5 korona 80 fillérért bérmentesen szállít a 
Főraktár: ÉDESKUTY L. Budapesten.

cs. ee kir. udvari aaAllitó

Ásványvíz-nagykereskedő.
Kapható minden gyogytarbaa e. megbízható fii azcrkereskedésben

SZOLYVAI
ásványvíz.

Elsőrendű szakférfl*k  vcgyelmezóse alapján Uthion 'artsl- 
máuál fogva kiváló hatású bbssvéoy-. vese-, bólyn< bajoknál, 
úgyszintén gyomor., torolt-, tüdő-, *é<e-  béntolmnknai. 
Tíí' Esteden julajdocságái éveken át megtartja a palackban. *M  
Vasmentes ! Könnyen emészthető! Cslramentes I

Megrendelhető:
KF’ Borral igen üdítő ital!

Uradalmi ásványvizek bériőségénél
Szolyván (Bereg megye).

Budapesti főraktár: VII., Huszár-utca 5.
Prospectna kiv&ualra ingyen éa bérmentve.

Dr. FABINYi J. 
specialista — wlt kórházi szakorvos, 

-^.rendel nemi betegségek ellene.
dólelőt’ V-S-ig, este 6—8-ig.

Budapesten, Erziébet-körut 12. félemelet.

LUHI ERZSÉBET
— UuvAnyviz waw*

Bereg-megyében szikla tővében fakad és minden idegen élőmtől 
mentőn kerül a palackba. Kiváló hatású különösen torolt, tüdő én 
<ége, úgyszintén a gj omorbAntaiuiak minden neme ellen.

Kitűnő nyíilknoldÓHzer’
Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredményekről számolnak be.

A Lnlii Erzsébet ásványvíz
IdtOnő Üdítő ital borhoz keverve

közkedvelt.
Megrendelhető a forrásbérlőségnél Szolyván (Bereg m-gye.) 
Budapesti főraktár VII., Huszár-utca G. ixám.

Prospektus kívánatra ingyen és bérmentvo.

A Fővárosi takarékpénztár m. szövetkezet 
Kerepesi-ut 40. sz.

ÍKlncnnf nvtlif iparosoknak stb. 8—Abavitöke-áülUUUl nyujl tör ősziét vagy heU boQzétée alánján. Érték
papirosra, ál’aml vagy városi követelések engedményezésére.

Kereskedőknek tárcahitel.

Köszönetnyilvánítás.
Néhai Wahrinaun József úr elhalá

lozása alkalmából érkezett nagyszámú 
részvétnyilatkozatért és koszorúért hálás 
köszönetét mond

Budapest, 1902. május 14-én
a gyászoló rokonság.

Sálion: Május 1-től szept. végéig.
RlfánVA?7ÍíA7Alí * Alkalikus-mnriatikus források, savó, steri- oyuyyubZKUzoa. Ug41t tej (8xArax kefir, fenyő- ós
gyúgyinhalatiók, forrátisó azétfecskendozéso magán kama
rásban, pneumatikus kamaráz, szénsavas-, acél-és pezsgő

fürdők. Hidegvíz gyógyintézet.

LEICHENBERG gyógyhely
■lAVAlAt * Oégebetegségek, légző- és emésztőszervi bajok, 
umuiui . valamint vérszegénység stb. EUeqjav&lat: 

Aszkór.
Prospektus és felvilágosítás ingyen. — Lakás és kocsi meg- 
rendelés a gyógyfürdő igazgatóságánál Gleiohenberg.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK.

Béos május 14. Wmdischgratz Ottó herceg és 
neje Erzsébet főhercegnő ma dóiután állandó tartózko
dásra Prágába utazott.

Cettlnye, május 14. Mirkó herceg esküvőjét 
Konstantinovics kisasszonynyal hivatalosan ez év junius 
29-ére tűzték ki. Az esküvő Cettinyében lesz.

Róma, május 14. Mint a Stefani-ügynökség 
jelenti, Ottolenghi József tábornokot ma kinevez
ték hadügyminiszterré.

New-YorK, május 14. A lapok jelentik St. Tho- 
masból tegnapi kelettel: Délután »/i5 órakor íöldren- 
gés riasztotta meg a lakosságot. Sokan kimenekültek 
a házakból. A földrengés azonban megszűnt anélkül, 
hogy kárt okozott volna.

Koalíciós kormány Ausztriában.
Becs, május 14. A klerikális Reichspost je

lentése szerint ma báró Chlumetzky, Kramar és 
Derschatta képviselők között tanácskozás volt, 
amelynek során megvitatták egy koalíciós kor
mány alakításának kérdését.

Az osztrák képviselőházból.
Béos. május 14. A képviselőház ma folytatta a 

vasutügyi minisztérium költségvetésének tárgyalását, 
melvnek során í asett behatóan foglalkozott az állam- 
vasut íorgaimi viszonyaival és az államvasut üzemé
nek tulajdonítja Trieszt hanyatlását Panaszkodik 
Trieszt mellőzése miatt és rámutat arra hogy Mag) ar- 
ország mennyit tesz Fiume emelése érdekében. Trieszt 
hanyatlásáért egyedül a kormány felelős. Azt ajánlja, 
hogy emeljék a Lloyd szubvencióját és hangsúlyozza, 
hogy Triesztet szárazon és vizen egyenlővé kell tenni 
Fiúméval, Azután a duna-adriai csatorna építése mel
lett érvel és végül azt kívánja, hogy a kiegyezési 
tárgyalásokban biztosítsák Triesztnek Fiúméval való 
teljes paritását.

Hauck és Mastalka sürgetik az államositási akciót 
Félrendszabályokkal nem leüet megszüntetni az 
államvasutak deficitjét. A mostani forgalmi és tarifa 
viszonyok mellett Magyarország a kereskedelmi és 
vámszerződés tárgyalásánál sok előnyt biztosíthat 
magáuak. Az államosítás sürgősen szükséges és e 
tekintetben minden nemzetiségi aggodalmat félre 
kell tenni.

Forst polemizál Kolischerrel és védelmezi a 
költségvetési bizottságnak a kilométer-tarifa megszün
tetésére vonatkozó határozatát, mely nem vonatkozik 
az örszes tar.iaosztályokra, hanem csak az I. speciális 
tarifára őrlési termékek és gabona tekintetében. A mi 
gabonaárunk két tényezőből alakul: a magyar gabo
nák alapárából és a tarifatételből, mely mellett ezt a 
magyar gabonát nyugati Ausztriába exportálják. 
A tan: a minden leszállítása leszorítja a gabona 
ármvőját is és ez károsítja az osztrák mező
gazdát, mig a magyar eladó zsebre eszi a hasznot 
A fokozatos tarifa fennállásának az a következménye, 
hogy magyar gabonát ugyanazon a vonalon olcsób
ban szállítanak, mint a mi termékeinket. Még nem 
vagyunk abban a helyzetben, hogy behozatali vámmal véde
kezhessünk a magyar gabona ellen. De követeljük, hogy 
legalább a vasúti tarifa védelmében legyen részünk. 
Ez okokból az. összes mezőgazdasági testületek a 
kilométerlarifa mellett nyilatkoztak.

Az előadó zárszava után a vasúti minisztérium 
költségvetését változatlanul elfogadták, úgyszintén 
Kolischer határozati javaslatát, mely szerint le.hívják 
a kormányt, hogy megfelelő iránytarifával védje meg 
a hazai termelést a külföldi versenynyel szemben. 
Ezzel Forst határozati javaslata a kilométertarila be
hozatala tárgyában elesett.

Kozlowski ezután ismerteti a földmitelésügyi mi
nisztérium költségvetését. A tárgyalást fé beszakitották.

A délafrikai béketárgyalások.
London, május 14. A Keutor-ügynökség jelenti 

Harrysmithből 12-iki kelettel: Wessels tábornok, Botóa 
Lajos és más boer vezérek tegnap ideérkeztek s ma 

reggel a boer megbízottakkal való tárgyalás végett a 
nemzetgyűlésre indultak.

London, május 14. A tőzsde szombaton is 
nyitva marad, mert fontos híreket várnak Dél- 
afrikából. Hágai távirat jelenti, hogy Krüger még 
e hét vége felé hirt fog kapni a béketárgyalások 
eredményéről. Szombaton Preforiában Sohalk- 
Burger, Milner és Kitchener tanácskozást fognak 
tartani.

London, május 14. A Times vezércikkében 
azt Írja, hogy a béke reménye vajmi csekély és 
hogy a boer delegátusok elutazásáig a tárgyalá
soknak semmiféle praktikus eredménye nem 
volt, mert a boerok’nem ejtették el a függetlenség 
követelését.

London, május 14. A Standard azt jelenti, 
hogy Anglia a feltétlen kapitulációt követeli és 
semmiképp sem hajlandó további koncessziókat 
tenni a boerokkal szemben.

Brüsszel, május 14. A transvaali követség 
kijelenti, hogy a boerok állítólagos összejövetele 
okvetlenül eredménytelenül fog lefolyni, ha Kitchener 
megtagadja, hogy az afrikai boerok Krügerrei 
érintkezésbe lépjenek, mert megállapodás van arra 
nézve, hogy Krüger nélkül békét nem kötnek. A 
követség ellenkező újsághírekkel szemben arról 
biztosit, hogy a háború még évekig eltart.

Amsterdam, május 14. A boer vezérek köréből 
az összes angol híreket, melyeket a béke közeli meg
kötésére vonatkoznak, koholmánynak nyilvánítják.

Róma, május 14. A Trtótma szerint az 
Oranje szabadállam apostoli vikáriusa, miután a 
Vatikántól értesítést -nyert, hogy a béke megkötése 
Délafrikában küszöbön áll, ma este Angliába uta
zik, ahonnét Fokvárosba hajózik, hogy visszatér
jen Oranje szabadállamba.

Katasztrófa a tengeren.
Rangoon, május 14. A British India Com~ 

pany Camorta gőzöse, mely Madrasz partjáról jött, 
egy hét óta esedékes. Attól tartanak, hogy a 
gőzös a május 6-án dühöngött ciklon alkalmával 
elsülyedt, mert a gőzösnek egyik mentő bójáját 
megtalálták. A Camorta legénysége 89 főből állott 
és 650 bennszülött utas is volt a hajón.

Don Carlos tiltakozása.
Madrid, május 14. A Correo Espanol Don 

Carlos manifesztumát közli, amelyben tiltakozik 
XIII. Alfonz trónralépése ellen s kijelenti, hogy 
alkalmas pillanatban érvényesiteni foggá a spanyol 
trónhoz való gogát.

Az angol gabona vám.
London, május 14. Az aisóház tegnap hosszú 

vita után 296 szavazattal 186 ellenében elfogadta 
Harcourtn&k azt a módosító in dívány át, hogy a ház 
elveti azt az indítványt, hogy gabonára és a nép táp
lálkozására szolgáló más élelmiszerekre vámot vesse
nek. Néhány unionista a rozsvám ellen szavazott.

Lázongás Bakuban.
Tiflisz, május 14. A hivatalos lap jelentése sze

rint Bakuban e hó 4-én az örmény templom előtti té
ren néhány száz főnyi tömeg verődött össze. A tömeg 
vörös zászlót lobogtatott és zajongott Lázitó iratokat 
is terjesztettek a tömeg között. A rendőrség kozákok 
segítségével hamarosan helyreállította a rendet Két 
embert letartóztattak. Erőszakosságok nem történtek.

Közgazdasági táviratok.
Béos, május 14. A N. W. T. jelenti, hogy az 

osztrák Lloyd Londonbuu fiókot fog felállítani.
Kew-York, május 14. (2 ermtnytőzsde.) (Zárlati) 

Gyapot: New Yorkban helyben 9.»/i (9.*/®).  Májusra 
9 26 (9.08). Augusztusra 9.74 (9.61). New-Orieansban 
helyben 9.4/i« (9.—). — Petróleum: Stand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). Stand white Philadelphiában 
7.85 (7.85). Rafined in Cases 8A0 (8A0), Credit 
Baiances at Oil City 1.20 (1.20). — Znr: Western 
steam 10.80(10.70). Robe és Brothers 10.90 (10.85). — 
lengeti irányzata engedő. — Májusra 70.— (69. Vi). 
Júliusra 68. V® (68.—). — Szept-re G6.yi (66.%X 
Busa irányzata engedő. — Piros őszi helyben 
89.’/® (90.¥i). Májusra 81.% (82.»/«), Júliusra 81.%.’ 
(82.—). Szept-re 79.”/® (80.«/®). Dec.-re 80.’/® (81.V1JJ 
Lábon a szállítási dija Liverpoolba 1.% (1.%). — 
Kávé: lair Rio 7. sz. 5’/i« (5.’/i«). Májusra 5.05 (4J)5}Í 
Augusztusra 5.25 (5.20). — Liszt: Spring Wheal 
clears 2.95 (2.95). — Cukor: 2.V*  (8.—). — Ón: 29.—« 
(28.80), - Réz: 12.»/®-12.% (12.¥i-1237).-(Azárő?’ 
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, május 14. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) Búza 
irányzata engedő. — Májusra 75.8/® (76.V®). — Jú
liusra 75.1/® (75.V®). — Tengeri irányzata engedő, -i 
Szep.-re 61.1/® (62.’/®). — Zsir: Májusra 10.40 (10.80)," 
— Júliusra 10.42 (10.80). — Szalonna short clear 10.20 
(10.15). - Sertéshús: Májusra 17.45 (17.85). — (Al 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)/
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KÜLÖNTELEK.
Egy sír előtt

Térdig érő hóban messze útra ment
Nagyon kiláradt. Most már megpihent... 
Mért ment a halálba? Ok tudják, ők ket'en, 
Nekünk csak azt hagyta: „Nagyon szerettem!“ 
Szép volt, gyönyörű volt, csodálta ki látta, — 
Csak egy meg se látta, az volt neki átka.
Talán nem bántotta, talán nem gyötörte, 
Gyenge kis játékszert vétlen összetörte.
Nagy az 0 rangja s a polgári lányka 
El nem is érhette, bárhogy is kívánta 
Felette állott, nagyon telette, 
ö is tel vágyott és lelszállt a menyekbe 
Az a golyó, amely őt vitte a halálba, 
Azt a másikat nem-e találta ?
Kinek regény sem volt való még kezébe, 
Beh szomorú volt az ő kicsi regénye 1 
S mi mind, akiket mind örök bánat gyötör.
Nem mondhattuk neki, hogy a kin is gyönyör! 
0 pihen ... Sirhalmát fehér hó belepi, 
Eljő-e sírjára, ki megásta Neki?
Vagy O szállt le hozzá? ,.Látja, hogy megtettem, 
Meghaltam magáért — mert nagyon szerettem.45

Tóezöghy Andor.

-f- Menelik Ítélt. ... A Berlinben megjelenő 
Dér Heide cimü folyóirat mondja el a következő kis 
históriát Meneiikről és egy misszionáriusról. A 
misszionárius svéd ember volt, s Abesszíniában akarta 
folytatni hivatását. A határon azonban elfogták és a 
kormányzó elé vitték, aki elsősorban azt akarta tudni, 
hogy hova való. Németországról, Oroszországról, 
Olaszországról, Angolországról és Amerikáról hallott 
már, de Svédországról semmit nem tudott. Éppen 
azért kellő fedezettel az udvarhoz küldötte a misszi
onáriust. Két napi fogság után a misszionárius Mene
lik elé került, akit az udvari méltóságok sokasága és 
a testórség környezett kivont karddal, bőiét arccal 
kérdezte a király:

— Idegen, honnan való vagy ?
— Skandináviából.
Mivégből jöttél.
— Hogy az abessziniai zsidókat Krisztus hitére 

térítsem.
Megjegyzendő, hogy a misszionáriusok csak ez 

alatt az ürügy a att léphetik át Abesszínia határát. 
Ha más kifogást mondanának, ngy halálra ítélnék 
őket, mert aki Abesszínia igazhívőit más vallásra 
akarná téríteni, az biztosan életével lakolna e merész
ségéért.

— Helyes I — szólt Menelik elégedetten. — S 
mily országokban voltál mielőtt ide jöttél ?

— Németországban, Egyiptomban és Szudánban.
— Hát ezekben az országokban nem találtál elég 

zsidót, akiket megtéríthettél volna? — kérdezte 
Menelik.

A misszionárius erre nem tudott kielégítő feleletet 
adni, mire a negus szigorú hangon igy szólt test
őreihez .*

— Ezt az idegent a ha'árra viszitek; hadd té
rítse meg előbb azokban az országokban a zsidókat 
és pogányokat, amelyekben mostanáig megfordul. 
Csak azután jöhessen országomba. Így legyen 1

Így — térítette vissza Menelik a misszionáriust.
•

4- Sz'mfelettl nők. A legutóbbi népszámlálás, 
amely tavaly volt a londoni grófságban, vagyis tisztán 
Londonban oda nem értve a külvárosokat 777.363 
házas embert és 798.097 férjesasszonyt, továbbá 
72.128 özvegy férfit és 197.617 özvegy nőt mutatott 
ki. Szóval az özvogy asszony ok száma több mint 
kétszer nagyobb az özvegy férfiakénál és körülbelül 
negyedrészét teszi a férjes asszonyok számának, /mi 
annyit jelent, hogy minden négy asszonyra egy öz
vegy asszony jut Ennek az az oka, hogy az angol ten- 
gerenjáró nép, s a tenger évenkint sok áldozatot kíván, 
s azok között sok a házas ember. A déia nkai 
háboro is sok özvegyet csinált. Hogy 64.035 olyan 
asszonyt is számláltak össze, ennek az oka is az em
lített körülményekben keresendő. De mi volt az oka 
annak, hogy a népszámlálás éjszakáján 47.801 férj 
volt Londonban akiknek a lelesége azonban távol 
időzött az angol fővárostól. Bizonyos, hogy azon az 
éjszakán egy bizonyos száma a házas embereknek, igy 
képviselők, kereskedelmi utazók és másiéle foglalko
zása férfiak, akiknek a lakásuk Londonon kivül 
van, bent kellett, hogy legyenek a városban! Arra is 
lehet gondolni, hogy némely asszonyok egészségi 
szempontból, vagy más okból a tengerparton időztek, 
de mégis nagyon sok ezer olyan asszony marad, 
akik osakis azért lehettek távol, mert vagy saját aka

ratukból, vagy közös megegyezés alapján külön élnek 
a tőrjüktől, mivelhogy a házasságuk nem boldog. Es 
ilyen asszony sokkal több van aránylag Angliában mint 
más országban a statisztika szerint. Azonkívül van An
golországban egy milliónál több nő leány, vagy özvegy 
aki nem mehet férjhez, illetőleg u ra férjhez, mert nincs 
kihez. Ezek szóval az úgynevezett számteleiti nők. B ba 
hozzá veszszük a valóságos özvegyekhez azokat a 
lányokat, akik szeretnének férchez menni, de nincs a 
számukra férfi s azokat az asszonyokat, akik okkal, 
vagy anélkül a tőrjüktől elváltán élnek, akkor két 
férjes asszonyra egy leány, vagy valamilyen özvegy 
jut. Ez Angolországban súlyos szociális baj, amely 
a British Womens Emigration Association (Angol 
Asszony-Kivándorló Társaság) megalakítására veze
tett Ez a társaság azt tűzte ki célul, hogy az úgyne
vezett számleletti nőket kivándorlásra bírja és nekik 
a kivándorlásban segítségükre legyen.

*

4- Egy tehetséges papagály. A szürke papa
gájnak különös talentuma van arra, hogy az emberi 
hangot, s állatok hangját is utánozza, sőt az eltanult 
dolgokat a kellő időben alkalmazza is. A londoni 
Natúré egyik munkatársa különösen magasztalja ennek 
a madárnak az intelligenciáját és kiemeli, hogy való
sággal szinészkedő talentum van benne. El is mond 
egyetmást egy szürke papagályról, amely közvetetle- 
nül a fészkéből, Afrikából került egy európai úri házba, 
de már egy hónap múlva bárom betes betegeskedés után 
elpusztult Ez a madár nagyon vad volt s idegenekkel 
szemben egyenesen ellenséges indulattal viselkedett. 
Ez a papagály erősen meg volt áldva komédiás
tehetséggel. Egy darabka iával úgy eljátszadozott, 
mint az ügyes gyermek a bábujával. Például a 
karmai közé kapta a iácskát s úrnője, egy fiatal 
kisasszony, vagy a család más tagjának hangját és 
mozdulatait utánozva igy szidta:

— Micsoda, ütni akarsz? Ugyan? Majd adok 
neked botot

Aztán megrázta a fejét és ezt mondta:
— Szégyenlem magamat miattad. Kit akartál 

megharapni l Menj 1
Felkapta a fát, elrepült vele a kalitkájába, ott 

többször megcsapkodta a karmaival és megint 
korholta. . . .

— Te semmirekellő, mindjárt elduglak.
Most néhány lépésnyire visszafelé ment, fejét 

oldalvást hajtotta és a láoskára nézve igy szóit:
— Jó leszel megint?
Szóval egész jelenetet játszott el, amelyet bizo

nyára sokszor eljátszottak vele. De senki sem buz
dította arra, hogy ő maga is megcsinálja.

•

+ Alva Jár ás. Sokan nem hiszik, hogy van, 
pedig tanuk és az orvosi tudomány igazolják. A ta- 
máskodók mégis kételkednek s addig nem hisznek 
az alvajárókban, amig legalább egyet föltétlenül nem 
látnak. Jekaterinoszlavban egy különös esetét az al- 
vajárásnak figyelték meg egy V. B. nevű család 
tagiai. A család nyugalomra tért, amikor a ház feje 
úgy éjféltájban óvatosan tovasurranó lépéseket hal
lott meg. Azt hitte hogy tolvaj siklott be a házba. 
Tőrt vett magához, lő keltette az ugyanabban a szo
bában alvó két férfirokonát s azokkal együtt be
nyitott a szomszédos szobába. Nagy volt aztán 
a meglepetésük, amikor megpillantották a házi
gazda tizenkilencéves unokahugát. aki frakkba öl
tözve, lején lérükalappal gyertyával a kezében le
hunyt szemmel, halkan, óvatosan haladt végig a szo
bán, kiment a konyhába, elvett egy vedret, kiment 
vele a vízvezetékhez, tele töltötte és nyugodtan vissza 
sietett a házba. Aztán hirtelen sietve, mintha valamit 
elmulasztott volna, a nagybátyja szobájába ment, s a 
veder vizet annak az ág} ára öntötte. Ezek után nyu
godtan visszáment az ágyába és lefeküdt. Rokonai a 
világért sem zavarták volna meg. Vagy két órával 
később ölébredi az alvajáró leány s nagy lejlájásról 
panaszkodott. Mikor rokonai később kivallatták 
északai kalandozásai felől, semmiről sem tudott s 
meg volt győződve lelőle, hogy tré.álkoznak vele. Ez 
már második ilyes éjszakai vándorlása.

•

-f- Összeférhetetlen virágok. A tavasz virágai 
között, főként má us havában gyakran szerepei a 
gyöngyvirág és a naroisz. Érdekes megfigyelést tettek 
erre a két virágra nézve. Ha ezt a két virágot va
lami üvegben vágj’ vázában együvé teszik, akkor a 
naroisz csakhamar halvány, vizenyős színű lesz, 
mintha csak megmérgezték volna. És ezt a kedves 
gyöngyvirág okozza. Ha a két virágot külön teszik 
üvegbe, akkor mind a kettő üde marad s megtartja 
a színét. Az édes illatú rezeda, amely Eszak-Alriká- 
ból jött hozzánk, minden más virág számára elrontja 
a vizet. A többi virágra nézve veszedelmes az utóbbi 
években annyira kedvelt krizantémum is.

KÖZGAZDASÁG.
Ipar és kereskedelem.

A Magyar Konverzió eredménye a kő
vetkező: A kicserélésre bejelentett 41/i°/o-os cím
letek alapján 4°/o-os koronajáradék-kötvényekben 
a kővetkező ősszegek fognak kiszolgáltattatni: 

Magyarországban 
Ausztriában 
Németorságban 
Franciaországban 
Belgiumban 
Hollandiában

tehát összesen:

n. é. 318,31.0000 korona, 
„ „ 245,440.000 „
„ „ 298,120.000 „
„ „ 60.980.000 „
„ „ 4,210.000
„ „ 60,490.000
n. é. 987,550.000 korona,

vagyis kikerekitve a konverzióra szánt teljes Ősz
szegnek 92 százaléka.

E főösszeget még azon bejelentések fogják 
növelni, melyek szolgálati óvadékokból származ
nak s melyekre nézve az illetékes hatóságok kí
vánságára a konverzió keresztülvitele néhány 
napra kitolatott.

Valamennyi 4l/s°/o-os kölcsön hivatalos fel
mondása legközelebb fog megtörténni.

A Magyar K eruskedelml Csarnok ma választ
mányi ülést tartolt haraszti Jelűnek Henrik elnöklete 
alatt. Az emök örömének adott knejezést, hogy keres
kedelmi miniszterré a király Láng Lajost nevezte ki, 
akiről kereskedelmi körök tudják, hogy a kereske
delmi és ipari érdekeket minden alkalommal melegen 
támogatta; és fokozza a kereskedők megelégedését, 
hogy államtitkárrá oly férfiú neveztetett ki, aki a 
kereskedő.em gyakorlati terén eddig kifejtett műkö
désével biztosítékot nyújt arra, hogy a közgazdaság 
ezen fontos ágában hivatott közreműködni. A választ
mány az uj miniszternél és államtitkárnál küldött- 
ségileg fog tis; telegni. A magyar kereskedelmi testü
letek országos szövetségébe az egyesület belép, az 
alapszabálytervezeten azonban több rendbeli módosí
tást óhajt. Kozma Géza váiasztmanyi tagnak a posta- 
tariíák tárgyában benyújtott indítványát a közlekedési 
szakosztályhoz utasították.

A budapesti városi villamos vasút igazgató
sága dr. Fáik Miksa elnöklésével tegnap tartott ülé
sén botfai Hilvös Ivánt, aki az igazgatóság teljes 
megelégedésére már hosszabb ideje működik a társu
latnál irodafőnökké léptette elő.

Köz vágóhídi sertesvásár. (Hivatalos elöntés.) 
Készlet 78 darab. Érkezett 526 darab, összesen 
604 darab. Eladatott 519 darab. Maradt 85 darab. 
Mai árak : Öreg másodrendű sertés: 74—76 korona, 
silány 74 korona. Fiatal zsirsertés. közép 80—88 ko
rona, könnyű 76—86 korona. 100 kilogrammonként 
élősúlyban, minden levonás nélkül. A vásár élénk volt.

Mezőgazdaság.
A vetések állása. A löldmivelésügyi miniszter 

ma a május 10-ikén észlelt mezőgazdasági állapotról 
tesz jelentést a gazdasági tudósítók ismertetése alap
ján. Május hó első harmadában az idő árás megtar
totta jellegét: szeszéi) es és változó volt. Eleinte hű
vös, szeles időjárás urakodott, pár nap óta azonban 
melegebb ezőzések kísérőében megenyhül az idő és 
a növényzet újból kié égitőbben lejtőd hetik és fej
lődik. is.

Az őszi búza fejlődése az utóbbi időig inkább 
lassú volt, sőt néhol el is maradt a mellett, hogy az 
orszáj nagyobb részében megsarguit és »it-ott rozsda
foltos is lett. A hűvös esős időjárás csak részben 
vált eiőmére mindazáltal remélhető, hogy a most 
már bekövetkezett en hébb időre javulni és kielégí
tően íejlődni lóg. Az ország legtöbb búzatermő vidé
kén a búza szárba hajt, sót mar kalásza hasban van. 
Az őszi buzavetések ezidőszerinl legjobban allanak 
az Altöldön. nevezetesen a Duna-Tisza közén, a Tisza 
balparlján és részben a Tisza-Maros szögen kielégí
tők; a Duna balpari,án kevésbé jók, de még mindig 
többnyire kielégítők a T.sza lobbpartján és a Király
hágón túli részeken. Féreg- és rovarkárokról szórvá
nyosan panaszkodnak és itt-ott léinek a bujább ve
tések megdőlésétől is, bár igen sok nelyen sarlózták 
és jegeitették is a búzákat.

As őszi rowv etések ben az április és május
havi hűvös sőt hideg időjárás kedvezőtlen ha
tása több helyen mutatkozik amennyiben a ve
tések néhol kalászukban szenvedtek. Hel ven kínt, 
különösen az ország nyugati leiében és pedig 
a Duna bal- és jobbparlján fagykárok miatt 
több gazda lekaszálhalta vetését takarmánynak. Kisebb 
mértékű lagykórt más vidékről is jeleznek mindazon
által országos átlagban az őszi rozsvetések nagyob- 
bára kielégítőknek mondhatók. Az Allöld némely 
részében a korábban vetett rozs má. virágozni kezd, 
ellenben a Felvidéken, illetve általában a hegyvidé
ken csak most kalászol sőt néhol csak most hajt 
szárba. A ritkábban álló vetések közölt a gaz néhol 
terjedőben van; rovarok kevés kárt okoznak benne. 
Az Ószi rozsveiések legiobban ál anak a Duna-Tisza 
közén, a Tisza-Maros szögén és a Duna jobbpart án 
kevésbé jók, de azért még mindig többnyire kielégi- 
tőek az ország többi részeiben.

Az őszt arpavetések bár több helyen ezek is 
megsárgultak, nagyobbára kie égitőek ésjö közepesek. 
Az Ailöidön a vetések már szárba hajlanak, sőt itt- 
ott kalászoini is kezdenek. A megenyhül időjárás jó 
hatással lesz további e lődésére. Ennél sokkal gyen
gébb a tavaszi árpa araelvnek a gyakori lágy több 
vidéken ártott, néhol megritkult és itt-ott kihagyott. 
A tavaszi árpa vetések a hideg idóiárásban jófor
mán általában sárgás színűek és fejlődésükben mint
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egy e-maradtak. Remélni lehet azonban, hogy a 
kedvezőbbre iordult időjárásban a tavasziak is ja
vulni és most már jobban lejlődni is icgnak. Néhol a 
vetések gazosodnak és helyenként rovarok is ká
rosítják.

A raó-vetések a sik és dombvidékeken már 
mindenütt kikeltek, és bár lejlődésükben ezek is el
maradtak és megsárgultak, azért nagyobb részben 
kielégítően sőt elég ;Ó1 állanak s az utóbb beállott 
enyhe időre bokrosodni kezdenek. A szórványosan 
ritkábban kelt vetések több helyen gazosodnak. 
Egyes helyeken rovarok is mutatkoznak és kárt 
okoznak benne. A hegyi vidékeken, ahol még egyes 
helyeken a vetés is folyamatban van, a zab szintén 
meglehetősen kél, kivéve a Felvidék némely északi 
részét, ahol a havazás és hideg idő miatt nehezen csí
rázott és igv lassan illetve egyenetlenül kelt.

A repce és a takarmány félék közül a lóhere és 
lucerna mutatnak kisebb-nag\ óbb mértékben fejlődé
sükben elmaradást és néhol kisebb .agy okozta ká
rosodást is. A gyümölcsösökben és szőlőkben már jelen
tékenyebb a íagykár, különösen egyes alföldi és 
duna-tjszamenti vidékekeu. ahol a korai szőliők és 
csontárok részben ellagytak. Egyedül a hidegebb ol
dalakon fekvő szőlők és gyümölcsösök azok, ahol a 
kár kisebb mértékű.

A kertit-etemény ekben, hüvelyesekben, burgonya- és 
répában szintén elég sok a kár. valamint es különö
sen a kukoricában, amelyben a tagv számos helyen 
folentékony kárt okozott. A kifagyott növényzet pót
lása, továbbá más vetési munka is még több helyen 
napirenden van, mindazonáltal remélni lehet, hogy 
kedvező időjárásban a szántással és vetéssel rövid 
időn belől elkészülhetnek a gazdák.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május .4

Elég jó kínálat és megleled kereslet mellett 
14.000 métermázsa búza került forgalomba mely 
kezdetben változatlan, később azonban 5 fillérig 
olcsóbb árakon kelt el. Más gabonanemüek gyönge 
irányzatúak.

Eladatott:
Búza. Tiszavidéki 100 mm. 78 k. 9 K. 10 1., 

1200 mm. 78*8  k. 9 K. 05 1„ 400 mm. 78 k. 9 K. 
05 L, 100 mm. 78-5 k., 100 mm. 77’5 k. mind 
9 K. — í.

Csanádi: 3000 mm. 80 k. 9 K. 30 f.
Orosházai: 1000 mm. 77*8  k. 9 K. 10 1.
Jfezófarí .* 1000 mm. 78 3 k. 9 K. 07 Vs f. Budára 

szállítva.
íéjérmegyei: 100 mm. 77'5 k. 9 K. 05 í., 700 

mm, 76’2 k. ö K. 90 t.
1'est megy evidéki: 100 mm. 76 4 k. 8 K. 99 f.
F elsőmagyarországi: 100 mm. 76 5 k. 8 K. 75 i.
Bánsági - 200 mm. 76*5  k. 8 K. 15 1., 3300 mm. 

74-5 k. b K. 50 t, 2000 mm. 74-5 k. 8 K. 50 1.
Bácskai: 960 mm. 76 k. 8 K. 80 1.
Raktárára : 8000 mm. 77’6 k. 9 K. 05 L.
Mind három hónapra.
Rozs'. 700 mm. 7 K. 10 L
Árpa: 400 mm. 6 K. — 1., 1C0 mm. 6 K. — i.

640 mm. ö K. 80 f. ab hajó.
Zab : 100 mm. 7 K. 12*/i  t
Késrvénzfisetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-okásai szerint készpénzben 50 
feaiOgrammoukinU — A minőség hektoliterenkint és 
‘diotrrammonkir’..

Májusi ouza 1902. . 8.56-8.58—8.61—8 63-8.64
Októberi búza 1902. . 7.71-7.73-7.74-7.75-7.78 
Októberi rozs 1902. . 6.55—6.57—6.60-6.63 
Októberi zab . . . 5.73
Májusi tengeri 1902. . 4.91-4.92-4.93
Júliusi tengeri 1902. . 4.93—4.99 
Augusztusi repce 1902. 0.----- .—

Déli eg-y órakor a következő zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza 1U02. . . . . a.54 , 8.65
Októberi búza 1902.. . . . 7.73 „ 7.76
Októberi rozs 1902 . . . . 3.66 . 6.57
Októberi zab 1902. . • • • 5.73 ,, 5.74

Májusi tentreri 1902.. . . . 4.93 4.94
Júliusi tengeri 1902. . . 4.99 „ 6—
Augusztusi repce 1902. . . 11.65 „ 11.76 .

Délután léi 6 Órakor zárul.
Búza májusra 1902. . .... 8.68— 8.69
Búza októberre 1902. .... 7.76— 7.76
Októberi rozs 1902. . • • • • 6.60— 6 61
Októberi zab 1902. . • • • • 6.76— 5.76
Májusi tengeri 1902. . • • • • 4.95— 4.96
Júliust tengeri 1902. . • • • • 6.----- 6.01
Augusztusi repce 1902. .... 11.65—11.76

A budapesti értéktőzsde.
A tegnapi utótőzsdén megindult kedvezőbb 

irányzattal nvilott meg a mai értéktőzsde is.
A milliárdos koDverzió a lehető legfényesebb 

eredménynyel járt. A belpolitikai helyzet kedvezőbb 
megítélésben részesül, amennyiben a mértékadó kö
rök a két kormány közti differenciákat nem tartják 
többé oly áthidalhatlannak, mint pár nappal ezelőtt. 
Minden buzdító mozzanat hatása a két hitelrész
vényben tükröződött vissza. L)e legnagyobb érdeklő
dés az előtőzsdén az államvasuti részvények iránt 
mutatkozott; az osztrák vasutügyi miniszternek az 
államosításra vonatkozó n. ilatkozatára szokatlanul 
élénk kereslet mellett az előtőzsdén 13 korona ár
javulást értek el.

Az értéktőzsdének barátságos hangulata a déij 
tőzsdén folytatódott s az összes értékek árfolyam
javulásra tettek szert.

A belektetési papírok piacán változatlanul szi
lárd az irányzat. A ixoronajáradékokban a kínálat 
már teljesen megszűnt s ma is jelentékenyen emel
kedett.

Az értéktőzsdén ma először szokatlanul nagy 
élénkség uralkodott. A lorgaloin külösen Allamvasut- 
részvényekben hatalmas mérvet öltött, tekintettel VVit- 
tek osztrák miniszter áílamositási beszédére.

Elötőzsde. Koronajáradék 97.771/*  százalék. Oszt
rák hitelrészvény 674.----- 674 75. Magyar hitelrész
vény 689.50—690.—. Államvasuti részvény 664 25— 
—673.50—676.25. Rimamurányi részvény 512.—. Al
pesi bányarészvény 413.50. Közúti vaspálya részvény 
615.----- 616 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom . Koronajáradék 97.85—97.77 százalék. Fővá
rosi kölcsön 94.80—95.30 százalék. Magyar Hitel
bank részvénv 690.25 695.—. Jelzálogbank rész
vény 464.50. Pesti Magyar Kereskedelmi bank rész
vény 25.—. Fővárosi takarékpénztár részvény 2100.—. 
Hazai takarékpénztári részvény 164.----- 164.50 Rima
murányi vasmű részvény 512.25. Osztrák hitelrész
vény 674.25—678.—. Salgótarjáni kőszénbánya rész
vény 506.----- 508. Közúti vaspálya részvény 618. hié-
metbirodalmi márka 117.80—117.50 korona.

Utotözsue. A 4 Órai zárlatkor maradt:
Osztrák hiteirészvény 678.25. Magyar hitelrész

vény 695.—. Leszámítoló —.—. Rimamurányi 
vasmürészvénv 612.60. Osztrák-Magyar államvasuti 
részvény 679.25 Közúti vasúi részvény 618.—. 
V ina mos vasút részvény —.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termén,’üzletben a szezon szerű hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : BeretDag • lucerna magyar 46.-54,— 
korona, vörös aprószemü 35.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.---------korona, vörös bánsági —. —.—
Korona középszemü 42.—--46.— korona, nagyszemü 
48.—52.— korona. Disznózsír: budapesti: 60 50—61.— 
korona, vidéki —.---------.— korona. Táblaszaioraia:
légenszáritott vidéki —.---------.— korona, városi 4
darabos 51.50—52.—. korona. 3 darabos 53 50—54.— 
korona, üstölt —.-------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minősé*?  12.75—18.25 korona, 120 da
rabos —,--------.— aorona. 100 darabos 18.50—18.75
korona. 8ő darabos 21.50—22.— korona, a..onnan s; ál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—13.25 
korona iiX: darabos 17.75—18,— korona. 85 darabos 
21.----- 21.60 Korona, bzilvaű : slavóniai 19.25—19.50
Korona, szerbiai 17.50—18.— korona, azonna; való 
s> állításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béo', május 14. (A Budapesti Naplő telefon

jelentése.’ New', ork magasabb árfolyamokat jelentett 
s az angol piac is szilárdult ennek következtében az 
illeni tőzsdén búza ismét gyengült. Az esős időjárás 
a mezőgazdaságra nézve rendkívül kedvező és az 
áruforgalom jelentéktelensége következtében is a 
kínálat túlnyomó lett. Köttetett: búza május—júniusra 
8.79—8.72—8.76, őszre 7.93—7.88—7.91, rozs május— 
júniusra 7.20, őszre 6.90—6.87—6.80, zab május— 
júniusra l. 8—7.30, őszre 703—7.06, tengeri május— 
júniusra 5.18—5.17—5.19, julius—augusztusra 5.25— 
5.27, repce augusztus—szeptemberre 12.10----- 12.20.

Zárlatkor, búza május—júniusra 8.07—8.09, őszre 
7.96, zab május —júniusra 7.86 tengeri május—júniusra 
5.21, juiius—augusztusra 5.-9, rozs május—júniust a 
7.33—7.85, rozs őszre 6.91—6.92.

A bécsi értéktőzsde.
Az elötőzsde mozgalmasabb.
A déli tőzsde élénk.
Zárlat szilárd.
Bécs. május 14. (Magyar értékek zárlata,) 4%-©S 

aranyjáradék 120.85. ITszai és szegedi kölcsön sorsjegy 102.26. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.70. Magyar keieti vasúti 
állami kötvén) 120.20. Magyar leszámítok*-  es punzvaltóbank 
—,—. fíjinajnuráuyi vasmürészvénv —.—. Magyar Ko
ronajáradék 97.65. 4°/x>s Magyar töldteberm. kötvény 97.65. 
Magyar hitelbank részvény 696.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy —.—. Kassa-oderberg. vasúti részvény 
383 50. Magyar keresk. bank --------. Magyar cukoripar-------- .

Becs, május 14 (Osztrák értékek, záriataj 4,2u/o-os 
papirjáradék 101.75.4'7i»-cs osztr. aranyjáradÓK 120.65. 1860-os 
sorsjegy 162.90. Osztrák hitelsorsjcgy 4'<4.50. Angol-osztrák 
bank —.—. f.écsi baniiegyesület 452.50 Osztráz-magyar 
bank 1599. Déli vasú; 47.50. Dunagóznajózási részvény 
868.—. Dobányrészvény 291.—. Császári és Királyi arany 
11.35. Német bankváltóK 117 30. 4*2°/t>-os  ezüst járadés 101.65. 
Osztrák koronajáradék 99.60. 1364-ik. sorsjegy 252.25.
Osztrák hitelintézeti részvény 678.50, Unionbank 545.—. 
Osztrák Lánderbank 425—. Usztrak-u.agyar aJlamvasut 
679 50. Elbavöigyi vasút 462.—. Alpesi bánvarészvénv 413.50. 
20 írank. arany *19.09.  Londoni váJtóár 240.37 Bécsi Iramway 
Litt B.—.—. Bécsi iramway Lati A. 283.50. Cipót kohó 355 —. 
Hausse.

Bécs, május 14. (A Budapesti Napló tudósítójának 
teleionjelenté8e.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák hitelrészvény 677.75. Magyar 
áitelrészvény 697.—. Angol-Osztrák bans 271 50. tíécs. bana- 
egyesület 452.50. Unión bank 547.—. Lándernank 426.—. 
Osztrák-magyar aiíamvasut részvény 680.25. Déli vasul 47.— 
Elbavöigyi vasút 463 —. Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 292,—. Ri mám arányi vasmű 513.—. Alpesi 
bányarcszvény 414.—. Májusi járadék 101.75 Magyar Korona 
járadék 97.65. Töröz sorsjegyek 106.—, Kéme: birodalmi 
márka 117.36. Napoleond’or 19.10.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, máju6 14. (lőssdei tudósítót.} A külföldi tőzs

dék kedvezőbb jelentéseire a forgalom eleinte szilárd voit, 
de az üzlet ma sem volt nagyon élénk. Köszenrészvények 
emelkedtek arra a jelentésre, ho.v a termelés tervezett re
dukcióját áprilisban nem érték el." Bankok nyugodtak. Jára
dékok szilárdak. Vasutak közül osztrák-magyar á lamvasuti 
részvények sziiádak voltak az osztrák vasulminiszternek az 
államosításra vonatkozó kijelentéseire. Később bányaértékek 
spekulatív eladásokra gyengültek. Egyéb papírok változatlanok 
maradtak. Magánkamatláb 2%.

Berlin, május 14. (Zárlat.j 4-2l',’o-os papirjáradék 
—.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.80. Elbavöigyi vasút 
—.—, Magyar koronajáradék 98 25. Usztrák-magyar állam
vasut 145.90. \assa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 101.30 Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 183.52. Általános villa
mossági Edison 182.50. Gelsenkircbem 167.40. Laura-konó
199.50. 4*2°  o-os ezü8tjarndék 101.75. magyar aranv-
jaraaék 102.—. Osztrák hitelrészvény 212.55. Déli vasút 
14,80. Károly Lajos vasút 100.30. Orosz DanKjegyek 216.25. 
4u/o-ns uj orosz kölcsön 96.70. Török dohányicszvény —. 
Olasz járadék 101.75. Magyar hitelbank —.—, Dynamit lrust
176.50. Harpem 152.50. Az irányzat szilárd.

Berlin, május 14. (A Buaapesti Napló tudósító
jának távirata.) Juhi forgalom. 4%-os magyar aranyjáradék 
102.—. Magyar koronajáradék 98.10. Osztrák hiteirészveny 
213.—. Osztrák-magyar államvasut 145.50. Déli vasút 14.80. 
Északnyugati vasút —.—. Elbavöigyi vasút—.—. Orosz bank
jegy készpénz —.—. Buschtichradi —.—. Orosz bankjegy 
216.25. (Ultuno.) Lombard—

Páris. május 14. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam- 
vasút 734.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 103.05. Osztrák 
Lánderöank —.—. 3°/o-os francia járadék 101.05. Üttoman- 
bank 561.—. St/sO/oOB francia járadék 101.97. Alpesi baoya- 
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4ü/o-os magyar arany
járadék 103.60. Párisi bankrészvény 1022.— Olasz járadék 
101.95. Francia törieszth. járadék —.—. Osztrák íöidh;te<- 
intézeti részvény 1290.— förök dobányrészvény 318.—. 
Az irányzat nyugodt

Frank tort, május 14. (Zárlat.) 4*2 u/o-os papír- 
járadék 102.10. 4%-os osztrák aranyjáradék 1C2.8O, Magyar 
koronajáradéK 98.30. Osztrák-magyar bank 115.—. Déli vasút 
14 80. Elbavöigyi vasat 117.50. Londoni váltóár 204.77. 
Bécsi banKegyesülot 114.30. Villamos részvény —.— 3°/o-cs 
magyar aranyköicsön 85.50. 4’2%-os ezüstjáradék 101.75 
4%-os magyar aranyjáradék 101.90. Osztrák hitelrészvény 
212.10. Osztrák-magyar államvasut 145.60. Északnyugati 
vasút 114.—. Bécsi váitóár 851.75 Páris. váltóár 813.16. 
Unió bank —. Alpesi bányarészvény 209 50. Az irányzat 
szilárd.

Frank fart, május 14. (A Budapesti Napló tudó- 
Bitójának távirata.; Árfolyamok januárra. Esti forgalom 
Osztrák hiteirészveny 212.8). Német bank —. Disconto 
183 30. Berlini kereskedelmi bank —. Geisenkirctjen. 
167.30. Hameni 172 75. Laura-kohó —.—. Olasz járadéu 
—.—. Csendes.

Hamburg, május 14. (Zárlat.) 4*2°/oos  ezüst
járadék 101.70. 1880. sorsjegy 153.50. Dóm vasul 15.05. 
osztrák aranyjáradék 102.40. Osztrák hitelrcszveny 213.—. 
Osztrák-magyar államvasut 145.60. Olasz járadö 101.40.4%-©s 
Magyar aranyjáradék 102.25. Az irányzat szilárd.

Budapest-kőbányai sertéskereskeaelmi 
csarnok jelentése.

Május 14. A serfésüziet irányzata kellemesebb.
A) Hxsott sertések ára; i. A) Magyar elsőrendű:
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban) 

100—102 lilléng. Óreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) ------------ üllérig. Fiatal nehéz < páronkint 320
kilogrammon felüli súlyban) 107—109 lilleng. biatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 106—107 lí- 
lérig. Fiatal könnyű (páronkin; 250 kilogrammig terjedő suiy- 
oan) —------------ fillérig. — jL Magyar szedett: Nehéz
(páronkint 2?0 kilogrammon felüli sulynan)---------------- álléng.
Közöd (páronkint 240—280 Kilogramm súlyban'------------ül-
lene. Könnyű .páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
---------------- üllérig. — 1LL Romániái: Nenez <páronkmt 
320 kilogrammon felüli súlyban) ——-------- fillérig. Közép (pá-
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban —— ni- 
lérig. Könnvü páronkint 2oO kilogrammig terjedő súlyban. 
------------— üllérig. IV. Romániai eredeti (Stacni. 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig tér eaö súlyban-------——
fillérig. Könnyű (páronaint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— üllérig. — V. Szerbiai: óehéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban; 107--------108 álléng. Közép (páron
kint 240—260 kilogrammig íerjedö súlyban; 106—107 wléng.
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Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 103—104 
fillérig.

Sertéslétizám 1902. május 12. napján volt 
készlet 39 878 darab. — 1902. május 18. napján ielhajta- 
tott 1425 oarab. 1902. május 13. napján elszállittatott 582 
darab, 19G2. május 14. napjára maradt készletben 40.721 
darab.

V i z á
<láj- Máj-
ló. 14-
méter

tnz^ RnhMfdtng 
Pástom

1.2J
Z.3Ő

l.iö
2.2/

Linz — U.24 0.29
Bécs ,,, U.CÖ Ü.C8

a Pozsony ---- 2.U 2.11
Komárom ü.aü

a Budapoal 
Paks

2.BC
2.26

2.88
2.82

Mohács 8;60 3.60
Gombos 4.34 4.32
Újvidék ___ 8.el 3.82
Pancsova 8.U- 4.Cl
Orsóvá ____ 3.84 3 88

Korra 
Vág

Magyarfalva— 
Zsolna

u.V7
1.12

1.02 
t.toU

Trónusén C.öo 0.17
Szered ____ - 1.2C 1.14

Bába 8a-Ootthárd C.zU
Sárvár Ü.Ö3 o.tö
Győr -- 2.88 2.76

Dráva PÖtteu 1.42 1.40
Zákány 0.78 u.—
Barcs_____ _ 1.76 1.55
Eszék _____ 8.03

Mara M.-Szerdah._ 1.20 1.25
Bsáva Zágráb ------- X.80 1.Z8

Sziszek ■ 6.75 6.43
Mitr-vioa__ _ 6.36 5.85

Bsamoa Dl és ______ í.a 0.14
Hmm ér 2.4Ö 2.12

Kraasna N.-Majtény _ l.öó 1.14
Latorca Munkács _ 0.6Ö U.48
Laboron Homonna —» CJ85 c;t,5
Vng üngvár____ «i72 c.to

11 ás.
Máj. Máj, 
M. 14. 
mé tor

M. -6zlget___ l.lü 0.97
TekobZsa___ 1.30 0.V8
V.-Namóny _ 5.56 4.6í 
Tokaj ._ 0.36 Ő.45 
Tteza-Füred- 5.30 £.60

4.<e 4.97 
Ceongrád —— 4.1Ő 4.CÖ 
8zeged ■ T i.lk 4 .68 
Török-Beoeo 3.ÜÖ 3.3Ö 
Titol ______ 3 98 4.1-1
B&rtfa ____ u.OÖ U.fiő 
Hoór 0.22 0.8J
Zemplén _ 4.24 4 21 
Zttoloa - 0— 2.7u 
H.-Nómett_— 1.10 1.—

Berettyó Msrglta ___ 1.10 G.74
B--üjfalu __ 1.40 1.X2 
(jenest - C.74 0.—
N. -Várad — ü.82 v.78
Belényes __  0.88 C.8ö
Teuka_ , u.ÖU u.*/8  
Gurabono — 0.50 u.6Q 
Borosjend---- 1.02 0 7i
Bákée . ... - 4.40 4 — 
Gyom® Ö.U2 5.—
Gy.-Fehérvár ü.82 o.őe 
Branylcaka _ 1.62 l,<o 
Boborain __  o.— o._
Arad , ■ 0.14 0.20 
Makó 1.40 1.82
K--Koatdly . 1.30 l.ttí 
Klzsetó — 1.10 K47 
Temesvár — u.44 Ü.3Ö 
Beoakerek | (1.94 0.V0

Kivonat a hivatalos lapból.
— Május 14. —

Kinevezés. A budapesti kir. ítélőtábla elnöke öffenber- 
ger Jakab, Balassa Gusztáv, Borbély Tibor és Tolnay Iván 
végzett joghallgatókat és ifj. Margalits Ede ügyvédjelöltet a 
budapesti kir. ítélőtábla kerületére díjas joggyakornokokká, 
a győri kir. Ítélőtábla elnöke Gyürky Ferenc díjtalan joggya
kornokot a győri kir. Ítélőtábla kerületébe díjas joggyakor
nokká, a besztercei kir. pénzügyigazgatóság Nádler Károlyt a 
besztercei és Stojka Sebestyént a naszódi m. kir. adóhivatal
hoz díjas gyakornokokká, a beregszászi m. kir. pénzügyigaz- 
gatóság Hudáky Emil podheringi lakost a munkácsi rn. kir. 
adóhivatalhoz adóhivatali gyakornokká ideiglenes minőségben 
kinevezte.

Névváltoztatás. Kiskorú Blockncr Dezső, Pál, György, 
Sándor és Imre budapesti illetőségű ugyanottani lakosok csa
ládi nevének Balázsra kért átváltoztatása belügyminiszteri 
rendelettel megengedtetett.

Anyakönywezetöi kinevezés. A belügyminisztérium ideig
lenes vezetésével megbízott m. kir. mÍDÍ->zterelnök Szatmár 
vármegyében a cssnálosi anyakönyvi kerületbe Becski György 
segédjegyzőt anyakönyvvezetö-helyettessé, Ilevesvármegyében 
anyakönyvvezetö-helyettesekké a kápolnai kerületbe Gregor 
János segédjegyzőt, a felnémetibe Juhász Sándor segédjegyzöt 
és végül a tarna-felészibe Gombos József segédjegyzöt 
nevezte ki.

Napirend.
Naptári Csütörtök, május 15. — Római kathol kus: Izi

dor vt. — Protestáns. Zsófia. — Görög-orosz, (májusa.) 
N. Atanáz. — Zsidó: Ijar 8. — Nap kél : 4 óra 8 perckor. 
— Nyugszik: 7 óra 12 perckor. — Hold kél: 12 órakor 
délben. — Nyugszik: 12 óra 43 perckor éjjel.

A közoktatásügyi miniszter fogad délután 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 órakor.
Az igazságügyi miniszter fogad délután 1 órakor.
A képviselöház elnöke fogad délután 2 órakor.
Tavaszi nemzetközi tárlat a városligeti Műcsarnokban 

d. e. 9-töl este 6-ig és sétahaDgverseny mellett este 6-tól 11 
óráig, belépődíj 1 korona.

Nemzeti Szalon tavaszi tárlata (Ferenciek-tere 9. sz.) 
d. e. 9 órától este 8-ig. Belépődíj 50 fillér.

A Mübarátok Körének kiállítása (Forenciek-tere 4. sz.) 
délelőtt 10 órától esti 6 óráig látható. Belépődíj 1 korona.

Nemzetközi kertészeti kiállítás a városligetben, nyitva 
egész nap. Belépődíj 1 korona.

Agancskiállitás a Royal-szállóban délelőtt 10—1-ig és 
délután 2—6-ig. Belépődíj 2 korona.

Nemzeti Muzeum. Természetrajzitár. Nyitva d. e. 9 órá
tól délután 1 óráig. Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Technológiai iparmuzeum délelőtt 9—1-ig.
Mezőgazdasági múzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9—1-ig.
A földtani intézet múzeuma (Stelánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj nincs.
Az országos levéltár oklevélkiállitása a belügyminiszté

riumban délelőtt 11-től 1-ig.
Múzeumi könyvtár oélelőtt 9 órától 1 óráig.
Akadémiai könyvtár nyitva délután 3 órától 7 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától déli 

12 óráig és délután 3—8 óráig.
Állatken a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 

60 fillér.
Magyar Kereskedelmi Muzeum. Igazgatóság, kereske

delmi szakkönyvtár és kelet mintatár: V. kerület Váci-körut 
82. szám alatt Hivatalos órák : délelőtt 9-től délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó Kiállítása és kereskedelemtörténeti 

gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üzt 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföld kirendeltségek központ üziej- 
kezetŐ6ége (Magyar kereskedelmi részvény társaság) V., Váci- 
vörut 32. szám alatt

Időjelzés.
— Az Országos Meteorologtai Intézet hivatalos jelentése.—

Budapest, május 14.
A levegőnyomás Nyugat- és Észak-Európát borítja és 

mig a depresszió az Északi-tenger felelt megerősödött, addig 
a Földközi-tengeren uj minimum mutatkozik.

Európában az idő hűvösebb lett és sok helyütt esős 
volt, elvétve zivatarokkal.

Hazánkban az idő változékony, enyhe; kisebb-natryobb 
esőzések jobbára mindenfelé voltak. A Dunántúl és Észak- 
Magyarországon előfoidúltak jelentékenyebb zivatarok. Vas- 
és Zalamegyéböl erős reggeli ködöt jelentettek. Zágrábban 
délután 1 óra 10 perckor gyenge földrengést észleltek.

Kilátás: Jelentéktelen hőváltozással, változóan felhős 
és sok helyütt esős idő várható zivatarokkal.

1= A MAGYAR = | 
KERESKEDELMI g 
= TÖRVÉNY = 1

(1875. évi XXXVII. t.-cz.) kapcsolatban az azt kiegészítő vagy módo
sító törvényekkel és rendeletekkel, valamint a m. kir. Curia, a 
kir. Ítélőtáblák és más bíróságok elvi határozataival. Összeállította 

■ Dr. NAGY FERENCZ ■ 
2-dik teljesen átdolgozott kiadás. Kimerítő tárgymutatóval. Ára erős 
vászonkötésben o korona. Nélkülözhetetlen segédkönyv a gyakorlat 
emberei (ügyvédek, bírák, kereskedők stb.) és a szigorlatokra, 
valamint az ügyvédi vizsgára készülők számára. — Megrendelhető a

LAMPEL RÓBERT-FÉLE 
(WODIANER F. és FIAI) 
csász. és kir. udvari könyvkereskedésben 

Budapest, VL, András sy-út 21.

y ww ego
Eladás nagyban és kicsinyben! Eladás nagyban és kicsinyben!

BÚTOR-ELADÁS.
Dús választék szilárd gyártmányú asztalos és kárpitozott búto

rokban egyszerű és a legdíszesebb kivitelben.
Hasé-ana asztalos és kárpitos, Budapest, 

Erzsébet-tér 18. szám, I. em.

Egyedül valódi angol Balzsam Thierry A. gyógyszerészi
KöxegésMégrüg-yilog megvizsgálva és jóváhagyva.

Az üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt áll.
Ezen balzsam belsőleg és külsőleg használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a katarrhust es 
köpetkiválást, a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sőt még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnál, rekedtségnél és a torok összes 
betegségeinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgörcsöt, kólikát és szakgetásokat. 5. Jótékony hashajtó és vértisztitó,-tisz
títja a veséket, megszünteti hvpochondriát és melancholiát es előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájpenész, 
továbbá minden fog- és szájbetegségnél és megszünteti h feibüfögést, valamint a 
száj- és gyomor rossz szagát. 7. Kü sőleg csodás gyógvszor minden sebre, úgy
mint höpörs&nés, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testrész, rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szakgatást, köszvényt. fülfájást stb. Tessék 
mindig vigyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fent lathato I Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kartonokoan bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 6 dupla üveget 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 k< r. 60 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés 

csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett.
Miért SZPIlTfd *<?  mikor Önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknél is kilátása van és 

majdnem mindig elkerülheti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha
Thierry A.. ffyófrytswré'tun egjedül vnló<U

W c entifolia-kenö ősét
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-kouőcs baszuáltatik ; a gveriuckágyaiok moll bajainál, a tejelválasztás akadályai
nál, mell kemény edésnél, vörhenynél, mindenféle régi bajnál, nyílt sobeknél lábakon és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt csontszúnál is; ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sobeknél; 
az idegentestek kiválasztásánál, mint üveg- és faszilánk, homok, dara, tövis stb.; mindenféle daganat, 
kinövés, karbunkulus, uj képződmények valamint ráknál, körömmóregné . körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábaknál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészek, a betegek fekvéstől 
eredt sebeit, anyakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gysrmekok sobesedését stb. stb. 
Szétküldés csak az összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postaköltséggel és 
szállítólevéllel együtt 3 kor. 50 fillér. Számtalan elismerő bizosyftvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy minden tégelyen a cég: .Őrangyal-gyógy
szertár Thierry (Adolf) Limited Pregrada” beégetve legyen.

E két gyógyerejcben felülmúlhatatlan szór, sohasem romlik el, ellonben minél régibb lesz, 
annál értékesebb és hathatósabb, és nem a meleg, sem pedig * hideg nem árt nekik, igy tehát az 
év bármely szakában küldhető. Majdnem mindig van hatásuk és segítenek, legalább az orvos meg
érkeztéig, természetesen nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánlt hasonló, de ha
tástalan szereket használni, melyekért csak legfeljebb a pénzt dobjuk ki, hanem maradj nk csak e 
mellett a két rógi elismert, jó, olcsó, megbízható amellett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek
nek minden családnál találhatónak kellene lenni. A hol a font ismertetett védjegyekkel valódian 
kapni nőm lehet, tessék egyenesen rendelni és címezni:
Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Orangya'-g/ógyszertóra. Pregrada Rohitsch-Sauerbrunn mellett.

Közp. raktár Budapesten; Török .1. gyógysseréss, Zágrábban: Mittebach J. gyógyszerész és 
Bécsben: Brady C. gyógyszerésznél.

RÖPTÉBEN 
A VILÁG 
KÖRÜL.

Díszes kiállítású, árvá
két ajándékmű.

Egyesíti a ssápet a 
hasznossal.

Kétsaáeötvenhat 
remek képben be
mutatja a vdág szép

ségen.
A képek magyarázó azö- 

▼egét irta: 

TÍMÁR szaiiszló.
Ara MnalbttmkBtéa- 

ben 20 korona.
Megrendelhető a 

LAMPEL R.-féle 
(WodlanerF. át Fial) 

ca. és kir. udv. könyv
kereskedésben

Budapest, Andrássy-ét ti,

Az „ATHENAEUM' Irodalmi 
éa nyomdai résrvénytársnlat 

kiadásában megjelent:

|f Sszöntő- 
könyv, 

írták ———
Lenke! Henrik és Roboz Andor.
Ara kötve színes borítékkal

1 korona 40 fillér.
Tartalmai verses köszöntéseket 
gyermekek részére, mindenféle 
alkalmakra, szülőkhöz nagy
szülőkhöz, mindenféle rokon

hoz, baráthoz, ismerőshöz, 
tanítóhoz stb.

Kapható a kiadó-társulatnál 
Budapesten, VII., Kerepesi-dt 
54. szám, és minden könyv

kereskedésben.

1

GICHNER JATíOS 
paplan, matráo áe kárpitosára gyáros, szőnyeg, fCggöny, van- 

bútor stb. nagy raktára
BvMtapesf, FII., Erzsébet-körut 20. 

Árjegyzéket kívánatra Ingyen és bérmentve küldök. Vidéki meg. 
rsndeAéssk pontosam eszközöltetnek, nem tetsző áruk kiuseréltop 

nek. »»gy a néni visszadatik-

Föraktár: Török József gyógyszertára Király-utca 13. ea 
Andráaay-ut 26.

Ő osász. és Apóst. Mr. Felségének legfelső elhatározása felytán. 
A katonái jótékony célokra szánt 

XZil-ik ca. kir. államaorajáték.
Ezen az Osztrák örökös tartományokban egyedül törvényesen engedélyeseit 

pénzsoraj Aték I7.S22 nyereményt tartalmaz készpénzben 442.DÖO kor. összegben 
A. Főnyeremény

200.000 koronára rn&r.
A nyeremények kifizetéséért a cs. kir. lottójövedék kezeskedik.

A busás visasavonhatlannl 1902. dvi jnnins l*-én  fog megtartatta!. 
Egry aorajesyr ára á korona

A sorsjegyek Béesben a cs. kir. állam sorsjátékok osstályánál, ni. kar., Vordere Zoli- 
amtsstrasse 7. sz. s.. továbbá a lottógyüjtödékben, dohánytözsdókben, adó- posta- távlrds- 
éa rasuti hivatrloknál, váltönzletckben stb. kaphatók. Játéktervek erosjegyvevök részére 
Ingyen a-iatnak ki. A sorsjegyek portómentesen küldetnek szét.

A CB. hír. lottóját rdéki igazgatóság 
államearsjátékt oastalya.



Budapest, csütörtök BUDAPESTI NAPLÓ 1902. május 15. 133. szám.

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1902. május hó 15-én.

Az álarcos bál.
Nagy opera 5 felvonásban. Zenéjét szerzetté Verdi. 

Szövegét olaszból fordította Bölun Gusztáv.

Richard 
René 
Amália 
Ulrika
Oscar

Személyek: 
Alberti Sámuel 
Takáts Tóm

Vasquezné Silvano 
Semsey Főbíró 
Szoyer Szolga

Kezdete 7:/a érakor.

Kornay 
Szendrői 
Hegedűs 
Dalnoki 
Mányai

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 15-én.

Pogány Gábor.
Dráma 4 felvonásban. Irta Ferenczy Ferenc. 

Személyek:
Lindner Berta Maréthy 
Kovács 
Hollay 
Hollayné 
Pataki 
János

BenyaMJonyi kelengyéknél 
90% engedmény!

Bútor.
UJ! UJ! Feltűnő I

özv. Pogányné Rákosi 
Pogány Gábor Császár 
Pogány H. ” ’ . 
Pogány Anna Török I. 
Pogány Péter Horváth 
Pogány Péternó Györgyné

Kezdete 7V» érakor.

Helvey
Mihály fi

Kőrösmezei 
Boér 
Hetényi 
Abonyi

NÉMETAXFÖLD1 KIRÁLYI

Cirkusz Carre Oszkár
(az állatkertben).

Szombaton, május 17-én, este 7’Za órakor 
m nagy disz megnyitó-előadás, aa

A dustartalmu programúiból különösen a következők emelendők 
ki : Miss Laput Voltige. Monaienr BAstien fiával, plasUkue 
bemutatások lovon. Lawu-teunls és buzogéuyvetés lovon 
Mr. Emiltől. Fttzér-ballet, táncolja a balletkar és Mlle 
Hartwig prima-ballorina. Mons. Gherzi 45 cm. magas lo
vaival, eredeti ldomitással. Jockey-lovaglds, bemutatja: 

C'iotti A. ur.
Először Budapesten {
CAPITAIV DAVIS

Kerékpár-verseny és mii-kerékpározás a kis pályán. 
FARKÉ KATICA k. a. a Jolenkor legjobb iakola-lovarnöje- 
A négyszeres lovagló-iskola, lovagolja 2 hölgy és 2 ur*  
(AKIIÉ ALBEBT nr eredeti idomitásával. Fellépnek az Ösz- 
ezcs bohócok, Angnstok, 3 Delborg testvér, Mr. 
Rusby, Mr. Gherzé és az utolérhetlen Dunimer Angolt 

Busáo.
Hely árak : Páholy 4 személyre 16 kor. Pábolyűlée 4 kor. Zárt
szék vagy tribünűlés 8 kor. I. hely 2 aor. II. hely 1 kor. 20 fill.

Karzati álló 60 fill:
Jegyek előre válthatók: Kertész (Patzik) Lulza asszony dohány
tőzsdéjében Kristóf-tér, Bécsi-utca sarok, naponta d. u. 5 óráig.

Szalon-, ebédlő-, háló- leány-, 
és uriazoba berendezés; aeces- 
eió, angol, bárok, empire és 
ó-német stylben nálunk legjobb 
minőségben, meglepő nagy vá
lasztókban, rendkívül olcsó Arak 
mellett kapható.

Vidéki rendelések vászonba 
6e rekeszbe csomagolva, bizto
sítva szállíttatnak.

Szabó Ferenc ésTsa
Budapest,

VII., Kerepesi-ut 12. Sip- 
utca 8árok.

A híres legfinomabb 

Klenoczy csemege májusi túró, 
zöld vagy fehér Szíré c,Ostyepha 

megrendelhető:

Rátcka A. VI., Izabella-u. 76., 111. em.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május bó 15-én.

A szevillai fodrász.

ŐS BUDAVÁRA!
Bohózatos operett 3 felvonásban. Irta Bálint Dezső.

Zenéjét szerz. D'Amant Leó.
Személyek:

Colineau Sziklai Tűzoltó Mátrai
Henrietté Fedák Leopold 

Klári
Boross

André Rát hőnyi Tomcsányi
A grófnő Margó Godin Giréth
Banami Seliő Juliotte Almásai I.
A prefet Iványi Újságíró Almássy

Kezdete 7Vs órakor.

Színházjegyek, az Opera, Nemzeti- és 
Magyar színház összes előadásaira kap
hatók és előjegyezhetők: Bárd Fe
renc és l'estv. zenemükereskedésé- 
ben Kossuth Lajos-u. 4. (T e I e f o n 656) és 

Andrássy-ut 2. (Telefon 25—13) sz. a.

VÍGSZÍNHÁZ. ——
Csütörtök, 1902. május bó 15-én.

Az őrnagy ur.

Kezdete 7’/3 érakor.

Bohózat 3 felvonásban. írtak Mars és Kérőül. 
Fordította Heltai Jenő.

Személyek:
Montgiron Fenyvesi Michu Győző
Labourdette Hegedűs Dingois Vendrei
Fréville Tanay Maloizei Szerémy
Champeaux Góth Paulette Varsányi
Moulard Tapolczai Héloise Nikó
Lar dinét Rónaszéki Dingoisnó Haraszthy

Szombaton, májas 17-én este 6 órakor 
ünnepélyes megnyitás -m 

A nagy varieté-színpadon remek műsor. 
Eugénie de Fonngére 

a világhírű franczia excentrique.
Otero leghíresebb versenytáran<Je.

Stuart!! Schaffer Sebaldus, The 
Mayo’s, Los Aquileras 

Mr et Mlle Más Andres 
és számos egyéb elsőrangú különlegesség. 

Prandi testvérek 
folülmuthatatlan fantoches-szinháza.

„A párisi vilAgkiáliitAs“ c. 8 felv. nagy látványossággal. 
UJ—- Worthy’s -w® légtornászok a szabad területen. 
Lovarda. Ökölviadal n mecsetben. Kómikut néma

játék a Beating; ringen.
A magy. kir. honvédkerületi zenekar hangversenye. 

A la .,Stnsa“ amerikai zenekar.
Fontaine lonmlneuse. — Számos egyéb látványosság ós 
szórakozás. Belépődíj a megnyitás napján 1 kor. A többi napo
kon péntek kivételével «O üli. Pénteken 1 kor. gyermekeknek 
10 éven alól 20 fillér. Mérsékelt áru jegyek a városi tőzsdékben 
válthatók. Bérletjegyek a vállalat irodájában és tőzs

dékben kaphatók.

Petáriovits

METROPOLEszállú ja
NÉPSZÍNHÁZ.

Csütörtök, 1902. május hó 15-én. 
Pálmay Ilka asszony vendégfelléptével.

Az izé.
Operett 3 felv. Irta León Viktor és Stein V.. Zenéjét 
sztrzé Weinberger Károly. Fordította Dr. Márton

A télikertben ma

Pongrácz Lajos Kolozsvárról
kitűnő zenekara játszik.

Miksa és Holtai Jenő. 
Személyek:

Taponet Kovács A.1. Bábáról Németh
Taponetnó Siposnó Vaucresson Szerdahelyi
Gabriella Pálmai Saturoin Tollagi
Félteién Raskó Cascarett Hegyi
Aristid Szirmai Denise Harmath

Kezdete 7*/2  órakor.

BRAND, levegőgyógyhely (1024 mtr.) 
Bludenz állomás Voralbergben, Hotel, Beck-féle penzió, 
pompás szél- és pormentes fekvés a magas hegység
ben, az uj-komak megfelelően berendezve, villam- 
világitás, kert és erdő a közelben. Penzió-ár: 5—6 
korona. Prospectus ingyen. Idény : junius hő 1-től 

szeptember hó 15-ig.
Beck A.

SPORA-féle 
világhírű KLATAUI 

disz- óh 
óriási szegfű

Kitüntetve: Prága, Béce, 
Lyon, Antwerpen, Amster
dam, Hamburg, a Mayna 
melletti Frankfurtban stb. a 

legmagasabb dijakkal.
Elite-választék

5 őarab 16 kor.
Kiállítási és reklám 

minta fajok 
10 darab 16 kor. 

Óriási szegfű 
10 darab 10 kor. 
Dísz-szegfű 
10 darab 5 kor- 

Kerti szegfű 
10 darab 2 kor.

Bemontántszegfü
10 darab 6 kor.

60 darabnál 10 százalék, 100 
darbanál 20 százalék enged
mény. Képes árjegyzék in

gyen bérmentve.
FR. SjFOEia. 

szegfükivitel
Klatau (Csehország).

fényképező készülékek
Lechner zscb-camorája, rstlex-camcra, ko- 
dakok. Oörz- és Steinheil-objectivumokkai 
is, fény-látcsövek, tervező-ké3ZÜlékek iskolai 
és magánhasználatra. Szárító-lemez, másoló
papír és mindenféle vegyszer állandóan 
friss minőségben. a. utatvány számokat 
Lechner fényképészeti lapjából a „Phot. Mit- 
theilung*-ból,  valamint árjegyzéket ingyen 

küld
R. LECBhtH (Wilh. Milller) 
cs. és kir. udv. fényképészeti cikkek keresk. 
Fényképészeti készülékek gyára. - Másoló

intézet amatőrök részére. Bécs, Graben 31.

graz.

Hotel „zűr goldenen Birne"
a város középpontján, a Meran-park átellenében, legszebb 
fekvésű szálloda, kényelmes uj berendezés. Vil'amvilagitás.

Fr. Zlmmerer, tulajdonos.

Hecht Bankházbar
Eegalkalmasabb J
ajándékmű!! I

A
magyar
humor 
kiváló 
tyüjte- 
ménye.

Üzleti szokás.
Az üzleti szokás 
törvény erejével 
bír. így a bíróság 
az üzleti szoká
sokat ítéleteiben 
mindég respek
tálja. Minden cég
nek meg van a 
maga üzleti szo
kása és ezek kö
zül a legszebbek 
egyike az, hogy a

NEVETŐ

:nála nyert főnye
reményeket, me
lyek eddig min
dég a legtekinté
lyesebbek voltak, 

rögtön kifizeti. 
Vásároljon tehát osztálysorsjegyet a Hecht Bankháznál, 
Budapest, Ferenciek-tere 6. és Erzsébet-körut 32. Húzás 
május 22-én és 23-án. Sorsjegy-árak : Egész 12.— kor., 
fél 6.— kor., negyed 3.— kor., nyolcad 1 kor. 50 fill.

f/IAGYAR 
ORSZÁG.

URANIA SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 15-én.

Miss Isadora Duncan 
ókori görög és klasszikus táncai.

Kezdete 8 orakor.

• FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1902. május hó 15-én.

A cornevillei harangok.
Operett 3 felvonásban.

Kezdete 7 órakor.

VÁROSLIGETI SZÍNKOR.
Csütörtök, 1902. május hó 15-én. 

Megnyitó előadás.

Nolise halunk meg!
Énekes bohózat 6 képben Irta Horst és Stein. 

Fordította Holtai Jenő.

Kezdete 7 érakor.

FŐVÁROSI ORFEUM^
Narymeiá-nteA 17. M

!!! Szenzációs !!! g

Trió Barovsky |
pirUUa maUtv&ayai, további B

Luna asszony |
Mlll» Barry, Martot stb. E

föLMptAvel.

Tarka Színpad É
és sok Uülönlcgessés. ■

A XArÁhAi MUkAPtjAben reggel 6 óráig Vörös Elek R 
cigányzenekar* hangversenyez. ■

Jönköpings Tandsticks Fabriks Aktiebolag Jönkö- 
pingben a 16377. számú

„Gép, gyufáknak lyukasztott vagy szi
getelő lemezekbe való bevezetésére, 

ill. azokból való kivételére*'
cimü 1899. janiul 22-én kelt magyar szabadalomra 

vevőkvagyengedményesekkerestetnek. 
Szives ajánlatok „W. D. 3111“ alatt Nőssé 

Rudolfhoz Bécs I., Seilerstátte 2. intézendők.

Óriási bab, óriási saláta Amerikából 
ezen igen érdekes növény egész 5 méter magasságig 
megnő az egy méter hosszú hüvelyével, mely minden 
kertnek ékessége annál is inkább, mert júliustól egész 
novemberig csodálatos virágzásban van s ízletes gyti- 
mölceőt terem, a mely zölden is élvezhető. Az ára 
egy mintaadiMrnak 1 kor. használati uUsitással.

Azonkívül az ÓRIÁNI MALÁTA, mely máig a 
legizlctesebb és legismertebb kerti saláta. Ezen növény 
körülbelül 2 klgrmot nyom. Ékes növése általános 
figyelmet kelt. Ára egy mintaadóénak bér- 
mentve 1 korona, esetleg bélyegben Is. 

Roth Albert, Kőbánya. Jászberényi-nt 12.

összeállította:
GRACZA GYÖRGY.

2-ik bővített kiadás.
Két kötet díszes vászea- 
kötésben. Garay Ákoa 
és Túli Ödön remek 
illusztráczióval A lóg- 
szórakoztatóbb olvas

mány.
Egy-egy kötet ára 

kötve 7 korona.
Megrendelhető :

LUMPÉI RÓBERT-féle 

(WOOIANEI F. H Fial) 
ts.Sk. elv. ktiyvkirukidSbre 

BUDAPEST
VI., Andrássy-ut 21. sx.

II II

T. Háziasszonyok!
Poloska és bármely férgeket nem lehet 

semmiféle por vagy pedig tinkturával kiirtani, ha
nem teljes sikert csak egyedül

a Mattliey-féle készülékkel
lehet elérni, a miről 7 óra alatt teljes bizony-

| ságcal kezeskedünk.
Az irtás nem nagyon olcsó, de az eredmény biztos. 

BOCK és GR 4BÉR cég 
VI., N«Kyn»eaő-utci*  52.

*z Athenaeum Iroá. ét nyomdai UAI/ 
™w. r. társulal kiadásiban megjelent: 

Az Olympos.
Görög-római mythologia.

Függelékül a germán népek istentana.
Serdültebb fink és leányok számára
Petiscns nyomán szerkesztette

Dr. GERÉB JÓZSEF.

cS

Második átdolgozott IciadáB 69 képpel.

Ára fűzre 5 L, díszes sászonköt. 1 IC
Kapható a kladóttraulatnil Budapesten. VII. kér., 
Kerepesi-ut 54. és minden könyvkereskedésben.

Színházak heti műsora
M. Kir. Operahát Nemzeti színház Vlfizinház Népszínház Magyar színház Fővárosi Nyári 

színház

Péntek Nincs előadás Fernande Az őrnagy ur A régi szerető Szevillai fodrász A kertészleány

Szombat A nürnborgi 
mester dalnokok Constantin abbé Az őrnany ur A régi szerető Szevillai fodrász Boccaccio

d. n. 
Vasárnap
eatc Hotfmann meséi

Ember tra
gédiája

Az őrnagy ur

Az őrnagy ur

Uh

A régi szerető Szevillai fodrász

Csókon szerzett 
vőlegény

Boccaccio
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3 forint

.Darányi*  vá
szon, házi-, lo
vagló- és vadász 
kabát 3 frt
Egy divatos öl
töny,szürke alap 
fehér csíkkal 

i«., 14 és 1® frt
Egy mos ó-ö 11 ö n y

5 frt
Egy lüszterka- 
bát 3.KO frt
Egy lüazteröl- 
töny » frt
Egy fin térdnad
rág 75 kr.

Egy gyermek 
mosó costüme, 

színtartó és jó
.,!> arányi**  mosható 1.50frt 

Egy lüster costüme kék és szürke 
színben 5 írt

The English Clothing Oompany

BCOCH TESTVÉREK 
Budapest legnagyobb férfi- és 

gyermekruh a-á ruház

KÁROLT-KÖRVT 2«.

Angol Divathoz
Budapest, Károlykörut 16
A teljes áruraktár fölmon 
dott helyiségeink kiürítés 

miatt

'■*  rendes áraknál olcsób
ban kerül eladánra.

35 százalékkal

DÓCZI M,

Budapest legmegbízhatóbb 
legnagyobb és legolcsóbb
cipő-raktára

Kerepesi-ut 1O.
Gombos füa. ▼. cugoe lakk
cipő, férfi 4, női...____ ... 3.50
Férfi ▼. női boxbőr fűzős 3.50 
Fiiz. ▼. eugos orosz lakból 
férfi 3.80, női ... _ ... — 8.30 
Lakk regatta férfi 3.50, női 2.50 
Férfi Chorreaux 4.50, női—4.— 
Férfi v. női eugos cipő —3.—

, „ „ fűzős cipő — — 8.20
Lakk kivágott — ... _ 1.50—2 
Egy csatoa 2.20, koreszt- 
csattos____ ________— ... 2.50
Fehér v. rózsaselyem cipő 1.80 
Fehér keztyübőr cipő_  ... 2.—
Árjegyzék, osomagol&s, 

szállítólevél Ingyen. Vi
dékre 10 frton felül franco. 
Nem toteaö árut becserélek

Hatóságilag engedélyezett

férfi-és gyermek-ruha^

UJ ! „DEMOKRATA-ÖLTÖNYÖK1 1000 kivitelben 16 korona

Angol Divathoz.
Budapest, Károlykörut 16.
Férfiöltönyök------ 8.— írttól
Fin. kamgarn ÖM. 10.— „
IFiuöltönyök____ 4.— ,
Gyermeköltöny _ 2.50 _ 
Felöltő__________ 7.— .
Kamgarn nadrág 8.— _
Bunda_______ 25.— .
|TéUkabát _____ 8.— _

följebb.

Szabott 
á rak.

Asztalo. és kárpitozott legjobb minőségű
szükségletüket hi
telképes egyének, 
árfelemelés nélkül 
minden stylusban 

beszerezhetik

— részletfizetésre ""l 
Schwarcz Lipót és Testvére 

kárpItosnwHter és bútorkereskedők butorházAbau 

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz. 
(saját házukban) Weuelényi-utca kereeztezésénél.

Fizetési feltételek:
100 kor.-tól 200 koronáig havi részlet ... ............ — — 10 kor.
200 , 300 , , „ —------ 1» .
800 w 600 B w ...------ . 20 .
Készpénzelőlegben 15W0, csomagolásért 3°/0. Kópes árjegyzőkért
60 fillér fizetendő, mely összeg az árjegyzékért viaszatérittetik.

Telefon 
17—19.

Jíost jelent meg!

A Métely
Színmű 3 felvonóiban.

Irta Eugéne Brieux
Fórt. soliXh iírtoi

Fóv Ssinh. Műsora 117-118.
Ára 60 fillér.

BALASSA 
JW BÁLINT

Tört, uiijittk 4 témáiban, 
n Martos Ferencz 

fővárosi Sstnhások
Misora 1U-120. sz. 

ajuü Ára 60 fillér. fUlrt

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható 

D- KAJDACST, 
▼. cs. és kir. ezredorvoa és kórházi fő

orvsa
Electrotherapiai rendelő-intézete 

IV. Kígyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 
(AtJArOhAx és lift használat).

A legelhanyagoltabb hugyesófalyáaokat, legsú
lyosabb hugyhólyagbajokat, bnjakóros sebeket, 

syphilist, az öníertőztetés utóbajait

> Elgyengült fárfieröt 
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű 

Electro-Massage 
vagy Psychrophor 

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befeot" 
kendezés nélkül, a legmakaesabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök követkeatében be
állott ideg és ounok utókövetkezTuényekénp létre
jött hátgeriuebajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—-8 óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be ée kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válasnoltatik: eset- 

gyógyszerekről is gondoskodva lesz. •-

a rövirai színhazak msoka 
Inain siáinu a kintttztk;

115—llő. az. Knrncs Feja 
Dávid. Színmű eényes S. 

113—114. A képvisslö úr. 
Bohózat. Gnthi—Rákosi.

111-112 Apdholy. Bohózat 
Laufsis Kraatz—Kabosü.

109—110. Karácsony.
Drámai látványosság. 
Dickens—M.

107—108. A nevezetes kas
tély Vígjáték. Bisson-- 
Hsltai.

106. Katalin. Operette. Dr. 
Bildi—Fejér.

105. Pillangó kisasszony. 
Dráma. llelasco—Faludi 

103-104. A Sasok Vígjáték. 
Guthi—Rákosi.

101 — 102. A becsiiletbirő 
Tragédia. Zi vasba Jenő.

70—71. Farsang ntőlja 
Dráma. Hartleben-Beöthy. 

100—101. Otthon. Dráma.
Sudermann—Márkus. II. 
kiadta.

20. A vasgyáros. Ssinmű. 
Ohnet-Fai. II. kiadás

1. Az ördög mátkája. Nép
színmű. Gecsy I. II. kiadás.

1 FhárbilSzinliiiik lllsori 
legteljesebb és legotcsóbb 
gyűjteménye a fővárosi szín
házak állandó műsordarab

jainak.
Egy-egy szám ára 30 fill
Teljes jegyzék Ingyen kap
ható minden könyvkeres

kedésben.
Li«nÍR.(WoÍlí«irF*tiFlil)  

cs. ii kir. •!». kliytkirtikidh 
Budaiét!, VI., AidrtHy-it 21.

Megrendelhető minden 
könyvkereskedésben.

lábbelijének készítőiéként alábbi gyár 
céget ajánljuk, tessék megrgjőíődni erről 
s az eredményről minket értesíteni, miután 
nagy fogadásról van szó. ---------------------------

Nőknek:
Fekete v. barna bőrből, fűzős _     _ _   frt 8.— 
Fekete v. barna bőrből, gombos —     — — ,, 3.30 
Fekete v. barna legün. box, Derby...   — — — ,, 3.50 
Lakk, keztyü- v. chevroaux-börből, fűzős — — — „ 3.60
I.aating, eugos 3.60. Laeting, regatta
Fekete v. barna házi-cipő szegeit talppal „ 1.20

Uriiknnk:
Borjubör, eugos, egy darabból — — — — — — írt 8.— 
Borjubőr, besetz, elegáns— — — — — — — „ 3.20 
Keztyübőr, chevreaux v. lakk — _  _ _  — — ,, 3.S0
Fekete v. nárga, fűzős ._   ...   — — ,, 3.30 
Pincércipő, fekete v. barna bőrből, elől eugos ... — „ 1.30
Több IOO Ábrán Árjegyzékemet Ingyen Hbermeniie 
küldöm.'.Nem tetszőt kívánatra kicserélem. Vidéki 
rendelésnél elegendő a láb liarisnyAban egy papír
lapon körülrajzolva. ■

Aguláp Dávid Vn.,Er“Lt6N.

KOHN HEILMANNsFIAI
cs. és kir. udvari szállítóknál

az „Angol Szabódhoz.
Legnagyobb férf 1- ét 
gyermekrnha-áruháa 

IV., Károly-körut 12.
Fiók: (Központi városház) 

Káról y-k ö r u t 30.

Poloska—villám I
Szab. törv. véd. A leg
jobbnak elismert es leg
biztosabb szer a pólós 
kák és azok petéinek 
kilrtAsAra. Ez nem szé
delgés.
kipróbált szer, mely a leg
jobb sikerekkel jár és min
dennemű más szert fölül
múl. Egy család sem mulas
szon el ezen szerrel kísér
letet tennt, mert ez nemcsak 
a poloskákat, hanem azok 
számtalan petéit in tn.r 
egyszeri bekenés után el
pusztítja, ha bármily mé
lyen is vannak a bútorok 

asadékaiban vagy a faj
ban. A szobák bofestésénél, 
vagy meszelésénél is hasz
nálható bármily időjárásnál. 
Tessék kizárólag BENNE 
ÁRPÁD poloska-villám 

, , ját kérni, melynek készítője
BENNE ÁRPÁD, Leibicz, Szepesmegye.
Nagy üvog 3 kor. használati utasítással. Kapható Buda
pesten Török József gyógyszertárában Király-utca 12. 
Kassán: Székely Oeza gyógyszertárában, továbbá 
minden gyógyszertárban. — Kérem a védjegyemre és alá

írásomra ügyelni.

ha elmét velem közli, vHághlrü találmányomat,

GUZI-KENÖCSÖT-
melylyel, ha a cipő felső bőrét bekeni, a vixelés fölöslegessé válik és 

a bőr repedése ki van zárva
Minden nálam vásárolt cipőéi**  I évi írásbeli jótállást vállalok, 
ha guxi kenőcscsol, melyet ingyen adok, bekeni, elszakadása 

esetén INGYEN MEGCSINÁLOM.

Minden rendelő I tégely guzi-kenőcsöt, mely 6 hónapra elegendő 
és egy pár elegáns cipő-sámfát kap ingyen, m.i» ..intés hoz- 
zájárul ahhoz, hogy a cipöaz egy évet kibírja, miután, ha a cipőt 
nedves állapotban levetjük a bőrösszeráncosodását kizárja, 
ttinden magyar ember tartsa kötelességének agy igaz magyar 
gyárat pártfogolni és engem próbarendelésével megtisztelni. 
Vidékre minden csomagot portómentesen küldök s csupán 
30 krt számítok föl. — Mértéknek elegendő, ha harisnyában 

egy papírlapra állva, a lábtalp körvonalát lerajzolják.

Nem megfelelőt kicserélek vagy a pénzt minden levonás nélkül visszaadom. 
Kérje 100 oldalas képes árjegyzékem, melyet a guzi-kenöcs-miptával együtt iogyeo 

MM

Fen sima vlxclpő, erős ;•••••••••
Vix betétes cipő..............................................
Elegáns gavallér vix fűzős........................................
Gavallér barna fiizös cipő, divatos barna bagariából 
Szalon-lakk elegáns, fűzős vagy cogos....................
Párisi divat, föltűnő elegáns, box calw fűzős cipő . 
fiizös cipő, amerikai box-börből, elegáns .... j.ou
Tiszt! sima cipő, légiin. vix vagy szalon-lakkból eleg. 4.—

3. —
3.20
3.20
3.50
4. —
4.— 

. 3.50

ée bérmentve küldök.

NŐI zergebőr fiizös vagy cegos elegáns . • • 3.~ 
Barna bagaria fűzős cipő........................• • • 3.~
Legfinomabb zergebörü gomboe cipő.........................3.4°
Párisi divat, feltűnő elegáns, box-calw bőrű fűzős

•agy gombos cipő . . .................................. 3.80
Félcipő, fekete vagy barna borjabörből, elegáns Z40 
Szalon-lakk, fűzős vagy gombos, elegáns kivitel 3.50 
SzaJoo-lakk, kivágott cipő, keresztcsattos, elegáns 2.20

AGULÁR IGNÁC
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Minden azó egyszeri beiktatása 

nonpareille betűkből 4 fill. Vasta
gabb betűkből 8 flllér.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel

világosítást a kiadóhivatal: József- 

körut 18. szám.

LevWbeli tudakozódásra ingjen adunk felviláfoaitiat, oaak a Olaszra szükséges bélyeget kell mellékelni, tudakozódásoknál a birdotáa aaámtt a kiadóhivatallal mindig közölni kelL

Apró hirdetéseket i Idősebb
központi irodánkban és ere- I kisasszony bútor-üzlet részére 

J-..-------felvétetik. Csakis jó írás köve-
teltetik. Csakis írásbeli ajánla- 
tok a kor As a fizetési igény 
megjelölésével Fnohs E. Al- 
mássy-tér 15. intézendök. 4194

deti nyugta mellett még a kö
vetkező fiókokban lehet föl-
adni:

JBreuer nővéreit 
dohány tőzsdéje 

Teréz-körut 54 s^ám alatt.
Deutscli 9flikbáné

Andrássy-ut 38.
Eekateiu BcrufU

hirdetést Iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. saáaa.
Enffclnann Mór

gy or s s*  j to ny omda
IV. kar., Kálvin-tér 2. szám.
Franké Pál

könyv k e ree k edé se
IV. , Gróf Cztruky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-tér,

(Koronahenoeir-uLca sarzán.i
Fischer J. D.

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-utce 1.

eolábercer A. V.
hirdetési iroda

IV. kér., Váci-utos 17. szám.
Geldnrr Jozefln

Andrássy-ut 50.
Goldrruher Mór

köny vkoresk edő
II. kér., Fő-utca 17. szám.
Haueisteio és Vogler

hu-deUsi iroda
V. kar., Dorottya-utca ». szánt.
JambrikoTlta

dohánytőzsdéje 
Kerepesi-ut ód. (1 akarékp.épQL)
Kernberr Rozália

dohány tőzsdéje
VIII. kor., Muzeuin-korut 18.
L e o p oId Gyula

hirdvtébi iroda
VII., Erzsébet-körut 54. I. em.
Mos se Rudolf 

hirdetési inoda 
Ferenoziek-tere 3.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskü-ut V. szánt. 
A'esaetsek A. J. 

ojság-árudaja
rv. kér, Peiőíi-tór 8. szám.

Ifi. Karéi Ötté 
könyvkereskedő 

líuzeum-korut 2. u. (Nemzeti 
Színház béruáza.)

Rohouczi Ilona
dohanytözsdejo

VI. Andrússy-ut 4d. szám. 
Slltray Samu 

hirdetési iroda
VI. kér., Váci-körut 88. szám.

Sopranjl v. 
dohánynagyárus 

Vili, kar., Kereptuu-ut 1. szám.
Szántó Mór

dohány tuzedé j e
IV., Kecfekemóti-uícu 14. szám.

Schwarz József
hirdetést iroda

V. kér., Marokkói-utca A sa.
SchönwaJd Ferencné

dohánytőzsdéje
Ferenc-korut 3j. szám.
Tenezer Gyula 

hirdetési iroda 
IV. kér., Szervita-tér 8. **« —

Toldi Lajos
könyvkereskedése

H. kor., Fő-utca 2. szám.
Weitzenleis Jalta*

Király-utca 1.
Zipaer «a Könlc

zencműkereskeu éae
VL kér., Andrá«sy-ut 4. szám. 
Minden spróhlrdetés, melvet 
itt este e óráig föladnak, 
már másnap uit-gjeiezuk a 

Budapesti Aapióbamn

Gyorsvonat 
Hétfő Budapest—Hatvan. 
Betjelt kór A.-n kiszálló hu
szárkapitány.

Mm
sas re lmom, dr$ga kínosom, szi
vem, lelkem, életem mindenem ! 
Ne történjen meg amitől Immár 
félek, ne történjen meg semmi 
esetre. Ha csak pár percre is, 
de lágyén meg. Képzelhetetlen 
nehéz napjaim vannik. Lehe
tetlen, hogy azt meg ne értad. 
Érezned kell szenvedéseim 
nagyságát. Egy kis jóságért 
térden esd csak érted élő két
ségbeesetted. 12341

KERESLET.
Elsőrangú nerrlőnö, 
német ssármazásu, de kitünően 
francival beszóló, akinek igen 
előkelő házakból kitűnő bizo
nyítványai vannak, állást korcs, 
•kár a fővárosban. akér a vidé
ken. Tanít francia és német 
Irodalmat, felsőbb tantárgyakat 
stb. Cím: Diel Margerethe, 
Buda, est, VI., Gyér-utca 18., 
Beme suisse 4281

Német szobalány
ki a varrásban la járus azonnal 
felvétetik. Kígyó-utca 5. I. em.

4250

Szobatárs 
kerestetik egy csinosan beren
dezett, ktllönbej áratu szobához, 
esetleg teljes ellátással, intelli

gens izr. családuál. Cím : 
Vörösmarty-utca 58. II. 16

KÍNÁLAT.

Csapos
fiatal 20 éves, ajánlkozik fürdő
helyre esetleg nyári és téli üz
letbe vidékre, szives megkere
sések „megbizható“ Deée Kál
mán csapos, cini VIII. kér. Contí- 
utca 35. fid. ajtó 11. 4240

Eladó Bntor.
Egy báló, matt, faragott bútor, 
elhelyezés miatt olcsón uonual 
eladó. König Gyula IX. kér., 
Lónyay-utca 26. 425Í

Nemzeti zenedét 
végzett cimbalomtanitónő óhaji 
niég egynéhány leckét adni 
házban vagy házon kivül. Cim : 
óriás-u. 6. 1. 12. 42UÖ

Vasrácsokat, 
kapuzat, kioszkokat, drotháló- 
keritóaeket vssHzerkessteket
s’b- lelkiismeretesen és ponto
non készít Barta Károly laka
tos mester főh. Sándor u. 32. 
rajzok és költségvetések díj
mentesen.

Villa
teljesen berendezett három szo
bával, verandával és konyhával, 
árnyas diófák közt, Révfülöpön, 
a Balaton partján, a nyári sze
zonra kiadó. Bővebb fejvílágo- 
sitást ad özv. dr Halász Ig- 
nácné, nyug, egyetemi tanárnő 
Veszprémben.

Bécsi szabőnő, 
elsőrangú szalonok volt múve- 
zetőnője, sikkes ruhákat és 
kosztümöket készít mérsékelt 
áron, vidékre is Widder 
tíyuiauó, Budapest, VL kér., 
Lövöldetér 5. I. em. 5. 4198

Eladó
Miskolcz legélénkebb helyén 
egy nagyforgaJmu dohAny- 
tőzsde, bélyeg- és hlrlapárudá- 
val is felszerelt papírüzlet, 
mely az összes iskolák közvetlen 
közelében fekszik, szabadkéz
ből más vállalat miatt tisztán, 
tehermentesen. Az áruraktár 
14—16,U00 Koronát képvisel, 
mely vételár részletekben tör- 
leazthető. Az üzlet átvételéhez 
80fá) korona készpénz szüksé
geltetik. Bővebbet Falkenstetn 
Soma könyv-, papír-, író- és 
rajzszerkereskedósében Mis

kolcz. 0234

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát elegáns ruhák készítésére 
aaját lakásán. Divatos fazonok 
5 írttól feljebb. Egy kísérlet 
elegendő, özentkirályi-utca 22. 
II. 26.

Kiváló 
széptráau ember ajánlkozik 
maaoiásoK vagy bármily cu írás 
beli munkára házon kívül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat, kérvényeket, költség- 
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívánunk, kaligraflce ké
szítem szerény díjazás mellett. 
Cim: Demblnszky-ulca 4. II*  
em. 24.

Kerékpár 
javításokat, áulakitáscknt, nik- 
kelezés és zománoolásokst leg
olcsóbban és szakértelemmel 
csináljuk. Láng kerékpárüzlet, 
Budapesten, József-körut 41.

Csinon kis 
különbejáratu szoba, fürdő- 
szobahasznAlatUl azonnal ol
csón kiadó Szentkirátyi-utcza 
22., 11. em. 26. 6872

5 kiló 
legfinomabb Jubturót 5 K. 24 
f.-érl frankón szállít Scblesln- 
ger I^náo Zólyom-Miklósfnlván. 

12826

HrKedüok tatás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, sserény díjazásért. 
Cim : R. J. 8zlv-u. 8» B. I. 6.

4207

Vi rácbarátoknak!
A „Florol**  virágtrágya-kivonat 
használaU bámulatos hatáHsal 
van a virágok fejlődése, szin- 
pompája és illatára. Egy doboz 
80 fillér, kor. 1.50 és 3 korona. 
Ahol nem kapható, oda postán 
bérmentve küldi 1, 2 kor. 5o 
és 4 koronáért s főraktár : 
W alteradorfer Pál drog-uista 
Budapest, Kerepesi-ut 8. 12102

Bútor
egjobb minőségben, legolcaób- 
5an, részletre éa készpénzért 
Kapható Weuaberger Fíllöpnél 
VI., Nagymező-utca 87 13uM

Privát kutató.
Iroda Váei-körut 89. Kán vés 
megbisáaokai megfigyeléseket, 
ny omozáaoka’ elvállal, úgy ma- 
rán mint családi ügyekben : 
Kossá Mfg-yary Géza. Ta
lálható 10- 2-ig 1159

Vas-,
érez- és szénkereskedés össze
kötve ócskavas-gépalkatrészek, 
úgy csont- és rongvkeroskedés- 
sel, vidéki nagyobb városban, 
a bácskában, melynek évente! 
forgalma 40.000 korona és bebi
zonyítható éventei tiszta jöve
delme 10,000 korona, az öhszos 
Árukészlettel és felszerelésével, 
tulajdonos nyugalomba vonu
lása miatt eladó. Az átvételhez 
4000 korona szükségeltetik. Bő
vebbet csal<iá reflektánsoknak 
nyújt Niemetz Gyula üzletek; 
adásvételi irodája, udapesten, 
József-körut 18. 12340

Használt Írógépek 
kitűnő karban jótállás inellett 
adatnak. Tolefon 38—81 Oo- 
pying Office Dorottya-utca 11.

Korrepetitor.
Egyetemi hallgató, ki a tanítás 
terén nagy jártassággal bir és 
a hegedűből is alapos oktatást 
nyújt, házi tanítónak ajánlko
zik. Szives megkeresést ,W.“ 
Elemér-utca 14. sz. föld szint 4. 
ajtó alá kér. 4179

Használt
férfi ruhákat, fehérneműt, sző
nyeg*!,  llbatollat, cipőt és zá- 
logoédalákat veszek legmaga
sabb árban. Singer Márkus, 
Lujza-uUa 8. azárn. 12824

lláz
4 emeletes a Kirtly-utca köze
lében, családi körülmények mi
att, azonnal olcsón éa kedvező 
feltételek mellett oladó, kész
pénz 16,000 korona szükségel
tetik. eveinket .G. A.“ jeligé
vel a kiadóhivatal további’

12286

Oly uraknak, 
kik kényelmet es csendes 
otthont, világos -i ferer- 
meutes olcso szobát, gyö
nyörűen berendezve, külön 
bejárattad óhajtanak, ajáuil- 
hato a Sandor-utca 30 B. 
X. 13. az. alatti. Kitűnő es 
ponton kiszolgálás. Azon
nal kiadó.

Házasulandók 
figyolmébe. Remek hálószoba 
faragott, mü-aszUlostól oladó 
Rákóczy-tér 12., kárpitosnál. 

12338

Két szoba 
faragott szóp bútor eladó. Mu
zeum körút 87. sz., félemelet 4 
Lakás is azonnal átvehető. 4260

Óriási Hlouz-vásár!
F lég kas selyem blouzok 2 frt- 
lól. Elegáns batiazt-, zefir-, B-ö- 
vct-blouzok M) krtól. Korepesi-u 
0/a. udvarban. Si. ger. 12887

Zongora
Blttáhner-fóle használt; Ehr- 
bar-féle zongora, majdnem uj 
songora Bösendorfer-féle, átját
szott; Baumbach-féle zongora, 
keresőt használt; pián in ok át-
játszott 180 frt, 230 frt; amerik, 
harmóniám, 5 változattal, 130 
frt ; uj zongorák és pián,nők, 
csakis kitűnő gyártmányokban, 
köztük . Stelnsray «t Sone ; 
Blttthnerstb. kobn Albert
nál, Hpasutii Lajos-utra 
1. es. (Ferenciek bazíra) 
I. lépcső.

Villatelket
a Krisztinavárosban 8—400 □ 
öl szép helyen fekvőt keresek 
megvételre. Ajánlatot csakis a 
tulajdonostól a hely és az ár 
megjelölésével ,,Luna 17425“ 
jelige alatt Schwarz József hir
detési irodájába, Marokkai-utca.

12.129

Szülők Bejeimébe ! 
Alkalmi köszöntek és sza- 
valmányok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalat! darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta: Csernay József, főv. tanitó. 
Ára: 1 korona. Kapható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

Nyomorban
evő özvegy, akinek a kis 

leánya beteg, a jó embsrek 
pártfogáséért esedezik. Köny- 
nyabb munkát, takarítást, fő
zést, varrást szívesen elvállal. 
Mészáros Anna, Vig-utca 88. 
földszint ajtó 10.

Szépen bútorozott 
tülönbo)áratu földszintes utcai 
szoba urilnkházban, kerthasz- 
nálatta, tisztességes urnák 
asonnal kiadó Budán. Márvány- 
uUa 10. Liszekné. 12818

cih
alkalmi eladás, finom férfi és 
női cipők 1 írttól 5 írtig, kivá
gott cipők 1 frt 50 kr., nagy 
választék. Weisz, Fürdő-utca 
9. 12823

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón váll;! munkát. Gyermek
ruha varrást is kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 
I.ipótné, Wesselényi-utca 54. 
III. em. 45. 4233

Mindenféle 
asztalosmunkát slvállal, úgy
mint butorfényezés, beeresztés 
és minden e sz >kmába vágó 
asztalosmunkát elvállal. Haber- 
mann M. asztaios VIÍ. Rotten- 
biller-utca 5/b, 4226

PéDZtóroonőnek. 
eldruMtóndnck, jegyke- 
zeldndnek nagyabb üzle
tekbe, fürdőkbe va: y vél- 
falatokhoz ajánlkozik Üa- 
tnl özvegy asszony. Naivsé 
skjdnlnlokut „W. V.“ Jelige 
alatt kér a kiadóba.

Sinrer-Tarrórépe- 
ket , a legolcsóbb Arak) 
előnyős E—-2_. 
szállítunk. IAng J. éa fia ke
rék pirüzlel Budapsstsn, Jósssf- 
kőrút 41.

Használt 
férflruhákat leg
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., KristóT-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg 
jelenik

szerszámok

Társaskocsi 
kuniét- és mell

teljesek, jó állapotban és 
egyes részek is, valamint 
szájkosarak lovaknak bőr
ből, drbja 50 fillérért, él
esén kapható Pressburger 
L. és fiánál Bécs. XX/1.

A magy. kir. szabad.

Qsztálysorsjáték

A világhírű eredeti
Angol Helieal Premier. 
Kerékpárokat mélyen le- 
azAUitott árban 8 és 10 frtos 
részletre, kerékpár - alkat

részeket

30> o árleszállítással 
szállítunk.

I. r. külső gummi frt 5.50 és 4.— 
I. r. belső gummi w 3.— és2.—
Aeetylenlámpa „ 8.25 és 2.—
Calcium-carbid „ klg. —.85
Olajlámpa „ 1.35 ósl.—
1 pár kittinő pedál . 8.— és 2.40 
Kit. angol csengő — .76.-50.-85 
Angol nyereg 
Teleskop-pumpa

3.25 és 2.25 
______ __ . 1.40 és 1.15 
Foggantyuk párja —.40és—.34 
Kiülő vágva nip-

livel
Kerékfutó csengő 
Francia kulcs
Vidéki megrendelések gyorsan 
és pontosan. — Nagy árjegy

zék Ingyen.

Láng Jakab és fia 
kerékpár nagy raktára 

Budapesten, József körút 41. 
és fiók-üzlet Rottonbiller-u. 1' 
Mindenféle kerekpárjavltá.- 
aokat, zománcozást és nlkke- 
lezézeket olcsón és szakszerűen 

ősin álunk.
Az áruk kitűnőségéért felelős
séget vállalunk és nem tetssés 
esetén a pénzt visszaküldjük

—.06 és-.04 
. 1.15
—.50 és 88 —

Általános érdekű müvek. 

Könzöntdköny v gyerme
kek részére. Irta Bácsi Jó
zsef. Kötve 1.60 kor. Budapest 
térképe. A főváros tíz kerü
letével. 60 f. Ugyanaz nagyobb 
alaknan a fővár i# nevezetessé
geinek képeivel 1 kor. Buda
pesti kiráudnláai térkép. 
A főváros környékének terv
rajza. RndMpcd éa kör
nyéke. Utmuutó a fővárosban 
és környékén. Összeállította 
Palóczy L. Kötve 1.60 korona 
Magyar és német besxél- 
Setéaek kézikönyve. Irta 

zanyuga József. 2.40 kor., 
kötve 3.60 kor. t'zigányjós 
né. A kártyahuzás és kártya
vetés kézikönyve 1 kor. A fe- 
IMiinnltiatatlan ezermes
ter bttvéozkamarája 60 fill. 
Házi Kincstár. Irta Bankó 
Vilmos. Tudnivalók a háztartás, 
egészségtan. * a mindennapi 
óiét dolgaihoz. 2.40 kor., kötve 
8 korona. Képes budapesti 
■sakácskanyv. Irta Szt. Hí
jai re Jozefa é« mások. KJl'. 4 
kor., diszkötésbon 4.80 korona. 
Ugyanaz német nyelven 2.80 
kor., kötve 8.60 kor. Kártya*  
játékak könyve. Irta Par- 
jaghy Kálmán, 2.80 kor., kötve 
3 60 kor I.egnjabb levelező 
és házi titkár. Irta Kassay 
Adolf. 2 kor. kötve 2.40 kor. 
Legújabb házi tanácsadó, 
öuügyvéd. Irta Kaesay A. 2 
kor., kötve 2.40 kor. Kerék
páros káté. Irta dr. Korch- 
máros Kálmán, 80 fill. Német 
társalgási anyaggyttjte*  

mény. Irta Oldal J., 1 40 kor., 
kötve 2 korona. Onszámitó, 
Kötve 70 fill. Pesti müveit 
társalgó. A társadalmi érint
kezés minden szabályát magá 
bán foglalja. Illemszabályok, 
társasjátékok, komoly és sze
relmi költemények, felköszön- 
téaek, emlékversek stb. Kötve 
2.50 kor. A baba-szak ársuó. 
Irta Rántást Mariska. Kötve 40 
fill. A nemi vissonyakra 
gyakorolt befolyás. Irta 
behenk Lipót dr. A híres bócsi 
egyetemi tanár a születendő

legolcsóbb árakkal, gyermekek nemének önkénye*  
fi setési feltételekkel i meghatározásáról Móló el in éle-

Mm százat
egy elsőrangú vizgyógylntézet 
volt alorvosa a oeteg lakásán 
igen jutányosán végez. Cím: 
Klauzál-u. 10. föld, ajtó 8.

4202

Elegánsan bútorozott 
a rendkívül tisztAn tartott 
utca lakas : 2 ablakos .sálon. 
I ablakos hálószoba, elő- és 
fürdőszoba, villany viilásltás, 
lift, a kapu előtt villamosvasút 
állomás. József-kőrut egyik 
pompán bérpalotájáoan, a Nép
színház közelében, elutazás 
miatt szolt 
Tndakozóuv*....
2. baafeiügyelönél.

tét irta meg ebben a könyvben. 
Az általános érdekű könyv ára 
4 kor. Virágnyelv. Minden 
amert virág jelentősége meg 
van írva ebben a könyvben, 
melyet szerkesztője a legjobb 
keleti forrásokból állított össze. 
Ara színes kötésben 80 flllér.

i KwküdKeh és cnlaüdthirák 
i törvénykönyve.IrtaK. Nagy 

Sándor. (><> fillér Makk játék 
kóaikónyve. Maróesy Gésa 

közreműködésével, Irts Hzemere 
Imre, 60 fill. A péns előtetős 
beküldésénél a megrendelt mü
vek bérmentve szállíttatnak. 
Négy koronánál nagyobb öez- 
ssegü megrendelést utánvéttel 
is enzközlünk. Megrendelések 
l.ampel Róbert (Wudla*

1 nrr F. éa fiai)

•kőrút, Andráesyut 21 
4221 1 tézendők.

t közeiében. elutazta err F. éi 
ni gálát tál együtt kiadó, kedéséhez, 
tödbélni József-kőnit, AndrAssj

Pénzkölcsönt
gyorsan és diskréten, 
előnyös feltételek mel
lett, bárminő előle 
költség nélkül, 10.

K.-tól feljebb
gavalléroknak is 

kieszközöl helybeli, évek 
óta fennálló, komoly és 
megbízható cég. Megke
resések „Kölcsön 

24.“ jeligével a lap ki
adóhivatalába kéretnek.

tartandó I. oszt, hu*  
zásához

Bútor
csak jó minőségű. 
Hálószoba, kredeno, szőnyeg
dívány, asztal, szék, Íróasztal, 
könyvszekrény, úri fotelek, 
ottemán, sz&lonborendezés, tük
rök, úgy egyeukint is, nagyon 
olcsón, eladás nagyban es 
kloainyben. Vidékre gondosan 
csomagolva, biztosítva. Csak 
VI. Teréa-kőrut dO. izém

Máéin berger Manó 
butori párosnál.

Egy kis ipartelep 
minden háztartásban csekély 
költséggel berendezhető. Első
rendű szükségleti cikkek. Jó 
kereset biztosítva. Levelek 25 

filléres bélyeggoi bérmentve
Eggart & F. É. Magrinl, 8 
Damiano 26. elmen, Mailand 

(Olaszország.)

_______1- h. óriás Loreley- 
hajammaL melyet az általam 
föltalált kenőososel 14 havi 
használat után kaptam. Ezen 
kenőcs az egyedüli szer, mely 
hajhullás ellen, a növesztés 
előmozdítására s a hajtalaj 
erősítésére alkalmasnak talál
tatott. Uraknál szép teli szakál- 
növést s más rövid használat 
ngy a haj, mint szakáinak 
természetes fényt és sftrűsé- 
Kt kölcsönös s a gyors őszü

ltél legmagasabb korig meg
óvja.

Egy tégrely ára 1, 
3 és S forint.

Szétküldés naponta a P* n« 
előleges beküldése vagy 
■tánvétol mellett az egesz 
világba a gyárbóL a hova a 

rendelések ointzendok.

Csillag Anna
BÉCS: L StlleroasN ő.

BERLIN: Frtedrlclistrass® 51

vegyenek osztály
sorsjegyet

Bútorok
összes lakberendezési tárgyak 

legjobban beszerezhetők

POLLÁK N. IGNÁC
bútorkereskedőnél

Budapest, VI., Térti-köm’ 23. sí.
hitelképes vevőknek.

részletfizetésre is.
Ssállitás vidékre is. Kis árjegy
zék ingyen, nagy árjegyzék 

40 fillérért.

Idei akácméz 
elsőrendű pergetett méz, S 
kilós bAdogbödéai Mr- 
mentve, postán « koros. 
Országos méhészeti egye

sület Budapest, VII. 
namfamích-utea 34.

* * * * *

TÓTH KÁLMÁN
* * Összes * »

A nagy költő díszes uj 
kiadása. Életrajzi beveic- 

zetéssel ellátta:

ENDRÖDI SÁNDOR.
Két remek diszkötésü kö
tet, nagy 8° alak, a költő 
dombornyománu arczké- 

pévei.

ese Rendkívül sss 
alkalmas ajandékmü.

Ára 16 korona.
Megrendelhető

íampel Róbert-féle 
(lodiinirf.il FIS)

Cl. K kit. Mrin kSimtrtlktdtSM
ladipist, II., tndráuuv-dt 21

Csillag Anna aasz., Bécs.
Szőgyén-Marich grófné ő 

excja megbízása folytán 
kérek egy tégelyt az ön 
kitűnő pomádéjából 3 frt-
ért. Vegye egyúttal köszö
netéin. A grófné rendkívül 
dicsérőleg szólt az Ön po- 
mádéjáról.

Giese Frlda, 
ö excja udvarhölgye.

Csillag Anna assz., Bécs
Kérem postautánvéttel 

egy tégelyt az Ön kitűnő 
hajpomádéjából küldeni.

Metteraich Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel

lett, Tirol.

CIMag Anna uil, Bécs.
Kérem postafordulattal 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjából küldeni.

L. Sokweei v. Reiaderf, 
ca. és k. kapitány neje, 

Prága.

Tek. Csillag Anna urhölgy!
Szíveskedjék Kielmanseg 

Grófné Ö Nagyméltonága 
helytartóné Bécs, Herrn- 
gasse 6. címére 3 darab 
kenőcsöt 2 írtjával a naj 
ápolására küldeni, moly 
máris jó eredményt mu
tatott. Tisztelettel
Pietzl Ima, ő Nagy méltó

sága komornikja.

T. Csillag Anna assz.!
Az ön csodaaenőcséről 

már tok szépet Hallottam, 
miért is tisztelettel kérem 
postafordultával két té
gelyt küldeni- Maradok 
önt tisztelve

Velonter AntonU íör

T. Csillag Aana aasz.'.
A világhírű najkenőcsá- 

ből szíveskedjék egy té
gelyt küldeni.

PalavloM A. örfróf 
A bau j-Szemore.

T. Csillag Anna aasz.!
PosUutánvértel kérnék 

• kiváló hajpomádéjaból 
két tégelylyel részemre 
küldeni. t

ld. Esterházy Em- gróf 
Bakony Sat-Láealó.

LUKACS
VILMOS

bankházában

Budapest,
Fürdő-atca 10. sz.

Egy egész 12 K., egy fél 
6 K.» egy negyed 3 K., 

egy nyolcad 1’50 K.

/
IJ. 

megrendelések a 
pénz előleges beküldése, 
vagy utánvét mellett esz

közöltetnek.

T. Csillag Anna assz.
Tisztelettel felkérem az 

eddig nagy sikerrel hasz
nált hajpomadébói ismét 
egy tégelyt utánvéttel kül
deni saiveskedjék.

Baselit báróne
Enne, Westbann
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